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A polgári házasság.
Megtörtént végre! Szilágyi Dezső igaz­

ságügyminiszter ma a képviselőház elé 
terjesztette a házassági jogról szóló tör­
vényjavaslatot. Egyelőre vége van hát a 
bizonytalanságnak. A magyar törvényhozó­
testület átérezte az alkalom ünnépies je­
lentőségét : átérezte, hogy a mai nap em­
lékezetes marad a magyar parlament tör­
ténetében, bármi sors érje is a ma 
beterjesztett javallatot a bekövetkező al­
kotmányos harezok folyamán. Mert a mai 
nap forduló pontot alkot a magyar nemzet 
közéletében. A kötelező polgári házasság­
ról szóló törvényjavaslat bei erjesztése már 
magában véve is a szabadelvüség diadalát 
jelenti. Hiszen a magyar nemzet közgon­
dolkozásának szabadelvű fölfogása terem­
tette meg azt az alapot, a melyen a kor­
mány megtehette a magyar nemzet egész 
közéletének az átalakítására az első nagy- 
fontosságú lépéseket.

És érezte az alkalom ünnepié- jelentő­
ségét a kormány is, melynek tagjai teljes 
számmal jelentek meg, hogy tanúi legyenek 
az egyházpolitikai reformjavaslatok mai bete­
tőzésnek. Ezzel úgyszólván külsőképen is do­
kumentálni akarták a kormány tagjai az igaz- 
ságügyminiszter nyilatkozataival való teljes 
szolidaritásukat.

És érezte az alkalom ünnepies jelentő­
ségét a főváros előkelő közönsége is, mely 
ott szorongott a karzatokon, komoly ünne­
pies hangulattal vái va-lesve a pillanatot, 
mikor a miniszter a ház elé terjeszti a ja­
vaslatot.

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter, el­
térve a javaslatok beterjesztésének szoká­
sos formájától, nagyszabású beszéd kísére­
tében tette le a ház asztalára a javaslatot 
és annak terjedelmes indokolását. Ez a be­
széd méltó volt a nagy alkalomhoz. Ma­
jas színvonalon indul s azon marad mind­
végig, világosságot vetve a reformjavaslat 
szellemére, czéljaira és nagy fontosságára.

A képviselőhöz odaadó figyelemmel hall­
gatta a miniszter fejtegetéseit s ugv a ja­
vaslat beterjesztésének az aktusát, mint a 
beszéd egyes kimagasló momentumait zajos 
éljenzéssel kisérte. Nem igy volt. A törté­
neti hűségnek tartozunk annak konstatá- 
lásával, hogy csak a jobboldal éljen- 
zett. A nemzeti párt igen rezerváltan vi­
selte magát s a függetlenségi párt sorai­
ból is csak félénken hangzott föl egv-egy 
tetszésnyilatkozat. Sajnáljuk, hogy igy tör­
tént De a ki ebből e párt majd elfogla­
landó magatartására következtet, nem cse­
lekszik helyesen. A függetlenségi párt mai 
magatartása egyszerűen a parlamenti hely­
zet következménye. Mint ellenzék nem 
akart részt venni abban a tüntetésben, mit 
a többség csinált a kormánynak. Pedig ha 
valamely politikai pártot megillethet az a 
jog, hogy a mai nap dicsőségéből osztály­
részt követeljen magának, úgy elsősorban 
a lüggetlenségi párt az. Mert ha az igaz­

ságügyminiszter ma azt fejtegette, hogy a 
ma beterjesztett törvényjavaslat megfelel a 
magyar képviselőház tradicziójának, ez fő­
kép azoknak az elveknek köszönhető, mi­
ket a magyar törvényhozás termében a 
függetlenségi párt, megalakulása óta kép­
visel. E párt tradiczióinak csakugyan meg­
felel a reformjavaslat s ma e párt előtt 
fölelevenedhettek az elmúlt idők em­
lékei, a kitartó nemes küzdelem ama 
nagyszerű jelenetei, melyekben a független­
ségi párt állott nyílt harezban az igazi 
polgári szabadság és hamisítatlan jog- 
egyenlőség magasztos elvei mellett. Nem 
kellett volna hát tartózkodniok e párt fér- 
fiainak ma se ; bátran sőt büszkén vegyít­
hették volna éljenciket a tüntetés zajába ; 
hiszen ez a tüntetés igazában nem a kor­
mány férfiait, hanem a szabadelvű törek­
vések diadalát illethette. Annak a diadal­
nak a kivívásában pedig hatalmas részök 
van nekik, a kik fentartották a törvény­
hozás termében a nagy idők ama fönséges 
tradiczióit, a mikre az igazságügyminiszter 
hivatkozott.

Nem bocsátkozunk ezúttal se a polgári 
házasságról szóló törvényjavaslat, se a ha­
sonlóképen ma beterjesztett, a vegyes há­
zasságokból születendő gyermekek vallásá­
ról szóló törvényjavaslat részletes hirálga- 
tásába. Örömmel fogadjuk mind a kettőt. 
Amazt, mert a nemzet szabadelvű törek­
véseinek megvalósulásához vezet ; emezt, 
mert a megalkotandó garancziák mellett 
hasonlókép a szabadelvüség folyománya.

Az egyházpolitikai reformalkotások szi­
lárd alapját egyedül a kötelező polgári há­
zasság intézményével rakhatjuk le. E nél­
kül a többi reform keveset, vagy semmit 
se ér. Megelégedé-sel látjuk, hogy a ma 
beterjesztett javaslat azokon az alapelveken 
nyugszik, a melyek egyrészről megfelelnek 
az igazi szabadéivüségnek, másrészről az 
állam és egyház viszonyának legtökélete­
sebb rendezésére alkalmasak. A javaslat sze­
rint a házassági jog rendezése három alap­
elven épült fel. Ezt a három alapelvet a 
miniszteri indokolás igy összegezi: minden 
állampolgárt egyaránt kötelező egységes ál­
lami jog, állami bíráskodás és a házassá­
gok megkötésének kötelező polgári alakja.

Ezek az alapelvek voltak azok, melyek­
nek érvényesülését feltétlenül követeltük; 
mert ez alapelvek bármelyikének a mellő­
zése mellett a reformaükoíás nenrsak tö­
kéletlen maradna, de magában rejtené az 
eddigi nagy bajok forrásait. Csak e három 
alapelv tökéletes keresztülvitele biztosíthatja 
a házassági jognak azt a szerves egységet, 
mely megszünteti az eddigi állapotok nyomo­
rúságait és megszünteti az állam és egyház 
ös.-zeeütközéseit. Csak e három alapelv töké­
letes érvényesülése adhatja meg a házas­
sági jog rendezésének azt a jellegét, mely 
biztosíthatja a reform legjelentősebb állami 
czélját: a magyar nemzet politikai egységbe 
való összeforrasztását. Mi is azt tartjuk, hogy 
a reformalkotások legmagasabb motívuma

állami fejlődésünk ama nagy postulatuma, 
mely egységes nemzeti jog megalkotását 
követeli. Mi is azt tartjuk, a mit a minisz­
teri indokolás mond: hogy „az állampol­
gári egyenlőségnek a nemzet politikai egy­
ségének kifejezője, a jogintézmények egy­
sége, melynek össze forrasztó erejét első 
sorban a házasság, a család intézményének 
jogi rendjében kell érvényre juttatni“.

Az ily alapelvekre fektetett egységes há­
zassági jog mellett biztosítva marad a lel­
kiismereti szabadság, biztosítva marad az 
egyházak ama joga, mely a valláserkölcsök 
fejlesztése, a hitelvek föntartása körül való 
hivatás szabad és föltétien teljesítésében 
érvényesülhet.

A demokratikus szabadelvű haladás, a 
magyar nemzet erős politikai egységgé való 
összeforradása, a magyar társadalom belső 
békessége, a felekezeteknek a magasabb 
nemzeti és állami czélokért való hazafias 
együttműködése : ezek azok a czélok, mik­
nek megvalósítása érdekében szükség van 
a kötelező polgári házasság intézményére. 
Magukra vessenek azok, kik e nagy czélok 
megvalósításának útjába állanak!

Budapest, decz. 2.
Ma délután több órai miniszteri tanácskozás 

volt.

A pápa, mint a Pol. Corr. Rómából értesül, a 
napokban Galimberti bibornokkal közölte, hogy a 
Vatikán és Ausztria-Magyarország között felmerült 
nézeteltérések daczára is I. Fercncz József ural­
kodó irányában a legmélyebb és legbensőbb rokon- 
szcnvvel viseltetik. A pápa egyúttal kifejezte azt a 
reményét, hogy a kúria és az Ausztria-Magyaror­
szág közötti viszony a tradiczionális barátságos és 
szívélyes jellegű lesz.

A püspöki konferenczia második ülésének szom­
batról hétfőre való elhalasztását Vaszary Kolos 
bíboros herczegprimás a következő levéllel adta 
tudtul a püspököknek :

«Minthogy a közös pásztorlevél szövegezésére felkért 
bizottság munkálatával nem lett kész, a mai napra 
(szombatra) megállapított püspöki konferenczia hét­
főre, vagyis deczeinber 4-én. délután négy órára 
halasztatik el. Budapest, 1893. deczember 2. Vaszary 
Kolos bíboros érsek, herczegprimás.

A kiküldött háromtagú bizottság, melynek 
Schlauch Lőrincz nagyváradi püspök elnöklete 
alatt Steiner Fülöp székesfehérvári és báró Hornig 
Károly veszprémi püspökök a tagjai, tegnap egész 
nap el voltak foglalva a pásztorlevél szövegezésé­
vel s csak este értesítették a herczegprimást arról, 
hogy a munkálattal ma délutánra nem készülhet­
nek el. A hétfői konferencziáról előreláthatólag a 
püspöki kar néhány tagja hiányozni fog, mert 
többen jelezték már, hogy hivatalos teendőik miatt 
holnap el kell utazniok a fővárosból. így nem lesz 
jelen Hidassy Kornél szombathelyi és Schopper 
György rozsnvói püspök a hétfői konferencián. 
Ezek már ma elutaztak székhelyeikre, bejelentve, 
hogy a konferenczia megállapodásait magukévá 
teszik. A pásztorlevél tartalmát egyelőre titokban 
szándékoznak tartani, de nehány hét múlva ki- 
nvomatva megküldik az összes egyházmegyének s 
ekkor a levelet egész terjedelmében a nagy közön­
ség elé bocsátják.

Az országgyűlési függetlenségi és JfS-as párt­
kor hétfőn, ez évi deczember hó 4-en, délután 6 óra­
kor értekezletet tart. Tárgy: A közigazgatási bírás­

kodásról szóló törvényjavaslat tárgyalására kiküldendő 
bizottságba négy tag jelölése.

A képviselőházból.
Históriai momentum ! így jellemezte a mai na­

pot az egyik szónok a nevezetes esemény, a pol­
gári házassági javaslat benyújtása után. Mert ma 
történt meg, hogy az igazságágyminiszter beadta 
azt a javaslatot, mely egész nyáron át azon a 
hagyományosan ismert ezérnaszálon függött a 
kormány feje fölött. Mikor a költségvetési vitát 
megkezdték, a miniszterelnök két hétre helyezte 
kilátásba a javaslat benyújtását; de három hét is 
eltelt, a mig ismételt halasztgatás után ma való­
ban odakerült a ház elé.

Valami különös hangulat uralkodott a képvi­
selőház körül, meg benn a folyosókon, meg min­
denütt. Szorongva, fürkésző tekintettel jártak- 
keltek a képviselők. Kémlelő pillantgatásokkal mi, 
újságírók. Egyet fordultak csak a folyosón az öre­
gek is, a kik nap-nap után ott traktálják históriai 
vénségü adomákkal a fiatalokat, aztán ők is be­
suhantak a terembe. A tárgyalás nem érdekelte őket 
s mégis benn voltak mind. De kivált a fiatalok. 
Csudálatos türelmesség. Ha nem tudja mindenki, 
hogy a polgári házassági javaslatot várják, azt 
hihették volna róluk, hogy a karzat lánczolja őket 
a teremhez, melyből máskor rajokban szállnak ki 
a buffet felé. Mert ma a karzat is igen jól festett, 
suhogó ruhák, fátyolos arezok,- eleven szemek 
rendről-rendre. Valamint az utóbbi években a 
kultusz-viták alkalmával, úgy ma is a nők siettek 
protegáló képviselő-ismerőseik segélyével a legjobb 
helyeket okkupálni. Még pedig a gardedámok fel­
tűnően kis száma mellett a fiatal leányok túlnyomó 
többsége. Mert hiszen az ő kertjükbe állt be most 
sarabolóval, gereblyével az igazságügy miniszter.

A halk susogás a karzaton olyan, mint az erdő 
zaja hajnalban. Honnan áradnak össze a csöndes 
zümmögő harmóniába a különböző hangok ? Csak 
halljuk a zsongást, a nélkül, hogy csak egy ár­
nyalatot megkülönböztethetne fülünk. Székek to­
lódnak ide-oda, a bocsánatkérő röpke szavak, egy- 
egv szisszenés a nagy tolongásban s egy pajkos 
kaczaj elfojtott mukkanása, a deczemberi idővel 
antipathizáló pisze orrocskák, a lehullott hajfürtön 
végig sikló keztyüs kezek diszkrét hangadása, mely 
halkabb, mint egy szöcskeugrás ; lenn már vasta­
gabb hangok, mint a készülő zenekarban a violo- 
nok morgása a hegedühurok czinczogásával szem­
ben, egy-egy ásitás, fiókbecsapás, torokköszörülés, 
merészen hangos megjegyzések, közben-közben két 
erős nyikkanás, melyről kisül, hogy Tisza Lajos 
gróf fiókja volt. Még nem nyitotta ki, mióta mi­
niszter. Talán Orczy és Szögyény sem. Nem pró­
bálták meg a zárját, hogy csukódik-e. Ebből ugv 
sem lopnak ki törvényjavaslatot.

Ki hallgatja most a szegény öreg honvédek se­
gítségül hivó szavát ? Kovács, Madarász, Thaly, 
Éejérváry időtöltő gépek, mint választási gyűlése­
ken a fölkért szónokok, a kiknek arról kell gon­
doskodnak, hogy együtt tartsák a népet, a mig a 
jelölt megérkezik. Még Wekerle miniszterelnököt 
sem hallgatják figyelemmel, a kit Mülek Lajos, gróf 
Apponvi Albert kérdez apróra, hogy miképen is 
lesz az a magyar udvartartás ? A kiről Ugrón Gá­
bor akarja leszedni a keresztvizet, hogy nem csi­
nálja meg a magyar udvartartást, azért sem, ő

nem hiszi. Ha meglesz, sein hiszi, a mig törvény­
ben nem lesz. Nem fülel senki arra az adomára, 
mely Ugrón beszéde alatt czirkulál a padokban.

Egy még nem idős képviselő ugyanis épen mára 
érkezett vissza a vidékről. Épen a mai tárgyalásra, 
mikor az udvartartás dolgát feszegetik. Odakiált 
hozzá Károlyi Gábor gróf, a mint meglátja :

— Há ? Megjöttél te is ? Siettél ugv-e ? Azt 
hitted, hogy már terítenek is Budán ?

Máskor körben sziporkázott volna az adoma a 
padok között, mint a puskaporszalag ; ma bizony 
ügyet sem vetettek rá.

Beszélhet bármilyen érdekes, fontos dolgot az 
udvartartásról Wekerle. Haragudhat* Ugrón. Nem 
tudják, suttog-e vagy kiabál? Más fogja le az 
elméket, a figyelmet. Az ajtó az elnöktől balra. 
A mig a sovány emberek sompolyognak be rajta, 
mindenki visszakapja a fejét, de már a kövéreb­
beken rajt felejtik egy pillanatra a szemüket. De 
csakis egy pillanatra.

Végre itt van. Egy szolga hozza. Tudniillik a 
táskát. Azt a fekete bőrtáskát, a melyből még nem 
került ki ilyen nevezetes szülött, mint a milyen 
ma fog prezentálódni.

A táska után megjön a miniszter is. És vele 
együtt gróf Csáky Albin. Mintha végszóra toppan­
tak volna be. A ház épen csak arra ér rá, hogy 
hamarosan elvesse Ugrón határozati javaslatát. 
Mit keres itt most az a kis kamea az óriás szobor 
mellett ?

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter*megkezdi be­
szédét. Kegyelctesen emlékezik meg' Horváth Bol­
dizsárról, az állami házassági jog clőharczosáról. 
Megéljenzik a távollevő beteg államférfiul, az 
egyetlent, a ki a 67-iki kormányból életben van. 
Később sűrűbbé és sűrűbbé válik az éljen : de 
közbe is szólnak itt-ott, leginkább Vajay. Az igaz­
ságügyminiszter nem hallja meg ; nem^akarja hal­
lani. Éljenzés közt adja oda a javaslatot Farkas 
Jancsinak, a terembiztosnak, hogy vigye az elnök­
höz. Újra éljenzés.'Ezután gr. Csáky Albin nyújtja be 
a gyermekek vallásáról szóló törvényjavaslatot, mely 
módosítja azt a sokat emlegetett, az újabb elke- 
resztelési harezok Gorgo-jelvénvcül szolgált hat- 
vannyolczadiki törvényszakaszt.

— Most éljenezzenek! kiáltanak át az ellen­
zékről. A jobboldal, mintha a kormány kommandó 
szava hangzanék, csakugyan éljenez. Erre még 
jobban az ellenzék. Hiába tiltakoznak azok, a kik 
nem akarják ezt a megoldást, elrag dja őket az ár.

Annyira benn van most a ház a mámoros han­
gulatban, hogy Herman Ottó nem akarja tárgyal­
taim a kérvényeket. Ez históriai momentum. — 
Nem igaz! vág vissza Ugrón Gábor. Csak egy 
unalmas beszéd. Neki ez nem históriai momentum

— Ha nem az, hát azzá lesz: végezte Herman 
Ottó. És igy Ítélt a ház is. Nem folytatta tovább 
a tárgyalást.

A nevezetes nap részleteiről lapunk mellékletén 
adjuk a tudósítást. Ugyanott közöljük mindjárt a 
benyújtott javaslatokat is.

Budapest, decz. 2.
A főrendiház ma délelőtt tizenegy órakor Szlávy 

József koronaőr elnöklete alatt tartott ülést. Molnár 
István mentelmi jogát Karap Ferencz felszólalása 
ellenére a ház nem függesztette föl.

A békés-csanádi helyi érdekű vasút, a debreczen-

A gyáva.
íPárbajtonénet.)

I.
A rue Larochefoucaultban egy teremben két 

hőlgvből és egv űrből álló társaság volt egvütt.
— Hogyan, Lascour ur ? kérdezte felindulástól 

remegő hangon az ifjúbbik hölgy, ezt az embert 
erczul vágták ?

— Igen, kisasszony. Még csak alig néhány napja, 
hogv ez a dolog az ermenonvilleri paVillonban 
megtörtént.

— És ő nem ütötte vissza ?
— Nem.
— Nem hívta ki a sértőt ?
— Nem.
— Minő gyávaság ! kiáltott fel a kisasszony. Hogy 

hívják ezt az embert, a kit, ha találkozunk vele, 
neg kell vetni.

— Nevet nem említ tték, mert az affér legben- 
"őbb baráti körben történt ... De miért akarja 
ízt a fiatal embert megvetni ? Hiszen, bátortalan­
ságától eltekintve, nagyon tisztességes ember lehet.

— Gvülölöm a gyávákat, válaszolt a hölgy.
— Gyáva ? Mindig csak ez a nagyképüsködő 

szó. A bátorság az idegektől függ s tehet-e \ alaki 
arról, ha idegei cserben hagyják.

— Arinál maradok, válaszolt Mária szilárd han­
gon. hogy a hol nincs bátorság, ott becsület sincs.

E szavaknál egy fiatal ember, ki a terem egyik 
szögletében a beszédre figyeli, kiejtette kezéből az 
albumot, a melvben épen lapozgatott. Erre a zajra 
Mária oda fordult s barátságos, szinte gyengéd ki­
fejezéssel arczán, a fiatal emberhez lépett.

— Kedves Savignv, szólt hozzá, miért nem jo
közelebb. Vagy tálán nem osztozik az én vélemé­
nyemben ? .

Mindenki tudta, hogy Mária és Savigny nem 
sokára jegyespár lesz s e miatt nem háborgatták 
őket. De az asztalnál tovább folyt a beszéd az 
eddigi tárgyról.

_ j\ mi engemet illet, mondotta Maria anyja,
Merville asszony, ha nekem fiam volna s ha őt az 
ön által jelzett módon megsértenék, én terdemen 
kérném őt arra, hogy meg ne verekedjek. Mi 
közöm volna az ő gyávaságához. A fodolog az
volna, hogy éljen.

— Én sem verekedném, ha az ön fia lennénk 
válaszolt Lascour ; mert akkor évi kétszázezer 
franknvi jövedelmem volna. Tultehetném maga­
mat a világ ítéletén ; szép lakásom volna, ha jó 
lovakat tartanék s nem lennék oly bolond, hogy 
mindezt kcczkáztassam.

— És ha valaki önt megsértené ? kérdezte élén­
ken Mária.

— Akkor bóknak nézném.
— És ha arczul üti ?
— Akkor . . . lehetséges, hogy visszaütném, de 

még sem verekedném.
— De a meggvalázás !
— Milyen meggvalázás ?
— Hát semmi önszeretete sincsen ?
— Sőt nagyon is sok van. Különben az embe­

rek nem önszeretetből párbajoznak. Csakis a fog- 
lalkozásrélküliek verekesznek, hogy hírre vergőd­
jenek. Én azonban nem verekedném, mert féltem 
a bőrömet.

— De ha a férfiak önt megsértenék és az asz- 
szonvok megvetnék ?

— De hát ki tudja, hogy gyáva vagyok ? Ezer 
ember közül legfeljebb tiz. És azt hiszi ön, hogy 
ez a tiz a boraimat, szivarjaimat meg a tárczá- 
mat is megvetné, ha még oly nagyon megvetnek 
is gyávaságomért ? Isszák a boromat, szívják a 
szivaromat és igénybe veszik a tarczámat. És hogy 
ezenkívül mit beszélnek felőlem a hátam mögött, 
az engemet épen nem érdekel. Annak daczára én 
rögtön m tg verekedném, ha engemet valaki ma 
megsértene.

— Hogyan értsem ezt ?
— Egyszerűen ugv, hogy nekem, Lascour Al­

frédnek szükségem van arra, hogy a világ tisztel- 
jtn és becsüljön. Én nem vagyok gazdag, hanem 
kenyérkeresetre vagyok ráutalva.

Újságíró vagyok s lapom, a saját és kollégám 
érdekében meg kell torolnom a sértést, melylyel 
illetnek. Én reám nézve a bátorság jó asztalt, 
csinos lakást s sok egyéb kedvtelés kielégítését 
jelenti. De ha nekem egyéb kereseti forrásom is 
volna, mint a toliam, akkor fel se venném, ha 
valaki gyávának mondana, sőt még a névjegyemre 
is kinyomatnám, hogy gyáva vagyok s nem hi­
szem, hogy az emberek e miatt kevésbé be­
csülnének.

— Ön téved, uram, válaszolt Mária éles han­
gon. Én nem hiszem, hogy akad olyan asszony, 
a ki azt a nevet óhajtaná viselni, mely egy gyáva 
embernek a neve. Hogyan is tudjak szeretni egy 
olyan embert, a kiről tudom, hogy oldalán bün­
tetlenül vagyok sértéseknek kitéve? Olyan férfiúé 
lenni, a ki nem tud bennünket megvédelmezni ! 
Higvje el, hogy már maga ez a gondolat is bor­
zasztó.

— Különös, mondotta Merville asszony.
Savigny eltávozott, a nélkül, hogy elbúcsúzott

volna.

n.
Savigny másnap komor gondolatokban elmerülve 

ült a szobájában, mikor az előszobából ismerős 
hangot hallott. Az inas néhány pillanattal utána 
bejelentette Lascour urat, ki szinte minden forma­
litás nélkül belépett s rövid köszönés után mon­
dotta :

— Uram, Merville asszonynál abban a szeren­
csében részesültem, hogy önnel találkozhattam s 
most eljövék, hogy egy szolgálatot felajánljak önnek.

— Egy szolgálatot ?
— Uram, én tudom, hogy ön gyáva és . . .
— Uram, mit jelentsen ez, kérdezte meglepetve 

Savignv, ön megfeledkezik arról . . .
— Én mindent tudok, a mit ön mondani akar, 

mondotta nyugodtan az újságíró. Sőt még többet 
is tudok. Azt ugyanis, hogy ön már is fél. De én 
nem a miatt jöttem, hogy önt sértegessem, hanem, 
hogy megmondjam önnek, hogy én . . . épen 
olyan gyáva vagyok, mint ön. Érti most már jö­
vetelem okát ?

— Legkevésbbé sem.
— Majd megért. Azonban engedje meg, hogy 

eszébe juttassam azt, a mi néhány nap előtt az 
ermenonvillei villában történt. Ott egy ember 
arczul ütött egy másikat s ez a másik, a helyett, 
hogy megbosszulta volna magát, zsebre vágta a 
sértést. A megpofozott ön volt.

Savigny holthalovány lön s arczát. kezébe rej­
tette, mialatt nyögte :

— Kegyelem ! Kíméljen meg.
— Ne féljen. Nem azért jöttem, hogy feleleve- 

nitsem önben a meggyalázás emlékét, hanem egé­
szen más okból. Én tanúja voltam annak a jele­

netnek, s tegnap, mikor ön Merville asszony sza­
lonjából eltávozott, elmondottam, hogy ön a fel­
pofozott ember. Merville kisasszony erre röviden 
kijelentette, hogy ő nem lesz olyan férfiú neje, a 
ki az ilyen sértést magán hagyja száradni. Tudja-e, 
hogy miért mondottam ezt el ? Hogy kényszeritsem 
önt ajánlatom elfogadására. Tervem van, egyszerű 
de geniális terv, a mely bennünket a jövőben 
minden kellemetlenségtől megóv, melybe gyávasá­
gunkból kifolyólag belejuthatunk.

— Nem értem.
— Azt elhiszem ! Majd megmagyarázom. Már 

mondottam, hogy még önnél is gyávább vagyok, 
pedig nem csak bátornak, hanem épenséggel vak­
merőnek kell látszanom. Ezt az én hivatásom, a 
lapom jó hírneve igy követeli tőlem. Mikor tehát 
tanúja voltam az ön megsértésének, rögtön gon­
doltam magamban : «Ez az én emberein.» Mi 
ketten kölcsönösen ki fogjuk egymást segíteni a 
zavarból. Párbajt vívunk pisztolyra, a mely ter­
mészetesen nem fog vérrel végződni. Hogy ez a 
párbaj hogyan menjen véghez, azt rögtön meg­
magyarázom.

— Nem szükséges, válaszolt méltósággal Savigny. 
Nem fogadom el tervét és felkérem arra, hogy tá­
vozzék.

Lascour mosolygott.
— Egyetlen egy pillanatig sem maradnék to­

vább, válaszolt, ha mindkettőnk érdeke nem kí­
vánná. Nekem szükségem van önre, önnek pedig 
én reám. Én tehát akarata ellenére is megmen­
tem önt. . . Nemde, ön szereti Merville kisasszonyt. 
Le akarna róla mondani ?

— Inkább lemondok róla, semhogy csalással 
jussak kezéhez.

— De gondolja meg, hogy Merville kisasszony 
önt meg is fogja vetni.

— Ez igaz ! . . . Ez borzasztó!
— És hogy csak egyetlen egy szavába kerül, 

mindent megmenteni.
— Mit tegyek ? dadogta a szerencsétlen.
— A dolog nagyon egyszerű. Ma este az ope­

rában, felvonás közben hozzám jő s hangosan 
megkérdezi tőlem, hogyan merészeltem becsületébe 
vágó dolgokat terjeszteni ön felől. Én kihivólag 
válaszolok, arra ön engemet szemtelennek nevez. 
Ekkor kicseréljük névjegyeinket s eltávozunk. Én

gondoskodom arról, hogy a dolog belekerüljön né­
hány lapba . . v. Holnap segédeink megállapítják a 
feltételeket. Lehetőleg szigorú feltételeket . . . hiszen 
nincsen mitől tartanunk . . . Tehát: tiz lépés, 
háromszori golyóváltás. A harmadik lövés után 
segédeink nem engedik a párbaj folytatását. Mi 
pedig dühösködünk s úgy teszünk, mintha elölről 
szeretnénk kezdeni. Én ismét gondoskodom arról, 
hogy a dolog belekerüljön a lapokba. Egész Páris 
rólunk beszél s ezentúl senki sem bátorkodik ké­
telkedni a bátorságunkban.

__ Ez mind úgy történhetnék, a hogyan ön
mondja, de én sohasem fogok az ilyen csalásba 
beleegyezni, válaszolt sápadtan s reszketve Sa­
vigny. Ha ezt megtenném, akkor igazán becstelen 
lennék. Ha gyáva vagyok is, de jellemtelen nem 
vagyok.

— Tehát inkább azt akarja, hogy Merville kis­
asszony másé legyen ? kérdezte Lascour.

Savigny nem válaszolt. Teljes öt perczig küzdött 
önmagával, akkor komor hangon szólt :

— Ma este az operában leszek.

III.
Másnap délután két órakor a montmartrei utón 

egv kőfal mögött a következő jelenet folyt le. A 
főidőn két pisztolyszekrény feküdt, két ember pe­
dig, pisztolyával kezében, egymással szemben állott. 
A segédek egyike előlépett és határozott hangon 
mondotta :

— Uraim, önök már hat golyót váltottak. Ennyi 
elég az önök becsületének ; a mi lelkiismeretűnk­
nek pedig majdnem sok is. Önök vagy befejezett­
nek tekintik a viadalt, vagy pedig mi visszalépünk.

Lascour Savignyhez közeledett s feléje nyújtotta 
a kezét.

__ Nincsen jogom visszautasítani, válaszolt Sa­
vignv remegő hangon.

Miután a jegyzőkönyvet aláírták, Lascour segé­
deinek egyike, Delaunay, Savignyhoz fordult :

— Óhajtom uram, mondotta, hogy az ily súlyos 
körülmények között keletkezett ismeretségünk ne 
legyen mulékony. Ön oly férfiasán és bátran vi­
selte magat, hogy mindenkorra biztositotta magának 
nagyrabecsülésemet.

Savigny még sápadta bb lön s egészen megzava- 
rodottan, néhány szót rebegett. Azután a társa-
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derecske-létai, a csetnekvölgyi, a sepsi-meczenzéffi. a 
baiaton-szent-györgy-somogy szobi, az eperjes-bártfai 
helyi érdekű vasutak engedélyezéséről, a szamosvőlgyi 
vasuttárseság részvénytőkéjének fölemeléséről szóló 
jelentéseket, illetőleg képviselőilázi határozatokat a 
ház tudomásul vette.

A Magrini-féle szappangyártási üzletekre vonatkozó 
képviselőházi határozatot tudort ásul vették, nemkülön­
ben a kereskedelmi fatelepekre, a villamos erőt és 
sűrített levegőt előállító telepekre, a vasárnapi muu- 
kaszünet illető miniszteri rendelet módosítására vo­
natkozó határozatokat.

Vita nélkül elfogadtak a csomagokban árult áru- 
cziksek megjelöléséről, a Horv;itSzlavonor=záeban 
örökös főrendiházi tagsággal bnó családok nyilvántar­
tásáról szóló javas'atoka .

A fő- é székvárosi elöljáróságokról szóló törvény- 
javaslatnál Zichy Antal szólalt föl. elismerését fejez­
vén ki a belügyminiszternek, hogy megóvta a főváros 
önkormányzatát. Bieronymi Karoly belügyminiszter 
kijelenti, hogy a további reformjavaslatnál sem igyek­
szik az önkormányzatot elnyomni, hanem inkább az 
önkormányzatot az eddiginél szélesebb alapon kívánja 
tovább fejlesztem. A javaslatot ezután egyhangúlag 
elfogadták.

Az ülé= végén Szlávy József elnök megemlékezett a 
honát ban tízéves jubi.eumáról a következő sza­
vakkal :

M.v. itt az ülést bereke=zteoém, vagyok bátor a mél- 
tósdgos főrendekhez, azzal az ért sitessel járulni, hogy 
gró: khuen-Héderváry a horvut ban ő exczeíencziaja 
a napokban üli meg tizrves báni működésének év­
forduló it. Minthogy igen elismerjük azon érdemeket, 
m Iveket ü exczelieoczi.ija szerzett, mindnyájan érez­
zék. hogy hálával tartozunk neki az e méltóságában 
kit- tett működéséért, mely Magyarországnak a társ­
országokkal való viszonyát szivelyesebbé tette, melv 
Horvátország erkölcsi, állami és anyagi előhaladását 
nevezet - a előmozdította. Ha a méltóságúi főrendek 
} elv es. k ta.üloák, tán fel volna kérendő a ház el­
nöke, hogy a bán ő méltóságához, mint a ház tág­
jához es egyik z sióéihoz ez alkalommal üdvözlő irat 
k IJeesék. (Helyeslés.)

Ezzel az i I s véget ért.

Az orsz. szabadelvű párt hétfőn esti hét órakor 
értekezletet tart, melynek tárgya : a közigazgatási bi- 
r iskod -ró! = ó!ó törvényjavaslat tárgyalására a kép- 
vi=»lőház által választandó bizott-ágba a párt részéről 
kiküidendő tagok kijelöle.-e.

A német birodalmi gyűlésből.
Berlin, decz. 2. Oroszország ellen kibocsájtott vám 

rendeletek tárgyalásánál Meller (nemzett szabadelvű) 
ama óhajainak ad kifejezést, hogy a vámháburu mi 
előbb befejeztessék Ricker (egyesült szabadelvű) saj­
nálja, hogy a német érdekelteknek, a kik a bone fide 
kontraháit szállítmányok ügyeben kérvényt nyújtottak 
be, nem is válaszoltak.

Purudoivsky gróf államtitkár kijelenti, hogy a sző 
vetségtanács hajlandó vámmérsékléseket engedélyezni 
a bona fide contrahált szullrtmányokra és olyanokra 
melyek alacsony vízállás és egyéb vis major követ 
keztében a hatart idejekorán ai nem léphettek. Keh­
remann. (czentrumpárti) csatlakozik Meller fejtegeté­
seihez.

Schonlang kijelenti, hogy a szocziáldemokraták az 
élelmi szerek megdrágilása miait a vámrendeletek 
elien fognak szavazni. Kanitz és Salis képviselők 
(konzirvaiivpártiak) rövid megjegyzései után az első 
olvasást befejeztek. Hehremaun es Meller határozati 
javaslatot nyújtottak he, meiy kifejezést ad az áltaiok 
nyilvánított kívánságoknak.

Salisch és Plötz (konzervatív) határozati javasla­
tot nyújtanak be az eddigelé vámmentes czikkek meg­
adóztatása iránt.

Htrentunn és Hummasher a javaslat ellen szól­
nak. A határozati javaslatok felett csak a harmadik 
olvasásban fognak szavazni. A vámrendeleteket azután 
n asodik olvasásban a szocziáldemokraták és néhány 
szabadelvű szavazatok ellenében elfogadják. A Kolum­
biával kötött kereskedelmi és hajózási szerződést első 
és második olvasásban elfogadták.

A Szerbiával kötött áruminta és védjegyvgyezméuvt 
a kereskedelmi szerződések tárgyalásaira kiküldött 
bizottsághoz utasították. A palink.,kereskedelemnek az 
Északi tengeren való elnyomására vonatkozó nemzet­
közi szerz déshez tartozó pó jegyzőkönyvet vita nélkül 
elfogadták. Legközelebbi ülés hétfőn két órakor.

Bécs. dcez. 2. Mint a Pol. Corr. mai kelettel Ber­
linből jelenti, az ottani parlamenti körökben az a hir 
van elterjedve, hogy a lengyelek eddigi kijelentéseik­
kel ellenié ben elhatározták, iiogy a kereskedelmi 
szerződések mellett lesznek. A czenlrumpártban a 
kereskedelmi szerződések ellenzői nem érik el a tagok 
számának felét, úgy, hogy a román kereskedelmi szer­
ződés elfogadása is biztosítva van. A kersskedelmi 
szerződéseknek a plenumban való második olvasása 
deczembtr 11-én lesz.

VIDÉK.
Kográdmegye törvényhatósága gróf Idegen­

jeid Lajos fő - in elnöklete a att tegnap tartott köz­
gyűlésén elhatározta, hegy József főherczeget jubi- 
leuma alkalmából táviratilag üdvözölni fogja. Eliiatá- 
ro . k továbbá gróf (Jebrian László indítványára, 
‘ r gy a varmegye Scitovszkv János alispánnak tízéves 
sikerekben dús működése méltatásául s érdemei el- 
: réséül, ez érdemeket jegyzőkönyvileg örökíti meg.
A millennium a.zalmáhul a törvényhatóság mintegy 
1. ts ízhatvan-zer forintig terjedő alapítványt, illetőleg

Iveze-t szavazott meg közha-znu és közmivelődé-r 
< siókra, a melyek közül kiemelhetjük a Bal.i==agvar- 
m - ton lét srtendő főgimnáziumot s a .Mara Valeria* 
l '“házat. A Jnkai-jubib-umban a vármegye kiildöttsé- 
£. .<_» vesz reszt s müvei diszkiadásat is megrendeli.

Oyoma varosa, mint levelezőnk távirat ózza. leg- 
1. zeiebo k-iiidött-, giieg fogja Szilágyi Dezső igazság­
ügy minisztert felkérni, hogy (lyomán járásbíróságot 
állítson fel.

A békésgytnal 48 aa kör holnap, vasárnap üli 
meg jubileumot. Az ünnepélyre — mint nekünk táv­
iratozzak — Justh Uvula és Hap Elek országgyűlési 
kepvi- lök. valamint Szabó Endre is lerándulmk. A 
lako.--;ag lelkes ovácz.iukkal készül fogadni a budapesti 
v endvgeket.

* Dobrecxen decz. 2. (Az Egyetértés ludósitújá- 
L-k távirat,.) A mai vaiosi közgyűlés tanácsnokká 
szótöbbséggel H ijdu Gyula rendőr aikapitányt vafisz- 
tj.íu. Elhatározta továbbá a közgyűlés, hozy a városi 
könyvtár-,lámára megszerzi Jókai müvének 5<X> fo­
rm.o- . matór Liadií át. .1 kai jubileumira a polgár- 
l'i .-i«,- vezetése alatt négy tagú küldöttséget küld.'

Zágráb rrov. 2. (T ;r tománygyülés.) A evüV- 
12 órakor kezdődik, .jakcin interpellál, lroey .Miljan, 
k. pviseiö miért n-m foglalja el o-ztalyiana sosi á iá 
sal. A bau azt feleli, hogy M ljanra, mint a nemesi 
konviktus regen-ere még sziiksi-g vau, a mis e helyre 
alkalmas embert nem találtak Az interpelláló a vá- 
laszsz I i rune- megelégedve. A ház tudón ásni veszi 
azt. Folgenovics az iránt interpellál, bogy a határ 
el van-e látva a szükséges vasutakkal. A bán e kér- 
c*. - re is azonnal felel. Az ülés vége 3 órakor. A leg­
közelebbi ülés hétfőn lesz.

ság két kocsira ült és különböző irányban d- 
távozotL

IV.
Délutáni három óra van. Mérvűié kisasszony 

félelmetes nyugtalansággal járkál szobájában; öltö- 
z se rendetlen, szemei ki varinak sírva. Majd egy 
székbe dűl és zokog, majd pedig kirohan az er- 
k lyre és a távolba néz.

— L ányom, ne légy oly kétségbe esve, vigasz­
talja őt anyja.

Bízonvo-an meghalt, különben már itt lenne, 
zokog a fiatal leány.

Meglátod, hogy épségben jő vissza.
— Az ég megbüntetett, mert kételkedtem a 

legnemesebb ein bei en. Sohasem fogom őt vi­
szontlátni. Savrgnv. dr ága Savignym!

Ebben a pillanatban csengettek!
— 0 az ! kiáltott nragánkiv ületben a leány s 

az előszobába rohant. A belépő Stivigny sápadt 
volt. Mária a nyakába borult.

— Nincsen megsebesítve i-idezte a leány.
Nem ? Hál: isteniek .' Hát akkor miért sírok ? De 
hát szóljon ! Ön bizonyosan neheztel ream, mert 
hitelt adtam a rágalomnak. De ön megbocsáthat 
nekem, riert sokat szenvedtem . . . Ugv-e bár, ha 
valaki azt mondotta volna önnek, hogy az ürr 
Máriája nem méltó önhöz, ön bizonyára belehalt 
\o,na a fájdalomba r Ezután itelje meg ön. hogy 
mennyit szenvedtem. Ön bizonyosan azt mondja, 
hogy nem kellett volna elhinnem. de ez az em­
ber esküdött arra, hogy jelen volt, mikor önt... 
Azután az ön hibája, hogy becsületbeli ügvokben 
ily szigorú vagyok. Ön kényeztetett el.

S- vignv avezu lakó szint öltött. Némán, mozdu­
latlanul állóit néhány pillanatig s azután elrohant.

Fel órával később Mária levelet kapott, melynek 
elolvasása után eszméletlenül dűlt vissza a pain- 
agon.

V.
— József, mondotta másnap reggel Lascour az 

masának, hozza be a kávét.
Azután kezébe vette a reggeli lapokat és ol­

vasta.
~ Mégis csak pompás fiuk, mondotta, mikor a 

párbajról szóló napihirt elolvasta. Magam sem 
írhattam volna meg jobban. Igazán kedves bajtár­
sak. ... De mi ez ? Ez a hir is Savignvról szól.

Ls Lascour mohon elolvasta a Savygni'ról szóló 
másik hírt, a mely így hangzott:

«Savigny ur, a kiről lapunk mai számának egv 
másik helyen megírtuk, hogy milv bátran viselte 
magát egy súlyos feltételek alatt véghez ment

A szerb kormányválság. 
Belgrad, decz. 2. (Az Egyetértés tu­

dósítójának távirata.) Az összminiszteriinn 
ma este benyújtotta lemondását, melyet a 
király elfogadott. Hir szerint a király Gruics 
tábornokot bízta meg a kabinet újjáalakí­
tásával. Gruics azt hiszi, hogy még a mai 
éj folyamában sikerül majd neki az uj 
kormányt megalakítani.

Belgrad, decz. 2. (Az Egyetértés tudósitójá­
nak távirata.) A kormány bukásának közvetlen 
oka a költségvetési bizottság mai ülésében kelet­
kezett. A bizottság ugyanis egyhangúlag megszün­
tette a párisi szerb követséget, mert a kormány 
erre az állásra a képviselőházi többség akarata 
ellenére a haladópárti Frannssovits ezredest ne­
vezte ki.

Szófia, decz. 2. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Belgrádból ide érkezett hí­
rek szerint Sándor szerb király néhány 
nap előtt több magasabb rangú tisztet hi­
vott magához, köztük különösen Mosztics 
és Szretkovks ezredest, a kik a liberális 
párthoz hajlanak, hogy velők egy katonai 
kormány kérdésének alakítását megbeszélje. 
-Ha minden kísérlet hasztalan — így nyi­
latkozott állítólag Sándor király — akkor 
ehhez a végső kísérlethez leszek kénytelen 
folyamodni.“

A két tiszt azt felelte a királynak, hogy 
nem tanácsolhatják neki egy katonai kor­
ín my alakítását, mert nagyon koczkázatos 
dolog a hadsereget a pártok tusaiba belevonni. 
Monties még hozzátette, hogy nem is 
hiszi, hogy a kiválóbb tisztek közül valaki 
e feladatra vállalkozik. Az eddigi tapaszta­
latok után senki se akarná a felelősséget

pisztolypárbajban, egy órával a párbaj után agyon 
lőtte magát. Öngyilkosságának oka ismeretlen.»

GERARD.
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II. Kötet,

HARMADIK FEJEZET.
Reading és Oxford közt, a Themse partján fek­

szik egy kis falu. melyet már az előkelő nagyvilág 
is kiszimatolt. Van egy régi temploma, magas, vé­
kony toronynyal és temetőül szolgáló szép czin- 
teremmel a folyó kanyarulatánál, ép ott, hol az ár 
sekély öblöt mosott "ki. A falu a templomból, egy 
girbe-görbe, régi világból való házsorból, félig ef- 
rejtve rózsák, szulák és folyondár közt. egy bolt­
ból. a hol mindent lehet kapni, s a mely egyúttal 
posta-hivatal is. a mészárszékből és a korcsmából 
all. — A plébánia a templom tövében épült és a 
plébánia-kert hal áros a templom czinierniévcl ; 
futó-rózsák kúsznak fel az alacsony falon, a melv 
az élők virágos kertjét a halottak kertjétől elvá­
lasztja. A templom czinterme, vagyis a temető 
egyike a legszebbeknek Angliában ; inert az öreg 
plébános, liarminczöt évi pásztorkodása alatt sze­
retettel gondozta; azért sehol sem virítanak a 
rózsák és a violák szebben, mint ezen a partszéli 
nyugvóhelyen. — Szóval, Lowcombe igazi üdítő 
faluhely.

A lowcombei templomtól vagy húsz pereznyi 
távolságban, a Themse partján, van egy régi dí­
váin ház, a mely alakra és kiterjedésre nézve egy­
szerű ugyan, de a mely olyan gyönyörű kertben 
áll, bogy a legszebb kastély ura is megirigyelhetné 
tulajdonosát ezért a csendes hajlékért.

Mikor a másodvirágzás idején a rózsák legszeb­
ben virítottak : egy fiatal házaspár, kinek előéletét 
és illetőségét a lowcombei lakosság nem ismerte, 
egy inas, két nő-cseléd és egy kertészből álló 
szerény háztartással telepedett le ott az ó-divatu 
házban.

A falu népe nem igen törődött ezzel a fiatal 
párral, a mely hetenkint pontosan fizette szám­
láit ; de annál jobban találgatta a lowcombei plé­
bánia-kerület kis intelligencziája; kik lehetnek 
ezek az uj emberek, a kik nem hoztak ma­
gukkal ajánlólevelet, s kikről nem lehetett tudni.

magára vállalni. Risztics is kényszerhely­
zetben volt, mikor múlt évben, hogy ren­
det hozzon a közigazgatásba, a liberáliso­
kat hívta a kormányra. E kormány tagjai 
hazafias szándékból le akarták küzdeni 
radikálisokat és végre őket szolgáltatták ki 
nekik.

A két ezredes nyilatkozata a királyra 
nagy benyomást gyakorolt. A királynak e 
a kísérletei, hogy a jövő eshetőségekről 
előre gondoskodjék, már megütötték a ra­
dikálisok fülét és a szélső radikálisok már a 
király ellen kezdenek fordulni, .-őt a félhiva­
talos Odjek Cusa és Ottó sorsára figyelmezteti 
a királyt és a királynak ellenzéki emberek­
kel való tanácskozására czélozva, azt 
mondja, hogy a hátsó ajtók politikája is­
mét kisérteni kezd. (N. Fr. Pr.)

EGYETÉRTÉS
1893. deczember l-től uj előfizetést nyitunk 

a következő feltételek mellett:
”g->- -Í.ŐZ3. 2. írt 60 2a.
2Tát izóia 3 írt SO 2a.

SSat Íróra ............... 3.0 írt — 2a.
■c-g-ésr STis ...............20 őt — 2a.

Lapunk minden nap, tehát hétfőn és ünnepek 
után következő napokon is. megjelen.

Az előfizető nevenek, czimenek, lakhelyének é* 
az utolsó postának tisztán olvashatólag kiírását 
kérjük, hogy a lap szétküldésében hiba ne tör­
ténjék.

Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk
Régi előfizetőink legezél szerűiben cselekszenek, 

ha czim,szalagjukat a posta-utalvány szélére 
ragasztva, beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határ­
idő lejárta előtt lakást változtatnak, az nj czim 
mellett a regit is kérjük velünk pontosan tudatni 
mi áltál minden zavar vagy félreértés sokkal köny- 
nyebben elkerülhető.

Wr Mulatt BnyezAuiot egy levelezőlapon 
n.t üt iinitott óhajra bárkinek ingyen és bér- 
ment ve küldünk.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az Egyetértés kiadóhivatalába kül­
dendők.

Előfizetőink kényelmére kiadóhivatalunkban 
teljes nappali szolgálatot rendeztünk be. E sze­
rint az üzleti órák reggel 8 órától eete 8 óráig 
szakadatlanul tartatnak.

As Egyetértés kiadó-hivatala
Oalszinház-utcsa 1. szám,

Andrássy-ut sarkán.

ÚJDONSÁGOK.
— decz. 2.

Az Egyetértés hétfői száma, a vasárnapi munka- 
szünetről szóló törvénynek a nyomdai munkát 
korlátozó Intézkedése következtében, hétfőn dél­
után öt órakor jelenik meg.

Mellékletünk a következő közleményeket tar­
talmazza : Országgyűlés. — Törvényjavaslat a 
házassági jogról. — Irodalom. — Tárcza : 
Göröngyös utakon.

A király uralkodásának negyven­
ötödik évforduló napja. Ma van negyvenöt 
éve annak, hogy 1. Eerencz József uralkodó tizen- 
nyolcz éves korában Olmützben trónra lépett. 
\ álságos idők voltuk akkor. Egész Európát a for­
radalom zivarja zúgta végig s legszilajabban épen 
a Habsburgok trónja körül tombolt. Viharos és 
nagy idők voltak s a nagyság bélyegét épen 
mi magyarok nyomtuk reája. S ez a mi 
dicsőségünk. I. Eerencz Józsefnek pedig az a 
dicsősége, hpgy, mióta megszűntek a félreértések, 
melyek a legdinasztikusabban és leglojálisabban 
érző nemzet kezébe fegyvert nyomtak szin­
tén félrevezetett uralkodója ellen, a jelenkor 
legalkotmányosabban uralkodója lön. A Rieehs- 
rathban képviselt országokban ma benső öröm­
mel ünnepelték az uralkodó trónraiéptének negy­
venötödik évfordulóját. Ebben az örömben — 
fátvolt vetve az olmützi napokra — a magvar

nemzet is osztozik s óhajtja, hogy az uralkodónak 
mint megkoronázott magyar királynak negyven- 
ötödik évforduló napját megünnepelhesse majdan.

— Személyi hírek. Stefánia özvegy trón­
örökösné tegnap Lembergböl visszaérkezett Becsbe. 
— Albrecht főherczeg tegnap este Becsből vissza­
utazott Arcoba. — A scMeswig-holsteini he,rezeg 
ma Bécsből Budapesten át Bukarestbe utazott, a 
román királyi család meglátogatására. — Erzsébet 
román királyné állapota, mint egy Neuwiedből ér­
kezett távirat jelenti, rosszabbra fordult. — Gróf 
Tisza Lajos a király személye körüli miniszter 
ma reggel Bécsből Budapestre érkezett. — Báró 
Bánffy Dezső, a képviselőház elnöke ma pár napra 
elutazott a fővárosból. — Roslwvitz Ignácz festő­
művészünkön ma operácziót hajtottak végre. A 
műtét szerencsésen sikerült. — Kovács Eerencz 
marosvásárhelyi apátplébánost a király a harmad­
osztályú vaskoronarenddel tüntette ki. — Gyor- 
gyevics párisi szerb követ állapota ismét rosszabbra 
fordult.

— József főherozeg Jubileuma. Sátoraljaújhely 
város közönsége József főherczeghez honvcdfőparancs- 
noksága huszonötéves jubileuma alkalmából üdvözlő 
feliratot intéz, a mely a lelkesedés meleg hangján 
emlékezik meg a főherczeg nagy érdemeiről, az ün­
nep jelentőségéről és arról a szívből jövő, őszinte 
örömről, a melylyei a város és az egész ország a 
jubileumot ünnepelni fogja.

— A király Budapesten. A budai királyi 
várpalota kapitányságához ma érkezett az értesí­
tés, hogy a király lu-ike körül egész váratlanul 
Budapestre érkezik nvolcz napi tartózkodásra. A 
királyi palotában azonnal megkezdték az intézke­
déseket ; első sorban a termeket fütik naponta. A 
helybeli udvari éleliniczikkek szállítóit is nagyobb­
részt értesítették a király jöveteléről. A királv itt 
időzése alatt néhányszor kihallgatást is fog adni, 
s naponkint ki fog járni Gödöllőre vadászni, a 
honnan nagyon bő vadállományt jelentettek be az 
udvarmestert hivatalnak. A Bécsből jött hivatalos 
értesítés szerint, ha valami rendkívüli eset meg­
akadályozná a király idejövetelét, úgy a jövő év­
ben a szokásos február elseje helyett, kivételesen 
inár januar 8-án lejön a királyi udvar Budapestre.

— Küldöttség a miniszterelnöknél Érd fehér­
megyei mezőváros küldöttsége tisztelgett ma a mi­
niszterelnöknél a dézsmaváltsag felfüggesztése végett. 
A küldöttségét Lits Gyula országgyűlési képviselő 
vezette. A miniszterelnök a küldöttséget szívesen 
fogadta s megígérte, hogy a kérelmet illetőleg a leg­
rövidebb idő alatt intézkedni fog.

— Látogatás Kossuthnál. Érdekes, hő lelke- 
dés hangján irt levelet kaptunk ma Turinból. 
\ illányi Károly, egy fővárosi polgár tanulmány­
úton járó fia, írja le benne az agg számüzöttnél no­
vember 28-án tett látogatását. A fiatal embert, ki 
égett a vágytól, hogy Kossuthot láthassa, Rutkayné 
fogadta, sajnálattal adva tudtára, hogy a kor­
mányzót nem láthatja, mert orvosa minden be­
szédet szigorúan megtiltott neki, minthogy csak 
az nap kelt fel az ágyból egy heti betegeskedés 
után. A látogató e fölött való sajnálkozására aztán 
elmondta, miiven elhagyatottan élnek ők itt s 
hogy milyen baj az, hogy a kormányzó fiai a tá­
vol Nápolyban élnek, holott ily magas korban 
minden perezben bekövetkezhet" a katasztrófa. El­
mondta, hogy a magyarországi lapok rájuk nézve 
feleslegessé teszik az olasz újságokat és bar Turin- 
ban élnek, lélekben otthon vannak mindig.

— Merénylet Ferdinand bolgár fejedelem ellen.
Szófiából táviratozzak, hogy Ivanov egy év előtt 
egy rosszlrirü személy kíséretében 3000 frank elsikkasz­
tja után megszökött Ruszcsukból Oroszországba. 
Október végén Ivanov álnév alatt visszajött és össze­
köttetésbe lépett a testvéröcsesével, a ki a szótiai 
gimnáziumban tanult. A két testvérekkor akarta végre­
hajtani tettét, mikor az udvar Filippopolban volt, de nem 
talállak erre alkalmat. Mikor a fejedelem múlt pénteken 
Szófiába visszatért, utána jöttek. De az öregebbiket 
egy másik emigráns, a ki ugyanazon a vonaton uta­
zott, felismerte és a csendőrsdgnek feljelentette. Leg- 
közelebb haditörvényszék elé fogják állítani.

— A pápa vagyoni állapota. Egy évvel 
ezelőtt Vaszary herczegprimás pásztorlevelében 
adakozásra szólította fel a magyar katholikus hí­
vőket, mert XIII. Leo pápának anyagi gondokkal 
kell küzdenie. Trónralépúsekor 30 millió frank volt 
a pénztárban, de Folchi bibornok kincstárnoknak 
könnyelmű gazdálkodása és merész tőzsdei speku- 
lácziói folytán ez az összeg tiz millió frankra 
csökkent. A Vatikánból érkezett legújabb táviratok 
azonban azt jelentik, hogy annak daczára, hogy 
Francziaországból épen a pápa szerencsétlen poli­
tikája következtében nem folynak be oly bőven a 
péterfillérek, mint azelőtt, XIII. Leo pápának nem

kicsodák és hovávalók. Az a tény, hogy Mr. Han­
ley a házat és az ezt környező negyven holdnvi 
területet megvette, bizonyos tekintélyt kölcsönzött 
neki a vidéken és azon kezdtek tanakodni : vajon 
tegvenek-e látogatást Hanley urnái és asszonynál 
vagy sem.

— Senki sem hallotta még hírét ezeknek a 
Hanlevéknek, — monda Maicomb kisasszony, egv 
előkelő skót-család elvirult tagja, Mrs. Donovan- 
nak, egy irlandi özvegynek, a ki inkább a pén­
zére, mint a kék-vérből származására volt büszke.

Ha a férfi jó családból való volna : valamelyi­
künk bizonnyára hallott volna már valamit róla, 
Lady Izabella Glendowcr pedig, a ki gvakran jár 
Londonba, nagyon furcsának találta, hogy soha 
sem találkozott a társaságban Hanley úrral.

— Az öreg Bauks, bolond nagy összeget kért a 
«Rózsa-liget» villáért, — monda Mrs. Donovan, 
— igy a Hanlevéknek bizonnyára sok pén­
zük van.

— Valami gazdag bugris lesz, — okoskodék 
Miss Maicomb ; mire az özvegy, kinek férje mint 
kézműves és később mint száliitó szerezte vagyo­
nút, mérgében elpirult. Arisztokratikus származá­
sánál fogva rO'Szul esett visszaemlékeznie, hogy 
boldogult férjének a neve sok millió csizmának 
a talpm díszelgett, és hogy ezt a dicső nevet 
a gyár jelenlegi tulajdonosa is rányomja a csiz­
mákra. ...

Végre, sok ide-oda tanácskozás után, egy téa- 
uzsonna alkalmával, a mikor a plébános kivételé­
vel, az egész intelligentzia jelen volt, elhatározták, 
hogy addig, a mig kis és nagy "muschali Muschat 
ur nem látogatta meg az uj birtokost a «Rózsa- 
lig--t»-ben, addig senki se menjen oda. — A mi 
Muschat urnák jó, kinek családfája visszanyúl a 
vértanú Edward korába, az a többinek is kell, 
hogy jó legyen.

De lássuk : mialatt a falusi honoráczió ekként 
tanakodott a fiatal pár társadalmi állása felett : 
miként gondolkozott ez maga ? Vajon leste-e a 
látogatók jövetelét ; vágyódott-e idegen arezok és 
névjegyek sokasága után ? Nem az ! Talán azt se 
tudták, hogy a kertjük falán kívül más világ is 
létezik. Itt órák hosszáig járkálhattak, a nélkül, 
hogy találkozzanak valakivel és más hangot hall­
janak, mint a magukét; határtalan szerelmükkel 
eltelve, nem törődtek a világgal, sem a tegnappal, 
sem a holnapi nappal.

Soha sem tudtam, mi a boldogság, a mig 
téged meg nem szerettelek, édes Hesterem, —

monda a fiatal ember, kiről a lowcombeiek, mint 
Hanley úrról beszéltek.

— És én boldog vagyok, mert téged boldognak 
tudlak ; — feleié Hester szelíden. — Nemde, Ge­
rard, nem fogsz többé arról beszélni, hogy csak 
egy-két évig élsz még ? Nemde, csak azért mond­
tad ezt, hogy megijeszsz engem ?

— Azt hiszem, az orvosok is csalódhatnak. — 
Mikor legutóbb voltam doktor Southnál, olyan 
nyomorultul néztem ki. hogy nem csodálom, ha 
halál-kandidátusnak nézett engem.

— És most boldog vagy, Gerardom . . . igazán 
boldog ; nemcsak egy- két napra ?

— Nem egy napra, hanem örökre, a mig téged 
bírlak, édes feleség.

Gerard gyakran igy nevezte őt, nem lévén eléggé 
gyöngéd arra, hogy észrevegye, hogy e megszólí­
tásnak minden egyes ismétlésé fájó érzést kelt a 
nőben.

Mester soha sem alkalmatlankodott, neki pana­
szaival a miatt, milyen nagy áldozatot követelt 
tőle ; soha sem vetette szemére azt az árulást, 
melylyei őt hálójába kerítette. — Nagylelkű, sze­
retetteljes és önfeláldozó volt : odaadta neki szi­
vét úgy. a mint odaadta volna életét; kényeit 
és lelkifurdalásait pedig gondosan elrejtette előle. 
Élelczélja és feladata most az volt. hogy boldoggá 
tegye Gerardot. Atyjának sorsa felől most sem vuil 
bizonyosságban, de remélte, hogv él. Egy detektív 
nyomár^ jött egy embernek, kinek személyleirása 
egyezett Davenport Miklóséval. Ez az egyéniség kél 
nappal, Davenport eltűnése után, Liverpoolban 
hajóra szállt, a mely Ausztráliába indult. Szernély- 
jegvc Danversre, anglikán lelkész nevére szólt.

Hester annálisinkább hajlandó volt elhinni, hogy 
a leirt utazó édes atyja, minthogy ez gyakran em­
lítette, hogy szeretne visszamenni Ausztráliába és 
újra szerencsét próbálni.

— De, miként juthatott annyi pénzhez ? — 
kérdé Hester. Bardtjai nem voltak. Szinte lehetet­
len, hogy volt legyen annyi pénze, melyen Mel- 
bourneig jegyet vehessen.

Erre aztán, az éj csendjében, Gerard könyek és 
csókok közt, térdcnállva meggyónta bűnét.

— Tudom, hogy aljassag volt tőlem, — mondá. 
— Soha sem gondolhatsz rosszabbat felőlem, mint 
a hogy én gondolkozom magamról. — De atyád
ut'mban volt, válaszfalként állott közöttünk. __
Gyilkosságot is elkövettem volna, hogy téged meg­
nyerjelek. 6

(Folytatása következik)

kell nélkülöznie és évi kiadása most is négy mil­
lió frankra rúg. Azokat a deficziteket, a miket a 
szentszék költségvetése az utolsó két évben felmu­
tatott, a pápa kifizette azokból a pénzajándékok­
ból, a miket ötvenéves püspöki jubileuma alkal­
mából kapott.

— A Mollinárlak kitüntetése. A bánat után öröm 
is éri néha a szigorú ezredparancsnok fölött elkesere­
dett Mollinari-bakát. A mai ezredparancsban ugyanis 
felolvasták a királyi cngedelmet arra, hogy a kőszegi 
gyakorlatokon részvett diszszázadnak kitüntetett tiszt­
jei és altisztjei viselhessék a kapott érdemkeresztet. 
E szerint Márton százados az Albert szász király 1. 
osztályú lovagkeresztjcl, Guscbek főhadnagy pedig 
ugyané rend Ii. osztályú lovagkeresztjét kapta meg. 
Sánta és Kalocsai őrmesterek pedig a katonai arany 
érdemkeresztet kapták, a melylyei bizonyos napizsold- 
íolemelés jár. A derek őrmesterek örömpoharaba azon­
ban ürmöt csöppentett valami, a kitüntetés fölött való 
örömük daczára is alig győznek eleget sopánkodni — 
mert hát a téli köpeny miatt az érderajelck tavaszig 
nem láthatók.

— Schnszter Konstantin és az algyőiek. Ritkán
szolgáltatott meg falu szebb elégtételt papjának, mint 
Algyő, a melynek lakossága készebb elhagyni hitet, 
mint megválni plébánosától. Kovács Kálmántól. A 
napokban ugyanis, mint lapunknak táviratozzak 
Schusztcr Konstantin püspök tizennyolez algyői polgár 
panaszára Kovács Kálmánt megfosztotta papi állasá­
tól. A község mai közgyűlésen állást foglalt a püspöki 
itelet ellen és kimondta, hogy a püspöktől kinevezett 
helyettes papot mindaddig nem fizetik, mig a püspök 
a község népének meghallgatásával uj vizsgálatot nem 
tart. A püspököt értesítették a község magatartásáról, 
a mely, ha újabb vizsgálatot nem tartanak, odáig 
fajul, hegy a nép készebb lesz áttérni, mint hogy 
megengedje, hogy papján ily jogtalanságot köves­
senek el.

— Alapítvány az akadémia számára. Egy fővá­
rosi lap ma azt a hirt közölte, hogy a napokban 
Becsben egy Kralovauszky nevű magyar halt meg s 
százezer lorintot érő vagyonát az akadémiának ha­
gyományozta. A hir azonban, mint bennünket meg­
bízható forrásból értesítenek, tévedésen alapul. Néhai 
Kralovánszky György urvanis 1862. évi julius 23-an 
kelt végrendeletében 2000 forintot hagyományozott a 
magyar tudományos akadémiának, a mely összeg an­
nak idején be is lett fizetve. Azonkívül 10.000 frtot 
hagyományozott oly alap kezdeményezésére, a mely­
nek a kamataiból a kivándorlásnak indult székelyek 
vagy a moldvai és bukovinai magyarok és azoknak 
gyermekei hazánknak tartassanak meg s ez alap ke­
zelését is az akadémiára bízta. Végre, minthogy báty­
jának fia, Kralovánszky Béla utódok nélkül halt el, a 
neki szánt 20.000 forintot szintén az akadémiára 
hagyta, úgy azonban, hogy ez összeg az említett 
10 000 forinttal együtt, csak nejének, özvegy Kralo­
vánszky Györgynéaek halála után váljék esedékessé. 
Nem uj alapítványt kap tehát az akadémia, hanem 
csak egy régi hagyatékhoz jut, a melynek jövedelmét 
hazafias czélokra kell fordítania.

— A ki nem esküszik románul. A nap­
jainkban annyira elmérgesedett dako-román izga­
tásoknak idején, valóban ritka példáját mutatta a 
hazafiságnak egy oláh lelkész a kolozsvári tör­
vényszék előtt. Valami hünpörben ugyanis, mint 
nekünk taviratozzdk, tanúként idéztek be a tör­
vényszék elé Alexandrescu, kékesi pópat. Alexan- 
drescunak vallomását a román védő előterjeszté­
sére román esküvel kellett volna megerősítenie. 
Alexandrescu pópa azonban a törvénvszék lcg- 
nagvobb meglepetésére kijelentette, hogy magvar 
törvényszék előtt resfelne románul esküdni, hiszen 
1848-ban ő is a honvédek sorában küzdött a 
magyar szabadságért. A inagyarérzelmü pópa kije­
lentését a tárgyaláson jelen volt közönség nagv 
tetszéssel fogadta.

— Botrány a békéscsabai zsinagógában. Csinni
botrány színhelye volt ma a békéscsabai zsidó tem­
plom. A neológ hívek ugyanis iskolás gyermekekből 
énekkart alakítottak, s ez ma énekelt először a zsina­
gógában. Az orthodox ok azonban a rabbival együtt 
hevesen kifakadtak ez ellen, sőt néhány hevesvérű 
hivő még a kórusra is felrohant s az iskolás gyerme­
keket onnan lekergette. Az ügy — mint levelezőnk 
táviratozza — közgyűlés ele kerül.

— Znbovics Fedor Afrikában. Zubovics Fedor 
honvédhuszár-kapitany e hó középén Afrikába indul 
annak az expediczióuak a kiszabaditásara, mely a 
mahdi fogságában van. A hires huszárkapitány v. 
útja előtt valószínűleg a kábítok ellen is fog har- 
rzolni. Zubovics ugyanis a spanyol régenskirálynötől 
azt a felszólítást kapta, vegyen reszt a spanyoloknak 
a kabilokkal folyó h irczában, a hol, mint az afrikai 
liarcztcr alapos ismerője, nagy hasznára lehet a spanyol 
seregnek. Elutazása előtt felolvasást fog tartani az 
Otthon egyik estélyén.

5 japán hadsereg. A japán hadseregben 
• '613 törzs- és főtiszt van. Ezek közül 4 tábor­
szernagy. 10 altáborszernagv, 27 vezérőrnagy, öó 
ezredes, 84 alezredes. 311 őrnagy 1100 kapitány. 
Lovassága 10.448 emberből all. Az 1872. év óta 
az általános hadkötelezettség van Japánban, s a 
tényleges szolgálat, három évig tart; ezenkívül r> 
évig a helyőrséghez lesznek a katonák beosztva. 
A mult évben Japán hadserege 71.000 emberből 
állt. Van 49 hajója, és pedig 10 pánczélhajója, 11 
sorhajója, 11 torpedónaszádja s 17 kisebb hadi­
hajója.

*

R A tengerek mélységéről. A legújabb 
mérések nyomán franczia szaklapok a következő 
adatokat közlik : Északi Csöndes oczean 8.öl fi 
méter, Északi Atlanti oczean 8.341, Déli Csöndes 
oczean 8281, Déli Atlanti oczean 7.370, Antillák 
tengere fi.2fi9. Indiai oczean fi.295, Északi Jeges 
tenger ):.84fi, Földközi tenger 4.400, Khinai tenger 
4.29.), Deli Jeges longer 2.021, Japani tenger 3.000, 
Fekete tenger 2.fiM. Északi tenger 808, Balti ten­
ger 427 méter. A lény a tengerben rendszerint 20 
meter mélységre hat, tiszta vízben napfény melleti 
csak 20--2o méter melységig lehet a tárgyakat 
kivenni. A viz színe kék es zöldes közt változik ; 
JO méter mélységben a tárgyak kékes szint ölte­
nek és 25—30 méter mélységben a sötét piros 
állatok feketéknek látszanak.

R Az erkölcsös Stuttgart. Nagy erkölc-i 
veszedelem fenyegette a napokban a württember- 
giek fővárosát. A jó stuttgartiak, majd hogy a fold 
alá nem sülvedlek szégyenükben, a mikor a vá­
sártéren egy elvetemedett embert szemérmetlen 
öltözetben láttak fel s ai i sétálni. A .járókelők 
megriadva futottak előle, mint egv hélpoklos elöl 
— pedig hat az idegen nem is Ádám ősatyánk 
módjára volt öltözve, csak timliasan. De a stutt­
gartiak erkölcsi érzékét már az is szörnyen sér­
tette, hogy a liroli utas rövid nadrágban, zöld 
harisnyákban járt s térdeit meztelenül hagyta. A 
rendőrség is csakhamar beleavatkozott a dologba 
s erélyesen felszólította a tiroli atyafit, hogy ha­
risnyáját huzza fel térdére s ne botránkozlassa 
szemérmetlen viselkedésével az utczát. Hiába sza- 
bódott a tiroli s erősitgette, hogy náluk otthon 
minden ember igy öltözködik — engedelmeskednie 
kellett a szigorú parancsnak.

— Ajánl
Gyula, a kij 
ment. a nag 
is értékes 
nemzeti mu| 
különben re 
mint ezer 
Afrika-utazó
- A Jól 

nevében báq 
let intézte 
«U császári) 
czeg felhat 
becses felhi) 
Mór üsszes 
példányát 
számára.
Bak idejébl
sék. Ktválif 
Széchenyi-kl 
vének megsl 
ennek felet f 
A belvárosil 
ték be elüti) 
dár, Magya 
Beje, Herrníj 
ner Ödön, 
Carlo Rudal 
Vilmos (L1 
(Debreczen)l 
szombati ki 
vásárhelyi ti 
második boj 
Ferencz (GL 
(Gyünk), Táj 
Tordamegye 
(Fiume). Szí 
lassy AladuJ

— Szvet 
Nagy-Szeben 
fizu tenay | 
két ma del 
valamennyi j 
főispán, az 
szolgálat med 
helyőrségem 
.Az emlékbe) 
testparancsi] 
ros tulajdon 
beszédben 
őrködni az

— A pá| 
pollu bibi 
táviratot inj 
a melyben 
a szabadkail 
» bács-bodrl 
távirati üdv) 
dását.»
- Ha ml 

hivatalos kő 
javaslat feli 
meg, sietett)
fin utalnak
csak ma dél 
czió történt I
bécsi lapukul
Corr. Ebből ] 
még mindig 
vetítők, min) 
eset Futtaki 
óvatosabb 
igyekezzék

— Tttz a I 
művészeti tá 
karácsonyi 
rétién okból I 
festményt el 
Sült Lindner 
is. A kár ma

— Újabb) 
erővel folyta) 
üldözést, és 
Lengyelorsra 
Czernichovbi] 
tanulót és 
Varsóba vitt) 
arra, hogy 
szabadlábon) 
tétel alatt, 
leány ezt in) 
kednek mind 
nevű tanul) 
megőrült, 
leirhatlan. 
azzal okadal 
merényletnej 
áll. Mint val 
oly jótékony 
sorsú lakossj 
czélul. Jóiiel 
bs tevékeny^ 
selben mégis 
tolt s ezért 
tartóztatott
- Gyük)

«Lloyd» gőz] 
lapunknak il 
fűi kikötőbe]
fed5lz«»téu 
török is voll 
egymással, 
lőtte melletti 
hogy megboj 
gyilkost, a 
golt s lelövi 
mer nyúlni, 
•em sikerült] 
a török kuni 
őrt, a k.k a] 
vitték.

— Franc)
néhány napjj 
Három peni 
megtámdutt 
aós zárkájuk 
keseredett k| 
öbb sebből 

örök végre 
inatlanokká 
közül.
- Bg$

élénk ai.czió! 
mozgalom 
szembetcgséJ 
len lése folyt) 
ban jelenleg I 
A járvány 
a cselédség

Ti

W. .



1893
1893 EGYETERTES, VASÁRNAP, DECZEMBER 3:

négy mil- 
, a miket a

írben felnin- 
^zajándékok- 
eurna alkal-

lat után öröno 
ott elkesere­

dni! ugyanis 
sy a kőszegi 
Intetett tiszt- 
lemkeresztet. 
|sz király !. 
FDagy Pedig 

kapta meg. 
|onai arany 
ps napizsold- 
paraba azon- 

lölött való 
aankodni — 
lk tavaszig

ölek. Ritkán 
lianak. mint 
hagyni hitet, 
limántó!. A 
[táviratozzak 
lizvoi polgár 
[papi állasa­
it a püspöki 
11 kmevezett 
|íg a püspök 
eálalot nem 
gai irtásáról, 

iák. odáig 
mint hogy 

lagot köves-

Egy fdvá- 
napokban 

pali meg s 
[lianak ha­
lunkét roeg- 
Vpul. Néhai 
phus 23-an 
jianyozott a 

összeg an- 
10.000 irtot 

, a raelv- 
szekelyek 

azoknak 
alap ke- 

Ihogy báty­
halt el, a 

Akadémiára 
kz említett 
egv Kralo- 
jsedékesse. 
lia, hanem 
jövedelmét

A nap- 
tnan izga- 
rnulatta a 
sván tőr- 
inis, mint 
|be a tor- 

Alexan- 
^terjeszte- 
erősitenie. 
(•szefe Ipg- 

magyar 
lii. hiszen 
iüzdött a 
ipa kije- 

l nag'-

an. Csinn» 
Isidó íem- 
Irmekekoól 

a zsina­
tai együtt 
Ihevesveru 

gyerme- 
Icvelezónk

Ifi F»dor 
aha iádul 

mely a 
|!any 

fog har- 
iralyn-stól 
fyoloknak 
íz afrikai 

spanyol 
rtam az

eregben 
tábor­

nagy, .V> 
ppitány.

év óta 
t>an. 5 a 
ikiv'i! f> 
leosztva, 
nberbol 

liója. 11 
h idi-

legujabb
Vetkező 

5-ölfi 
Hsönd-'s 

lAntiüak 
l"i .leg^s 

tenser
3.000, 

Iti ten- 
|rint 20 

mellett 
Irgyakat 
iltozik ; 
it öltc- 
Iel piros

ferkőlc-i 
ember- 

a főid 
la va- 
Imellen 
riikelok 
|s elől 
itvank 
stutt- 

|u ser­
zöld 

fa. A 
dogba 

ha­
jtassa 
i sza- 

jflfion 
kednie

— Ajándék a múzeumnak. Ür. Szathmáry 
Gyula, a ki félévvel ezelőtt két utitárssal Afrikába 
ment. a napokban érkezett levele szerint, igen becses 
és értékes néprajzi gyűjteményt állított össze s azt a 
nemzeti múzeumnak fogja adományozni. Az utazók 
különben rovarokat is gyűjtöttek s gyűjteményük több 
mint ezer küiöniéle bogarat tartalmaz. A három 
Afrika-utazó január elején tér viasza a fuvarosba.

— A Jókai-Jubileum. Lipót Salvator főherczeg 
nevében báró Lazarini ezredes ma a következő leve­
let intézte a Jókai-jubileum végrehajtó bizottságához : 
«0 császári és királyi fensége Lipót Salvator főher­
czeg felhatalmazott engem arra, hogy a kezéhez érkezett 
becses felhívásuk értelmében rendeljem meg a Jókai 
Mór összes müveiből készülő nemzeti diszkiadáa egy 
példányát a budapesti császári es királyi Ladetiskola 
számára. Kérném tehát úgy intézkedni, hogy an­
nak idejében a mű nevezett iskolának küldes­
sék. Kiváló tisztelettel báró Lazarini, ezredes.* A 
Széchenyi-kaszinó igazgató-választmánva Jókai mü­
vének megszerzésére 200 forintot, szavazott meg s 
ennek felet önkéntes adakozás utján fogjak fedezni. 
A belvárosi takarékpénztárhoz ma a következők küld­
ték be előfizetésüket egy-egy példányra : György Ala­
dár. Magyar királyi allanivasutak, 'Dániel " Ernő és 
neje^Hermaueczi papírgyár, Báró Yay Miklós, Mauth- 
ner Ödön, Kovács-Sebestyén Aladár, Simon Jakab, 
Carlo Rudan (Fiume), Kazinczy Artur (Berettö), Dűry 
Vilmos (Leperd). Faulheim József, lstván-malom 
(Debreczen), Ujhely Nándor (Usongrád). Rúna 
szombati kaszinó, idősb Miklós Gyula, Hódmező­
vásárhelyi takarékpénztár. Magyar királyi debreezeni 
második bonved huszárezred tisztikara, gróf Erdődy 
Ferencz (Galgócz), Varga István gimnáziumi igazgató 
(Gyünk;, Társa kudo egye. diet (Szamosujvar;, Maros- 
Tor Jamegyei általános tanítótestület, Luigi Ossoinack 
(Fiume). Sztankuvanszky Mária (Nagy-Kajdacs), Szi- 
lassy Aladár és neje.

Szvetenay hadtestparancsnok emléke. Mint
Nagy-Szebenbül sütgöuyzik, a nemrég elhunyt báró 
Ssv tenay lovassági tábornoknak óráéit gránit-emlé­
kei rn.i délután ünnepélyesen le.eplezték Jelen voltak 
lalamennyi hitfelekezet papsága, a tábornoki kar, a 
főispán, az állami, megyei es városi ható-ágok, a 
szolgalatnientPs tisztikar, a nagyszebeni és a környék 
helyőrségeinek küldöttségéi és nagyszámú közönség. 
.Az emléübeszédet Galgóczy altábornagy helyettes had­
testparancsnok mondotta es madia .-.z emlékei a vá­
ros tulajdonába. Hochmeister polgármester tartalmas 
besteduen megígérte, hogy a város kegyelettel fog 
prküdm az emlek felett.

— A pápa és a katliollkue nagygyűlés. Ram- 
polla biLornok vatikáni államtitkár a következő 
táviratot intézte Csúszka György kalocsai érsekhez, 
a melyben XIII. Leo pápának köszönetét fejezte ki 
a .abadkai nagygyűlés üdvözletéért : Közölje kérem 
» tiies-bodrogmegyei katholikus gyűlés elnökével a 
tav-rati üdvözlésért ő szentségének köszönetét és ál-

— Ha mindig Becsre néznek! A Lúd. Uorr. fél­
hivatalos konyomatos értesítő a házassági jogról szóló 
javaslat főbb intézkedéseit szokás szerint előbb kapván 
meg. sietett azt meg éjfelkor átadni az itteni táviró- 
ínialalnak azzal az utasítással, bogy ma délelőtt, de 
usa* ma délelőtt adja töl A táviróhivatalban ir.diskré- 
czió történt s még idő előtt belejutott a távirat egyes 
bécsi lapokba. E miatt most panaszkodik a Bud. 
Corr. Ebből csak azt latjuk, hogy a becsi lapokról 
még mindig jobban gondoskodnak a félhivatal s köz­
vetítők. mint a magyar lapokról. Ha megesett a bal 
eset Futták,n, vegye ezt tanulságképen, hogy máskor 
óvatosabb serénységgel és mérsékelt, bb sietséggel 
igyekezzék kedveben járni Becsnek.

— Tűz a bécsi mtitárlaton Az osztrák képző­
művészeti társulat helyiségeiben, a hol jelenleg a 
karácsonyi mükiállitas van, ma délután eddig isme­
retlen okból tűz ütött ki. A lángok sok ériékes olaj­
festményt elpusztítottak. Így többes közt megsemmi­
sült Lindner nerlini festőművész nagy allegorikus képe 
is. A kár meghaladja a húszezer forintot.

— UJabb letartóztatások Oroszországban Láz t- 
erővel folytatják Orosz-Lengyelországra» a lelketlen 
üldözést, e a tömeges letartózta'ásokat. a melyek 
Lengyelország után már Ukrainára is kiterjedtek. 
Czernichovból érkezett hírek szerint olt nagyon sok 
tanulót és tanulónőt fogtak el és miudannyiokat 
Varsóba vitték. Egy Deisz nevű leánynak, tekintettel 
arra, hogy anyja halálos beteg volt, megengedtek 
szabadlábon maradhasson, de csupán az alatt a föl­
tétel alatt, hogy a szülői házból ki nem mozdul. A 
leány ezt megígérte, s azóta titkos rendőrük kém­
kednek tninuen mozdulata után. Egy másik Reutovszka 
nevű tanulóim, a Lit Varsóba vittek, az utón 
megőrült. A lakosság rémülete és kétségbeesése 
leirhatlan. A rendőrség e tömeges elfogatásokat 
azzal okadatolja, hogy a ezár élete ellen irányult 
iterényletnek jöttek nyomára, ez azonban nem 
áll Mint var.-ui tudósítónk táviratozza, ott legutóbb 
oly jutckuuyezéiu egylet alakúit, a mely a szegényeb 
sotsu lakosság körében könyvek kiosztását tűzte ki 
izéiül. Jóllehet ezen egyesület tisztán áldásos kulturá­
lt tevékenységet akart kifejteni, a kormány törekvé­
se.ben mégi- büntetendő forradalmi tendencziukat lá­
tott ezért többeket, köztük Írókat és kiadóikat le 
tartóztatott es pénzbírságra ítélt.

Gyilkosság a -Daphne- gőzhajón. Az osztrák 
«Lloyd» gőziiajózási társaság «Daphne» hajóján, mint 
lapunknak írjak, november 27 én, a mikot az a kor­
fui kikötőbe befutott, gyilkosság történt. A «Daphne» 
fedélzeten igyani-. a többi utasok közt négy albániai 
Ülök h volt, a kik ebéd lelett szóváltásba elegyedtek 
rgymás-di. miközben egyikük pi sztolyt rántott s agyon- 
ioüe mellette ülő társát. A másik két üli társ erre. 
hogy megboszuija rajta társuk halálát, megrohanta a 
gyilkost, a ki most mind a kél kezébe pisztolyt lo­
goit s lelüvéssel fenyegetett mindenkit, a ki hozzá 
mer nyúlni. Mikor aztan az ouahivott kapitánynak 
eem sikerült a dühöngőt lefegyverezni, az osztrák és 
a táruk konzulátus a koiíui hatóságtól Leit öt esend­
ői"., a k.k a gyilkost elfogták az ottani börtönbe 
vitték

Frauczia anarkhlsták. A troyes-i fegyházbau 
néhány nappal ezelőtt izgalmas jelenet játszódott le. 
tíiívtü pénzhamisításért elitéit anarchista ugyanis 
tnegtámdutt egy Varlet nevű fogliázurt, mikor az kü 
-Ud «uikajukat jött vizsgálni, s fojtogatni kezdték. El 
keseredett küzdelem l-jlődutt ki köztük, s az őr már 
óLL L-ehből vérzett, a mikor a nagy zajra á legyház- 

őiök végié odasiettek, a dühöngő frgyenczeket ártal­
matlanokká tellek s Varlet-t his*abaditották a körmeik 
közül.

— Egymillió trachomáé. Orvosi körükben mos. 
élénk aLczió indult meg a trachoma leküzdésére. A 
mozgalom dr. Oitava Ignácz egyetemi tanai" es a 
szembetegségek speczialbtájának a megdöbbentő je­
lentése folytán it dúlt meg, a mely szerint az ország 
ban jelenleg több mint egymillió trachomás beteg van. 
A járvány egyre tart s Uttava szerint a katonaság t* 
u cselédség terjeszti azt ennyire ijesztő mérvben.

Rablótámadás a dohány tőzsdében. Röviden 
már megemlékeztünk arról a merényletről, a mit teg­
nap Becsben egy dohány tőzsdében elkövettek. Az.t is 
megírtuk. bogy a merénylő, látván azt, hogy elfogják, 
keisz-'-i a szájába lőtt. Egy éjjel érkezett távirat azt 
adja hírül, liozy ma reggel a kórházban meghalt. 
Néhány órával halála elölt megállapították a személy­
azonosságát. Thierry Gyulának hívják s alkalmazás 
nélkül kóborló kereskedosegéd volt. Viharos élet volt 
a háta mogult. Az 1887. évben belépett az alsieri 
idegenek légiójába, s csak a múlt évben tért vissza 
Becsbe. Itt, mint említettük, nem kapott alkalmazást. 
"I izenuégv nappal ezelőtt kúrszakállt növ : zlett, való- 
KZinűieg abból a szándékból, hogy a merénylet sike 
rüíte esetén ismét leborotváltatja. Ma reggel meghalt, 
a nélkül, hogy egy perezre is magáim/ tért volna. 
A súlyosan megsebesült trafikosné állapota annyira 
jav tilt, hogy éleibenmaradása valószínű,

Rövid hírek. Stenjevesen az országos 
tébolydából egy Smoll Iván nevű beteg megszökött 
és Zágrábba ment, a hol azonban utolérték és 
ismét bevitték az intézetbe. — Uj-Aradon 
Gesz József a kútba ugrott és belefult. — Rad- 
nán Glasz Károly kőbányájában robbanás tör­
tént, egy Kureszk Vaszilie nevű munkást a lesza­
kadt kőtümeg agyonütött.

= Berde Mózes hagyatéka. Ismételten megemlé 
kéziünk már Berde Mózesnek a hagyatékáról. Berde 
Mózes, mint megírtuk, egy 188G ban kelt végrendele­
tében a magyar unitárius egyháznak 800.1)00 forin­
tot, egyetlen rokonának, Berde Béla kolozsvári föld- 
birtokosnak pedig egy 20.000 forintot jövedelmező 
birtokot hagyományozott. Berde Mózes ezután elme­
bajba esett s a budapesti Schvvarzer-féle gyógyintézetbe 
került. Berde több ízben megkísértette a végrendelet­
nek uuokabátvjával való megváltoztatását, de az öreg 
erről hallani sem akart. Ez év szeptember hava 
18-án Berde Béla báró Barlcóczy Emil és Török 
Árpád főv. ügyvéd, továbbá Rhein Béla és Toneza Sá­
muel kórházi szolgák előtt ismét rá akarta beszélni 
unokabátyját, hogy régi végrendeletét másítsa meg, 
de ez megint elutasitotta. Erre B rde Béla négy 
társával együtt közjegyzőileg hitelesített szóbeli vég­
rendeletet csinált, mely szerint Berde Mózes vagyo­
nát egészen ő rá hagyja. Az üreg Berde szeptem­
ber 22-én meghalt, s unokaöcscse a szóbeli «végrende­
let* érvényesítéséhez fogott. Ekkor azonban dr. Nagy 
Dezső tóvárosi ügyvéd biinfenyitő feljelentést tett 
ellene. Alig történt meg a feljelentés, Rhein azon­
nal elment Nagyhoz, ki a magyar unitárius 
egyház nevében tette meg feljelentését, s be­
vallotta, hogy ki voltak tanítva, hogy ő és 
társa, Toneza Sámuel összesen C0 —G0 fit jutalomért 
s 8000 forint ajándék Ígérete fejében tették azt 
a vallomást, hogy Berde Mózes előttük, végren­
deletét megváltoztatta. Az ügy most a rendőr­
ség kezébe került s a megindított vizsgálat 
eredménye az, hogy a rendőrség ma báró Barkóczy 
Emilt, Toneza Sámuelt és Grill Lajos építészt, a ki 
a csalásban szinten részes, letartóztatta. A letartóz­
tatás egy ma báró Barkóczy lakásán dr. Sehe ff László 
rendőrkapitány aital végrehajtott házkutatás következ­
ménye volt. Báró Barkóczy lakásun ugyanis Ürülnek 
egy levelet találták, melyben sürgeti az örökségből 
neki igert 200.000 forintot.

— Csalás a köztisztviselők fogyasztást szövet­
kezetében. A budapesti köztisztviselők fi gyasztási 
szövetkezetének igazgatósága mintegy két hó előtt 
csalás nyomára jött s ezt bejelentette a rendőrségnek. 
A rögtön meginuitott nyomozás eredménye a követ­
kező : A szövetkezet három alkalmazottja a tagok 
nevére kiállított rendelőiapókkal több ezer forintra 
rugó csalást követett el. A szövetkezet egy negye­
dik alkalmazottja olyan módon lopta a szövetkezetei, 
hogy éjnek idején a pmczeraktáibol az ablakokon az 
áruezikkeket kidobálla az utczára s onnan aztán el­
szállította. A rendőri sajtóiroda az esetre vonatkozó­
lag a következő jelentési adta ki : «A budapesti köz­
tisztviselők fogyasztási szövetkezete igazgatóságának a 
több hónapon at folytatott leltározásnál feltűnt, hogy 
az áruraktár leltári értéké s a meglevő áruk értéke között 
nagyobb különbség van, illetve löbu niany mutatkozik, 
mmt a mennyi a felvett apadesi százalék levonásával ren­
desen mutatkozott. Az ennek következtében tett feljelen­
tés folytán megejtett nyomozás során kitűnt, hogy 
Schwalm Sándor 24 eves, budapesti születésű ke­
reskedőlegény (kiadó), Pozsgatj Elek huszonhat 
eves, budapesti születésű kereskedőlegény es Foss- 
gay Árpád huszonkilencz eves, nős. lippai születésű,

iauz, tagok nevére hamisított megrendelési lapokkal 
nagyobbmennyiségü árut kicsaltaü s azokat saját la­
kásaikra száliitoiták. Lehoczky János 27 éves buda­
pesti születési! Írnok ellen megállapittalott, hogy áru­
kat lopott. Mindnyájan le lettek tartóztatva és a 
budapesti kir. ügyészségnek fognak átadatni.

= Öngyilkosság a fürdőben. M» délutón a Lu- 
1.ács-fürdő “gyík szobájában egy 20 -22 évesnek 
látszó, ismeretlen fiatal ember, agyonlőtte magát. A 
fürdő szolgaszemélyzete a liatal embert a szoba padló- 
ián, halva találta. A renuőrség kiküldöttei azonnal 
megjelentek az öngyilkosság színhelyén. Az öngyilkos 
..sebében üres tárczát talaltak, a melynek egyik sar- 
..aba a következő szavak vannak beírva : «Fischer
Vilmos 1891, a kereskedelmi akadémia III. osztályú 
tanulója.» A holttest fehérneműibe is F. V. kezdőbetűk 
vannak hímezve. A holttestet a törvényszéki orvostani 
intézetbe száliitoiták.

= Eredeti Mikulások Kertész Tódornál.
= Bécsi Kalauz czimü hirdetési rovatunkat a 

líécsbe utazók szives figyelmébe ajánljuk.
— A karlsbadl czlpö-raklár most túloldalt, 

Dorottya utcza 9. sz. alatt van, hova a téli idényre 
a legkitűnőbb vízhatlan czipök megérkeztek.

= Prym szabad, reform kapcsairól a szabónők 
némelyike azt állítja, hogy a kapcsok a derekak ki 
és bekapcsolását megnehezítik. Ez azonban nem he- 
.yes, mert ha a kapciok a szabóitok altul úgy varrat­
lak fel, hogy köztük szabad térség n m marad, vagy 
hogy a szövetet varrásközben össze nem ránczolják, 
akkor a derék gyönyörűen áll és a be- és kikapcsolás 
pillanat müve. A külföld legelőkelőbb divattáraiban 
csakis ezek a kapcsok vannak használatban és bizo­
nyos, hogy minden hölgy magasztalni fogja, ha szabó- 
nője a kapcsok felvarrására kellő gondot fordít.

= Felhívjuk olvasóink b. figyelmét a mai szá­
munkban megjelenő Petőné-féle «Szótlö-cziokorszöi p 

a
tüdő- és gyomorbajok ellen.
= A karácsonyi saison alkalmából felhívjuk olva­

sóink b. figyelmét Lessner D. árucsarnokának lapunk 
16-ik oldalán foglalt hirdetésére. Ezen elsőrangú áru- 
csarnokban mindenfele szövetek és kelmék a legna­
gyobb választékban rendelhető» meg, a legolc=obbtól 
a legdrágabbig.

Hirdetésre, a mely szer egyik leghathatósabb szer

Á KOLERA.
Budapesten a legutóbbi 24 órában 1 újabb kolera- 

betegedes fordult elő; megbetegedett: Szloboda Mihály 
37 éves napszámos Alsó Alapról (Fehérmegye.)

Vidékén a belügyminisztériumba érkezett hivatalos 
távirati jelentések szerint a legutóbbi 24 órában sem 
lorduit elő újabb L lerabetegedés: ellenben haláleset 
Iolt 2 Besztcrczí-Naszódmegye Teles községében.

SZÍNHÁZ es hüveszet.
— Az operabálban ma Mader Raul vezényelte 

kiséretkep Goldmark < áaba kirulynu»-jét. Két szem­
pontból kell ma Ítéletet mond nunk. Először arról, 
vájjon szükség volt-e Mader re vagy nem; s erre 
mindjárt nem-mel felelhetünk. Az igazgatóságnak min­
denesetre arra kellene törekedni, hogy a munkát az 
operaházitól szükségtelenül ne szaporítsa, hanem in 
kabb csökkentse. Mar pedig egy kezdő karmester, ki 
eddig soha, vagy vajmi ritkán dirigált, mindenesetre 
háromszor annyi próbát fog kérni és kapni, mint 
t-gy gyakovlott, öreg karmester, es kevesebb ered­
ményt fog felmutathatni, mint olyan, a ki a műsort 
és személyzetei, valamint a színpad minden csin- 
j át - bin j á t evek óta ismeri és azzal teljes életében min­
dig foglalkozott. Ilyen karmesterünk pedig van. Har- 
mir.ez évig szolgálta majdnem az intézetet s szemé­
lyéhez számtalan siker fűződik és megszánilálhatlan 
operát segített diadalra lendületes vezéuyiőképességé- 
vel. Erkel Gyulát értjük, kit teljes munkaerejében és 
kedvében kergetett nyugdíjba a szomorú emlékű 
Mahler regime. Ót kell a nemzeti színház uyugdijin- 
tézeh-b >1 kikérni és visszahelyezni a karnagyi székbe, 
melyet sohasem kellett volna einag.iua. Ez az elkép­
zelhető legegyszerűbb megoldása ezen kerrjé-nek, melyet

a legmelegebben ajánlunk az igazgatóság figyelmébe. 
A másik kérdés az, minő karmester Mader ? Alig 
kellene felemlítenünk, hogy a legképzettebb és legkitű­
nőbb korrepetitor is ellogultsággal és lámpalázzal 
küzd, mikor először ül ilyen kitűnő zenekar élére, 
minő a miénk. Pedig a mai próbadirigálást nem is 
tartjuk elóg komoly és számbavehető próbakőnek, arra, 
hogy a fiatal karmester képességeit meglehetne belőle 
ítélni, mert a mi zenekarunk akár karmester nélkül is 
eljátszana a mai operát, — főleg, hogy alig egy hét 
előtt dirigálta először Nikisch igazgatósakkor voltpróba 
belőle quantum satis. Egy uj, ismeretlen dalmű betanítását 
kellet t volna rábízni,abból jobban megtudtuk volna ismerni 
tudását, mint ma, midőn már nagyon is járt utakon 
haladt. Egy nagy hibáját már ma is észrevettük — 
nines temperamentuma. Borzasztóan ellmz minden 
tempót s ma nem egy eset volt, hogy a színpadról 
kapott biztató jeleket lábbal és fejjel, hogy : előre. 
Az is hiba, hogy jeleit nem a szemeivel és bottal 
adja, hanem csak az illető hangszer helye felé 
int, a nélkül, hogy határozott jellel megjelölné, 
melyik hangszer bevá-ása következik, és ez­
által bizonytalanság keletkezik , melyet uralni 
es a rendes kerékvágásba visszazökkenteni nem tud, 
szóval — kezdő a szó legszorosabb értelmében, kiről 
szívesen tesszük fül, hogy idővel igen jó, routinirozott 
karmesterré válhatik, de nem szívesen látnok, hogy 
ezen begyakorlás színhelye épen a mi operánk legyen. 
Az operát a legutóbbi szereposztással adták, csak a 
czimszerep került vissza Handel Bertához, ki ma is 
pompásan énekelt és játszott. Vasquez Molina, |Bár- 
dosy, Ney D.. Szendrői és Broulik a főszerepekben 
élvezeels előadást nyújtottak, s a közönség nyílt 
szineu is, felvonások után is megtapsolta őket. («.. k.)

— A nemzeti zenede e hó 17-én (vasárnap) 
délelőtt 11 órakor az intézet helyiségében (korona- 
herczeg-utcza 10. szám) tartja évi rendes közgyű­
lését.

— Kamara zene estély. A Hubai/-Popper négyes 
deczemiier 21-én tartja ez idei negyedik és utolsó 
bérleti kamara-zene-estélyét. Ez alkalommal Hubay 
Jenő a régi h -gedü klasszikusok néhány remekét fogja 
szólóban eljátszani.

— A népszínház legközelebbi újdonsága Megyeri 
Dezső uj operetteje, «Az ötödik pont> lesz. mely­
nek szövege egy franczia vígjátékból, «Les premiéres 
armes de Richelieu» van átdolgozva. A főszerepeket 
Hegyi A., Komáromi M., Németh és Kassai fogják 
játszani, kívülük még Csaiói Zs., Győri G., Bárdi G. 
és Tollagi kaptak szerepeket. Az első előadást 16-án 
tartják meg.

— Bleuer Lajos hangversenymester, ki most fe­
jelte oe magyarországi körútját, bucsu-hangversenyt 
rendez a vigadóban c hó 16-án. Ezen alkalommal 
Bruch G-moll konczertjét és Sarasaié Faust-ábránd- 
ját fogja játszani. Előjegyzéseket Móry Béla zenemű- 
kereskedése iogad el.
_ — Orgona hangversenyek. Ifjú Szotyori Nagy 

Károly engedélyt kapott Szász Karoly püspöktől, 
hogy a Kalvin-téri református templomban orgona- 
hangver-,eny czikluit rendezhet. Az első ilyen hang­
verseny e hó 9 én délután öt órakor lesz, Labor 
József bécsi orgonamüvész, dr. Kohut Adolfné 
Mannstsin Erzsébet berlini kamat».énekesnő, Hubay 
Jenő hegedűművész és Noseda Károly tanár közre­
működésével. A műsor Bach, Naumann, Händel, Saint- 
Saens és Mendelssohn müveiből van összeállítva.

— A kormány és az Intendáns. Ama támadá­
sokkal szemben, melyeknek gróf Zichy Géza inten­
dáns több lap, de különösen egy oly lap részéről, 
mely különben a szabadelvű párt és kormány peliti- 
k ját támogatja, lolylon ki van téve, a Bud. Corr. 
illetékes oldalról fel vau hatalmazva auuak kijelenté­
sére, hogy a kormány s nevezetesen a belügyminiszter 
határozottan elítéli e támadásokat, miután e folytonos 
tervszerű támadásokra semmi ok sem lorug fenn.

— Színházt játékrendek. A nemzeti színház 
játékrendje : hétfőn, lieezembvr 4- n: Proletárok. 
Évi bérlet 257. szám. Havi bérlet 3. szám. — Ked­
den, deezember 5-én : A hol unatkoznak. Évi bérlet 
258. szám. Havi bérlet 4. szám. — Szerdán, de- 
czember 6-án: A megboldogult. Évi bérlet 259. szám. 
Havi bérlet 5. szám. — Csütörtökön, deezember 
7-en : A nagymama Évi bérlet 260. szaru. Havi bér­
let 6. szám. — Pénteken, deezember 8-án: Figaro 
házassága. Évi beriet 261. szám. II <vi bérlet 7. szám. 
— Szombaton, deezember 9-éu: Hamlet. Évi bérlet 
262. szám. Havi bérlet 8. szám. — Vasárnap. 
deczembi-r 10 én : Reggeli előtt. Liliomfi. Évi bérlet 263. 
szám. XLVM. bérletszünet. — Az operaház játék- 
rendje: Hétfőn, deezember 4-én: Az operaház 
zárva. — Kedden deezember 5-én: Ördög Róbert. 
Évi bérlet 134. szám. Havi bérlet 4. szám. Rendes 
helyárak. — Szerdán, deezember 6-án: Az operaltóz 
zárva. — Csütörtökön, deezember 7-én: A zsidónő. 
Évi bérlet 135. szám. Havi bérlet 5. szám. Rendes 
helyárak. — Pénteken, deezember S-án: Varázslu- 
vola. Évi beriet 136. szám. Havi bérlet 6. szám. Ren­
des helyárak. — Szombaton, deezember 9-én: Car­
men. Évi beriet 137. szám. Havi bérlet 7. szám. Ren­
des helyárak. — Vasárnap, deezember 1U én : Pa- 
rasztbecsüiet és Bajazzói:. Berletszüiiet 23. szám. Ren­
des helyárak. — A népszínház játékrendje: 
Hétfőn, deezember 4-én : A próba-házasság. — Ked­
den, deczeniber 5-én: Serédi S. felléptével: A szul­
tán. — Szerdán, deezember 6-án: Csillaghullás. — 
Csütörtökön,, deezember 7-én: A libapásztor. — 
Pénteken, deezember 8-án: Délután: A czigánybáró. 
Este: Szökött katona. — Szombaton, deezember
9- eu: A pióba-házasság, — Vasárnap, deezember
10- én: Délután: A peleskei nótárius. Este: Csillag- 
hullás.

SPORT.
— Galamblővéazet. A monte-carlói nemzetközi 

galamblövészeti versenyek e hó ll én veszik kez­
detüket s kisebb-nagyobb megszakítással egész február 
vegéig f gl» Ik tartani. A piece de resistance, a Grand 
prix de Monte Carlo január hó 31-én és február 1 - én 
kerül döntésre. A programm kiírását ezúttal már nem 
egy, felelősségre nem vonható bizottság végezte, ha­
nem a kaszinó választmánya vállalta, magára. Ez az 
újítás azért történt, mert az idén a Grand prixtiél a 
programmou téves propozicziók voltak ; az uj bizott­
ság egyszersmind azt is kimondotta, hogy a ki leg­
utoljára nyerte meg a nagy dijat, az két méter, az 
előző győztesek pedig egy méter hátrányról fognak 
lőni. A versenyekben a monarchiából gróf Zichy Káz- 
mér, gróf Esterházy Mihály és gróf Trauttsmauiidorff 
Karoly fognak résztvenni.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A főváros közmüvei. Az építés alatt levő, 

legközelebb végrehajtásra kerülő, s a tervezés alatt 
álló fővárosi közmüvekről az alábbiakban vázlatos 
kimutatást közlünk. A központi vásárcsarnokon kívül, 
melyről legutóbb a közgyűlés tárgyalása alkalmával 
emlékeztünk m g. a következő főbb teendőket sorol­
juk fel. Az átalános csatornázási munkákból a fő­
gyűjtő csatorna soroksári-utezai rész-» a jövő tavasz- 
szal a csatornázási müvek dunai torkolatai pedig — 
ha ugyan a vízállás kedvez — még ebben az évben 
elkészülnek. Azután a soroksári-utezai főgyűjtő 
folytatásában a Boráros-téri főgyűjtő-csatorna épül 
elágazásaival a nagy körút es a Csepel-rakpart 
felé. A káposzlásmegyeri végleges vízmű 120.000 
köbméter víz szolgáltatására van tervezve. Ebből 
az első negyedrész 30.000 köbméter viz szol­
gáltatásra már készen van. A második negyed­
része a tervek is előterjesztés készen vannak s leg­
közelebb kerülnek a tanács elé, a munka foganato­
sítás, négy uj kultal, a nyáron fog megtörténni. — 
A vízvezetéki csőhálózat kiterjesztése, az uj népliget 
folytatólagos rendezése a tavaszszal kezdődik. — 
Végrehajtják a soroksári-ut végleges kikövezését ott, a 
hol a főgyűjtő csatorna kiépült. — Készen állnak a 
b rvek a városligeti ló medrének rendezésere. — A 
Rákóczi, lsván-, Hunyady-téri és Hold-utczai négy 
detail-vásárcsarnok tervei és költségvetései elkészültek 
s most a főszámvevő tölülvizsgálata alatt vannak. 
A detail csaiaokok részletterveinek elkészítése folya­
matban van. Élőkészités alatt állanak a Dötireh-

tey- és bombatéri detailcsarnokok tervei.|Munxa alatt 
vannak a következő építkezések : a prater-utezai 
elemi és polgári iskola, a józsefvárosi templom belső 
restaurálása, a tisztviselő-telep iskolája, az istenhegyi 
elemi iskola toldaléképitkezésre, a III. kér. «Korona* 
vendéglő átalakítása. Kivitel alatt állanak : az 
ó-budai keztyügyár, a marhavásárt éri uj széna- 
és szalmamérleg épülete, a X. kér. tüzőrség épületének 
kibővítése, a Rökk Szilárd-utczai iskola-épülete, 
az I. kerületi Attila-utczai iskola. Foganatba van 
véve : az uj kálvária fölszerelése, a káposztásmegyeri 
vizmü épületeinek belső berendezése. Be vannak 
nyújtva a tervek, részben tervezés alatt állnak : a 
központi tüzöltókaszáinya, a rákosfalvi, valamint a 
gyömröi-uti iskola és kisdedóvó, a nádorszigeli 
uj fürdő, az angyalföldi és III. kér. Miklós-téri 
iskola és kisdedóvó. Nagyobb pótló építkezés történik 
a Ferencz József-kaszarnyában és az Erzsébet-téri 
kioszkban. Be van nyujtba a terv a népligeti nagy- 
vendéglő, a Kálvin-téri kioszk, a 11. kér. Corvin-téri 
uj Vigadó építésére. Leszámolás alatt áll az aquinkumi 
régészeti muzeum és toldalék építkezés és nagyobb 
átalakítások és újítások a Vigadó épületben, valamint 
a különféle városházakon. Tervezés alatt állanak 
a következők: a «Két oroszlán* telkén épület emelése. 
A budai uj közkórház. Az I. kér. erdőmesteri lakás, 
4 vadászház, a melyek 1894-ben kerülnek kivitelre. 
A HL kér. központi szegényház. Az I., II., III., V., 
VI. és IX. kér. elöljáróságok helyiségeinek kibővítése. 
A VII. kér. elöljáróság épületére a második emelet rá­
építése. A VIII. és X. kér. elöljáróságok részére uj 
épület emelése. A Széchenyi-licgyi messzelátó-épület. 
Az I. kér. Mészáros-utczai kisdedóvó épület. A külső 
sosoksári-utezai és a kis zuglói iskola és kisdedóvó. A ha­
tósági jég-tárház. A zsibáius-vásárcsarnok. Folyamatban 
van vagy kivitel alá kerül : az üllői úti kórház tolda­
lék épülete és a rudasfürdő uszóháza. A szent-endrei- 
uti és istenhegyi utkaparó-házak. A bécsi- és szent- 
endrei-uti uj vámházak és a gyanús lovak megfigyelő 
istállója. Ezeken kívül a jövő év feladatait végzik a 
közműnka-pregrammba foglalt ut- és csatorna-cpitkc- 
zések.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Az ág. ev. egyházkerületek uj beosztása,

Az ág. hitv. ev. egyházkerületek uj beosztása tárgyá­
ban az október elején tartott egyetemes közgyűlés egy 
bizottságot nevezett ki, mely báró Prónay Dezső 
elnöklete alatt Budapesten november SO-ikagóta ülé­
sezvén, ma fejezte be működését. A bizottsági tanács­
kozásban részt vettek, mint bizottsági tagok": Péchy 
Tamás, Fabiny Teofil, Zelenka Pál. Baltik Frigyes, 
Sárkány Sámuel, báró Podmaniczky Géza, Pnlszky 
Ágost, Bánó József, Zsilinszky Mihály, Győry Vil­
mos, Szentiványi József, Szentiványi Árpád. Kramár 
Béla, Hürk József, Szigety Dániel, Schreiner 
Károly, Bachát Dániel, Trsztyénszky Ferencz, Jánszka 
György, Veres József, Hering Lajos, Fajnor István, 
Laszkáry Gyula, Csipkay Károly, Benyiczky Kálmán, 
ifj. Szentiványi Márton, Justh Samu és Glauf Pál 
bizottsági jegy/ő. A tárgyalás folyamán szinte egy­
hangúlag nyilvánult az a vélemény, hogy az uj terri­
toriális rendezést az egyházkerületek földrajzi kiterje­
dése és lélekszámúnál tapasztalható aránytalanság, 
a helyes admiuiszlráczió követelményei s szintúgy 
az egyházegyetem egyik alkotórészében legutóbb 
felmerült és kiélésedéit azon ellentét indokolja, 
mely ott a sikeres összmüködést lehetetlenné tette. 
Ez. ellenében Fajnor István és Jánoska György azt 
iuditványoz-ták : nyilatkoztatná ki a bizottság az egye­
temes közgyűlés előtt, hogy a kerületek uj beosztása 
ez idő szermt ejtessék el. Á bizottság ezen indítványt 
mellőzvén, 9 tagú albizottságot küldött ki kebeléből, 
hogy ez az uj beosztást körvonaiozza s javaslat- 
képen a bizottság további tárgyalása alapjául ez 
ülésezés folyamán beterjessze. Az albizottság fel­
adatában eljárván, a Pulszky Ágost állal ké­
szített arrondirozási tervezel alaján azt a ja­
vaslatot terjesztette a teljes bizottsághoz, hogy az 
egyházkerületek eddigi száma a nagy, valamint histo­
rikus elnevezése is ínegliagyatvan, a dunáninneni 
egyházkerületbe osztatnék ; Árva-Liptó mint uj 
egyházmegye, elszakítva az utóbbi megyétől s a tiszai 
egyházkerülethez csatolva 9 egyházközséget, továbbá 
Mosony, Nyitra, Pozsony varos és megye, Trencsen, 
Fehér-Komárom, Burs, Alsó-Hont 7 egyház, Also- 
Nógrád 22 egyházzal; a tiszai kerületben megmarad­
nának az eddigi egyházmegyék s hozzácsaphatnék 
Felső-Liptó 9 egyházzal és az újonnan alakítandó bé­
kés aradi egyházmegye ; a bányai egyházkerület az 
előbbi két egyházkerülethez csatolt területein kivül a 
többit megtartana és megkapná a turóczi egyházme­
gyét ; a dunántúli egyházkerület Fehér-Komárom 
kikeblezésévol megmaradna az eddigi állapotában. A 
tanacskozmány ezen tervezet, valamiül Zelenka Pál 
püspök azou módosító javaslata körül forgott, hogy a 
dunáninneni egyházkerületet egyrészt a Duna, más­
részt a Budapest-ruttkai vasúti vonal határolja s 
ekként magába foglalná a Budapest városi egyházme­
gyei is. A bizottság túlnyomó nagy többséggel ez 
utóbbinak mellőzesével az albizottság! javaslatul fo­
gadta el.

— A magyarországi néprajzi társaság ma esti 
ülésén kvt rendkívüli urdekes előadást tartottak. Az 
első a «Népies építkezésekről* szólott Biharmegyében 
es ennek folytatásában. Dr. Jankó János három be­
let igénybe vett kiküldetését vázolta. Ó ugyanis meg- 
hizá-1 k pott, hogy tegye a biharmcgyei és ennek 
folytatásában fennálló magyar és román építkezési 
stílt alaposan tanulmány tárgyává s lerjeszszen az 
eredmények alapján javaslatot a kereskedelemügyi 
miniszter elé: hogy minő stil, milyen modellben, vagy 
fényképben tüntethetné fel a kijelölt területen az 
építkezés fejlődését. Előadó elismerésre méltó buzga­
lommal járt el a megbízásban, felvételeket, rajzokat 
készített es a magyar és routóu építkezések alapele­
meit, fejlődési irányát kitűnő szakértelemmel a 
legnagyobb részletességgel állította össze. Megál­
lapította kalotaszegi, aranyosszeki és thoroczkói, 
valamint a tordai m gyár sulii építkezés jellemeit, 
megállapította a román stina (észten,i), mariséin, hi- 
degszamosi és móczsági építkezési válfajokat. Össze 
sen 9 típust és 15 alfaját állította össze, melyről a 
miniszternek részletes tanulmányt fog a millenniumra 
vonatkozólag benyújtani. A másik előadó Kagy Gézi 
volt; tárgy: «A magyarok vándorlásai az újabb kuta­
tások eredményei alapján.» Ritka alapos buvárlatról 
es fárasztó adatgyűjtésről telt uz előadó bizonyságot. 
Szerinte a magyarok a vogul es zürjen-oszljako.kal 
törzsi és nyelvi rokonságban állanak, a Kaukázustól 
északra. Buskiviáb.m laktak eredetileg. Hivatkozik az 
ottani mellékfolyók «Uj elnevezésére. Az említett ős- 
lakhely körül számtalan nyelvi szokás stb. emlék bizo­
nyítja, hogy a magyarok onnan húzódtak lefele, majd 
nyugatnak (egy folyót ma is Mandzsuinak hívnak 
egy hegyet pedig Madzsardayimk). Hivatkozik egy tö­
rök mondára, mely az ujugorok és onucznyorokról 
(huunok, magyarok) szól. A magyarok kétségtelen az 
allaji nyelvcsakidlioz tartoznak, még ma is számos 
magyar hangzású helynevezés, fogalomjelzés dívik az 
ős haza vidékén. Bebizonyitottn .k látja a gyűjtőt 
építkezési, nyelv- és irasc-mlékek alapján, hogy a ma­
gyarság az írás tekintetében sokat kölcsönzött a tő­
rüktől és kimutatja azt a vándorlási vonalat, mely 
Baskiriálól Nagy-Mongolországou keresztül Orchan és 
Abakan vidékén be, majd hajló irányban nyugatra 
vezet. Altért az Ob és Jenisei körül való tanyazás 
idejére, idézi Aszpelin orosz akadémikus buvarlalait 
az Abakáni vidékről. Felemlítette a bolgárokkal való 
rokonságot is (gyula, dulo), a hunuokat s az ti. n. 
esubamagyarokat. Az érdekes előadást választmányi 
ülés követte. Dr. Heitmann Antal felolvasását a 
jövő ülésre halasztotta.

— Az országos középiskolai tanáregyesület 
választmánya e hó 4 én. délután 6 órakor az egyesü­
let helyiségében (VI. hajós-uteza 23. II. emelet) ülést 
tart. Az ülés tárgyai: 1. Jókai Mór jubileuma. 2. Az 
ezredéves kiállítás.

— A budapesti első leánykiházasitási egylet­
ben ez. év novemberében 532 jutalékrészt Írattak be 
és nászjutalék fejében 8552 frt 32 krt fizettek ki. Ez 
év ja uár 1-től november hó 30-ig beirt összes juíu- 
lékrészek száma 5Üii és a KiüzeteU oászjutalék ösz- 
szege 97.968 frt 70 kr.

— A magyar tudományos akadémia II. osztálya
hétfőn, deezember 4-én. délután öt órakor ülést tart. 
Az ülés tárgyai : 1. Téglás Gábor : «Újabb adatok 
az aldunai zuhatagoknál előforduló feliratokhoz s e 
sziklaMiratok jelentősége Dáczia történelmében.» 2. 
Fröhlich Róbert lev. tag : «Magyarország ókori föld­
rajza.»

— A községi és körorvosok országos egyesü­
lete e hó 7 én, délután 4 órakor a Hungária szálló­
ban rendkívüli közgyűlést tart.

— A «Neptun» budapesti evezősegylet évi rende 
közgyűlését e hó 5-én, esti 8 órakor az «István fő 
herczeg» szálloda külön termében tartja meg, a köz 
gyűlést társasvacsora követi.

— UJ gyorsíró egyesület. A Nayy Sándor-íéh 
gyorsírás terjesztésére alakult «Magyar gyorsírók egye­
sületéinek tisztikara ujonan alakult meg, még pedig 
következőképen : elnök : Nagy Sándor, alelnökök : 
Rados Gusztáv és Franzenau Ágoston, titkárok : Ár- 
mós Sándor és Gaul Károly, jegyzők : Kenessey D >zső 
és Várady Zoltán, könyvtárnok : Fiók Károly, pénz­
tárnok : dr. Kürchák József és a lapszerkesztő : Nagy 
Sándor.

— A felső nép- és polgárlskolal tanítók és 
tanítónők országos egyesületének választmánya e 
hó 4-dikén, délután négy órakor a pedagógiumban 
ülést tart.

— A magyar Knelpp-egyeeület alakuló közgyű­
lését, holnap, vasárnap, délután három órakor tartja 
meg a régi városház tanácstermében. Érdeklődőket 
szivesen látnak a gyfi!és"n.

— A magyar egyesület deezember 8-án délelőtt 
11 órakor központi helyiségében (IV. városház-tér 
Haris-bazár) évi rendes közgyűlést tart, a melynek 
tárgyai: 1. Az igazgatóság évi jelentése. 2. Pénztári 
számadás s a jövő költségelőirányzat megállapítási. 
3. A tisztikar megválasztása. 4. Esetleges indítványok.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Igazs giigyt kinevezések. Az igazsagíigymi- 

niszlcr — a mint értesülünk — Gyarmabhy Sándor 
budapesti kir. kereskedelmi cs váltótörvényszéki és 
dr. Kriesch János budapesti kir. törvényszéki aljegy­
zőket kölcsönösen áthelyezte ; továbbá Kosztolányi 
Károly boros-jcnoi kir. járásbirósági ideiglenesen 
alkalmazott írnokot ezen adásában végleg meg-ió- 
sitette.

— A Krausz testvérek. Krausz Samu volt ma­
gánbankhivatalnok ellen Löry J. bankár bünfenvitő 
feljelentést tett, mert Krausz őt — mikor nála alkal­
mazva volt — a most kiderült adatok alapján könyv- 
hamisitás folytán több ezer forint elsikkasztásával 
megkárosította. A megindított nyomozás után a rend­
őrség Krausz Samut — ki legutóbb valahol egy bank­
itól titkos tulajdonosként szerepelt — letartóztatta és 
atadla a királyi ügyészségnek. Benke vizsgálóbíró 
beidézte Krausz Samu bátyját, Krausz Józsefet is, 
kinek a muzeum-körutou szabóüzlete van s a vizsgá­
lat adatai alapján Letartóztatta mindkét testvért, 
mert terhelő gyanuokok merültek tel arra vonatkozú- 
lag, hogy a két testvér roszhiszemüleg összejátszott.

— A Schneckendorf család tünlajstro-na. Már 
megemlékeztünk arról a terjedelmes vadhatározatról, 
melyet Mladoniczky bíró Schneckendorf Jakab, 
neje, fia és mostohafia ellen állított össze. Szinte 
megborzad az ember, ha figyelemmel kiséri, minő 
körmönfont gazságokra voltak képesek a nevezett vád­
lottak vetemedni. A társadalmi szempontból szomorúan 
érdekes «esetek* közül felemlítjük az alábbit: Schnecken­
dorf J. elment Grulich József, egykori neves ügy­
védhez és ajánlatot tett. hogy az esztergomi, illetve 
egri káptalantól jelzálogkölcsönt eszközölt ki, mint­
egy 60.ÖU0 forintot és kikötött ezért magának 4000 
forint jutalékot. A kölcsönből nem lett semmi, de 
Schneckendorf különböző ürügyek alatt többször 
előlegeket csikart ki. sőt annyira ment, hogy 
leimutatta Grulichnak az egri káptalan egyik 
állítólagos levelet mely hetvenötezer forint köl­
csön megadásáról szólott. Kicsalt erre 1500 frt 
előleget. Majd azzal állott elő. hogy jó volna, ha 
ketten nyélbe ütnék azt az 1,300.000 Írtról szóló köl­
csönt is, melyet egy Benyovszky Lajosné akar az egri 
káptalantól fölvenni. Grulich akaratlan lépre ment, 
pénze bánta, de az egészről kisült, hogy nyomorult 
szélhámosság, csalás, melylyel Schneckendorf és 
Gurhcii jóhiszeműségét kihasználta. Ilyen esetekről 
szól a 170 oldalra terjedő vádhatározat. Az ügy tár­
gyalása előreláthatólag heteket fog igénybe venni.

Temeevar, decz. 2. A Krassó-Szörenytnegye alis­
pánja részéről egy elmozdított szolgabiró ellen meg­
indított sajtóperről az állittatik, hogy a védd a me­
gyei kompromittáló bizonyítékokat terjesztett be. 
Ezzel szemben illetékes helyről közük, hogy a véde­
lem azon vádaskodásra, mely az inkriminált czikkben 
foglaltatik, egye; len komolyan vehető bizonyítékot nem 
volt képes produkálni.

MULATSÁGOK.

— Jókai-bál. A Jókai Mór tiszteletére rendezendő 
operabál bizottsága már müködésue lépett. A bizott­
ság a kővetkező hölgyeket nyerte meg lady patrones- 
sekitl : Gróf Zichy Uezáné, Bethlen András gróiné, 
Beniczky Ferencznc, özv. Csekonics János grófné, 
Brüll Ignáczné, Brüll Miksáné, Dessewff? Aurél grófné, 
Gsávossy Bélátié, Esterházy Miklós Móricz grófné, 
Dániel Ernóné, Eötvös Lorand báróué, Hiero- 
nynn Károly ne, llunyady Imre grófné, liódossy 
linréoé, Jósika Samu báróné, Károlyi Alajos gróiné, 
Károlyi István gróiné, Károlyi Viktor grófné, Reiszig 
Edéné, Kotz Wenczel baróné, Szápáry Géza grófnő, 
Wekerlc Sándorne, VVenkhciin Frigyes grófné és Sztly 
Kalmánné. A hál védnökséget Klotild iőherczegnö 
minden valósziuüség szerint el fogja vállalni, 
A diszes tanezrendeket az ifjúság Jókai arezképével 
fogja ellátni. A belépti jegyek deezember 27-ig, gróf 
Szapáry Pálnál, a kéis. az i. gból álló remlezdbizoU- 
sag buzgó elnökénél kaphatók, azontúl a szinházjegv- 
irodában. Belépti dijak szeméiyjcgy 2 forint, család- 
jegy 12 forint.

— Jurista bál. A jurista-bal rend ző bizottsága 
tegnap tartotta alakuló közgyűlését gróf Szapáry 
László elnöklete alatt. A bizottság elhatározta hogy 
a bál diszelrtók ul József Ágost föherczeget, védő- 
aiszonyul pedig ifjú feleségét Auguszta lierczeg- 
asszoriyt kéri fel A tisztikar következőleg alakult meg: 
elnök gr. Appouyi Albert; alelnökök Gálovits Zoltán, 
Payer Imre, Vtgli Mihály, kövesd! Wenzel Gusz­
táv; titkárok: Bittó Gyula, Poth István ; jegyzők : 
Dömötör László, Polli Jenő; pénztárosok: Horváth 
Gyula, Mérő Géza; ellenőrök: Deréky Pál, Hcffmann 
Lajos ; háznagyok : Falussy Árpád és Plachy Gyula. 
A bal január 13-án, farsang első szombatján lesz.

— A Fcrencívárosi polgári kör ma este rendezte 
ez idényben el.-ö családi estélyét, melynek szép sikere 
kedvező biztató jelül szolgai azokra az estélyekre 
nézve, melyeket e kör a tél lolyamán még rendezni 
készül. A mai estélyen a Ferenczvaros sok szép höl­
gyei találkoztak s valódi családias fesztelenséggel töl­
töttek együtt néhány kellemes órát, miután a rendező­
ség elismerésre méltó buzgóságot fejtett ki, hogy az 
estély sikerüljön.

HÁZASSÁG.

— Eljegyzés. Dr. Stern József eljegyezte Redner 
Hermina kisasszonyt Budapesten.

GYÁSZROVAT.
Dr. Gerlóczy Gyula műegyetemi magántanár öz- 

vígyénél ma délután dr. König Gyula a műegyetem 
rektora és dr. llosvay Lijos, a mérnöki szako.-ztály 
dékánja személyesen jelentek meg, hogy kifejezzék 
előtte részvétüket, s egyúttal átadták a műegyetem 
tanácsának részvetiratát is. Az elhunyt tanár holttestét 
a kevepesi-uti temető halottasházában ma diszes 
ravatalra helyezték. A koporsóra az első koszorút 
a műegyetem tanári kara helyezte. A hatalmas, fehér 
kaméliákból és rózsákból kötött koszorú szalagjain a 
következő felírás van : «Dr. Gerlóczy Gyula emléké- 
n"k A műegyetem tanárai.» M ni értesülünk, az 
elhunyt tanár kevés idővel halála előtt 1500 frtnyí 
alapítványt lelt, hogy annak évi kamataiból oly mü.



i
egyetemi hallgatókat jutalmazzanak, a kik a nemzet* 
gazdaságtanból, a mi az ő szaktárgya volt, a legjobb 
előmenetelt tanúsítják.

Heinrich János nyugalmazott gőzhajózási főhiva­
talnok Heinrich Gusztáv egyetemi, dr. Heinrich Alajos 
VII. kerületi állami főgimnáziumi és dr. Heinrich Ká­
roly kereskedelmi akadémiai tanár apja, ma, 82 éves 
korában elhunyt. Temetése hétfőn délután 3 órakor 
Írsz a Dessewtíy utcza 40. számú házból.

Tausig Siegfried budapesti kereskedő e hó '2-án, 
élnének 47-ik évében elhunyt.

Gróf Serényi László, a Serényi család nesztora, 
a magyar főrendiház örökös tagja, tegnap Putnokon 79 
eves korában elhunyt. A putnoki plébániatemplomban 
ma állították fel a díszes ravatalt. A temetés decz. 
4-én lesz. A családi gyászjelentést az elhunytnak 
gyermekei : János és Béla grófok, Panna, Ludmilla és 
Margit grófnők adták ki.

Leitier János kádármester, e hó 2-án reggeli 5 
órakor, rövid betegség után életének 49 ik, boldog 
Ló. assagának 22-ik évében meghalt Budapesten. Te­
in ése holnap, vasárnap délután 3 órakor lesz a IX. 
a r. bokréta-uteza 7. sz. házból.

L'aj sál Vojnits Bálint, az éjjel 91 éves korá­
ban Budapesten elhunyt, Temetése deczember 4-én 
lesz Baján.

A közönség köréből.

Gróf Keglevich István utd,
promoatori cognac és borszeszgyár ezégnek

Budapest.
Budapest vidéki

m. k. pénziigyigazgatóság.

63185/X. 1893.

¥égzés.
Kérelmére a budafoki cngnacgyárban az 1892 93. terme­

lési évauban feldolgozott bormennyiség s fizetett szeszadóról 
szerkesztett kivonat mellékelve kiaüatik.

Budapest, lö93. augusztus 9-en.
Fináczy s. k.

II 3 m u 4 a 4 á s
a gróf Keglevich István utd. budafoki cognacgyár által 
1?9 í 93. termelési évadban (t. i. novembertőt májusig)
feldolgozott

összesen !3178365ö liter
szóban: egymillió százhetvennyolezezer hatszázötven lite1*
bormennyiso^ és fizetett

összesen o. é. 12,375 forint 55 kr.
adóiUetékröl

M. k pénzügyőri szakasz Budafok, 1893. augusz­
tus 4-én

Csernyus s. k.
Látta: M. kir. pénzügyőri biztosság

Váczon, 1893. aug. ü-áu.
Krizsa s. k.

A jelenleg uralkodó fertőző betegségek, fökép

!öfi&i©!sza
ellem legjobb óvszerként cognac-ot ajánlanak, miért is 
mindenkinek érdeke, hogy szükségletét elismert, megbíz­
ható gyártmánynyal fedezze.

Fenti hivatalos okmányok közzététele által hiteles l.izo- 
c it-.- ut nyújthatunk arra nézve, hogy cognavunk bármely 
uai gyártmónynyal izemben, okvetlen megbizbBÄ.

Gyárunk, mely 1832-ben al ipittatott, az , sztrtn^magyar 
Iducurclii-bun nemcsak a legnagyobb, hanem a legjelen­
tékenyebb is.

* . **,* ** és ****
jegyű cogna. -unk. mely mindenéit kapható, az összes 
kiállításokon, melyeken versenyeztünk, kizárólag csak dísz­
oklevelekkel lett kitüntetve.

Felreértezek elkerülése végett, határozottan

ÖCCKAC
Gróf Keglevich István

kérendő. 17587

,-tiZ

SzUiMii Részvény-Társaság.

Téli és nyári gyógyhely.
Helyi zahanykezelés meleg ásványvízzel, iszapborogatás 

teli iszapíilrüoK és lakásokról küld prospektust díjmen­
tesen az Igazgatóság. 15S50

A legjöi és lesefiészséfleseöb íranczia czigarettarapir

—-a lí .il

Joseph Darclou és fiától, Perpignan és Párisban.

A porosz korona-uradalom
* ff iá n

Vas-rcJ kútárba Íz. Li í 3J tr A sztn jjj
úgy min a

IMerseliers és Bmsi
influenza £££££■£“&
Kapható minden ismert ásványvizkereskedésben és 
17520 gyógyszertárban.

A porosz királyi kaikezelöség.

Ä Magyar Földhitelintézet 
4°ío-ö8 zálogleveleit

miió legbiztosabb tőkebefektetést ajánljuk, 
melyek lo.UOo. DtOO .■« Km forintos czimletekben 
adatnak ki. adómentesek és teljes mértékben 
lesznek kisorsolva.

E záloglevelek nálunk napi árfolya­
mon díjmentesen kaphatók.

í őzödéi megbízásokat és minden a váltó- 
üzlet Keretébe tartozó ügyletek a legelőnyösebb fel­
tételei mellett foganatosíttatnak.

Beleteket 50 forinttól kezdve folyó-(clieek)- 
számiara elfogadunk és további intézkedésig4°/0-al 
adómentesen kamatoztatunk. Betétek 10,000 
forintig felmondás nélkül felvehetők.

Szelvények beváltását díjmentesen
eszközöljük. 17ti0

Pénztári órák reggeli 9 órától esíi 5 óráig.

„HE50!ES6<
magyar általános wáltóQzlet részvénytársaság

Budapest V., Borottya-utcza 8.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, DECZEMBER 3. 1893

MEGHŰLÉSEK
rekedtség, elnyálkáiodás, köhögés, úgymint

emésztési nehézségeit

CSißtÄ
\iikllO T

étvagytalansag, gyomorégés, gyomorhurut, dys­
pepsia stb. olyan betegségek, melyek ellen a terméssetes

a legelső orvosi tekintélyek által különösen ajánltatik.
Kapnató: ásvanyvizözletekben, gyógyszerlárakban, vendéglőkben stb.

Főraktár: BAUER LAJOS és TESTVÉRE.
Budapest, V., Arany János-utcsa 9. 17581

Kiállítási értesítés !
Van szerencsém igen tisztelt vevőimnek becses tudomására hozni, miszerint

fúvó- és tábori-kohó gyártmányaim
a tolvó évben megtartott kiállításokon is úgy, mint eddig, a legma­
gasabb dijakkal lettek kitüntetve, nevezetesen : Troppauban (arany­
erem) az Elba melletti Auseigban (díszoklevél). 17577

SCHALLER JÓZS. Budapest
cs. és k. udv. fúvó , tábori-kohó és szerszámgyárá­
nak magyarországi vezerképviselösége és főraktára.

Özv. Taus g Siegfriedné szül. Wilhelm Regine 
megtört -zivvel jelenti úgy a maga mint gyermekei 
Hugó, Hermin. Margit, atyja Wilhelm Salamon, test­
vérei Amália és férje Wassermann Jónás. Wilhelm 
Hermann, Wilhelm Mór és neje szül. Drechsler Janka, 
Tausig Dávid és neje szül. Modern Róza. Tausig 
Emánuel és neje szül. Márkus Elise, Heller Hermann 
és neje szül. Tausig Karolin, Heller Károly és neje 
szül. Tausig Betti, Rosenfeld Mór és neje szül. 
Tausig Fanny, sórgnrnői özv. Tausig Johanna szül. 
Goldstein, özv. Wilhelm Róza, szül. Klein és az 
összes rokonság nevében, forrón szerető jó férje

TAUSIG SIEGFRIED
-u.r2Z-3.lr

f. hó 2-án hosszas kinos szenvedés után, boldog 
házasságának S2-ik és jótékony áldásos életének 
47-ik évében történt gyászos elhunytát.

A boldogültnak hűlt tetemei e hó 4-én d. e. 11 
órakor fognak V. József-tér 9. sz. lakásból a kere- 
pesi-uti izr. sirkertbe örök nyugalomra tétetni. 

Budapest, 1893. deczember 3-án.
Áldás és béke lengjen porai felett.

A hivatalos lapból.
Kitüntetés. A király Miatovits Miksa pénzügyőri 

vigyázónak egy gyermeknek a megégés halálától saját 
élele veszélyeztetésével véghez vitt megmentéséért, az 
ezüst érd-mkeresztet adományozta.

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
özv. Titli Lászlóné szül. Szabó Mária nagytarnai 
állami kisdedővónőt jelen állásában végleg megerő­
sítette,

Kinevezések. A budapesti Ítélőtábla elnöke Ipovitz 
Károly ügyvédjelöltet és Kocsiss Endre végzett jog­
hallgatót a budapesti Ítélőtábla kerületére díjas jog- 
gyakornokokká, a fövámigazgató Sz. Nagy Lajos 
díjtalan vámgyakornok-jelöltet a budapesti főváinliiva- 
tallioz dijas vámgyakornokká nevezte ki.

Névváltoztatások. Schlesinger Kálmán csaczai 
illetőségű egri lakos úgy maga, mint kiskora Erzsébet, 
Fridrika, Béla és Lipdt gyermekei vezetéknevének 
«Szegő»-re. Roger György -zombathelyi lakos veze­
téknevének «Karczag»-ia, If .ilmann István sümegi 
lakos úgy maga, mint kiskorú István, Károly, Jenő és 
Ferencz gyermekei vezetéknevének <Eveki»-re, Kohn 
.1 zsef tatai lakos vezetéknevének «Kovács»-ra, Leck 
Aron Ede nagykanizsai illetőségű budapesti lakos ve­
zetéknevének «Balla»-ra. Teubel Konrád györkönyi 
lakos vezetéknevének «Galambos, ra, Teubel János 
györkönyi lakos uzy maga, mint kiskorú Erzsébet és 
Éva leányai vezetéknevének «Galambos»-ra, Teubl 
Frigyes györkönyi lakos úgy maga, mint Erzsébet, 
Adám, Frigyes Zsuzsanna, Éva és Katalin gyermekei 
vezetéknevének «Galambosra, Kruppa,i\Mária székes- 
fejérvári lakos vezetéknevének «Miskei»-re, kiskorú 
Hartenstein, József György budapesti lakos vezeték­
nevének «Horvát»-ra, Lichtmann Sámuel orosházai 
illetőségű budapesti lakos vezetéknevének «Fényes.-re, 
kiskorú Kohn Lajost Emil és Sándor budapesti 
lakosok vezetéknevének «Barta»-ra kért átváloztatását 
a belügyminiszter megengedte.

TÁVIRATOK.
Krakkó, decz. 2. Az idevaló lapoknak jelentik 

Becsből, hogy Madeiszki miniszter az orvostani egye­
temen néhány reformot szándékozik létesíteni, s e 
ex élből szaktanácskozmányt fog legközelebb összehívni.

Grácz, decz. 2. A laukowitzi kőszénbányatársaság 
tárnáiban már régibbb ideje tűz ütött ki, mely már 
nagyobb mérveket öltött és jelentékeny kárt okozott. 
A hatóságok most m -gtették a kellő intézkedéseket, 
hogy a tüzet elfojtsák.

Berlin, decz. 2. A «Reichsanzeiger» megezá- 
folja a lapok azt a hírét, mintha a Vilmos császár- 
szobron alkalmazandó jelvények megállapítását 
illetőleg a császár ugv nyilatkozott volna, hogy itt 
nem népszoborról, hanem a dinasztia számára 
szánt szoborról van szó.

Berlin, decz. 2. A Wolíí-ügynökség berni táv­
irata szerint az angol lapoknak az a jelentése, 
hogy a szövetségtanács ki akarja utasítani az 
összes nnarkhistákat, nem felel meg a valóságnak. 
Az illetékes körök ott abban a nézetben vannak, 
hogy a mig az anarkhisták teljesen nyugodtan vi­
selkednek, ily intézkedésre nincsen ok.

Berlin, decz. 2. A «Socialist. 49. számát 
-Komoly idők. cz.imü czikke miatt, mely a csá­
szár és a birodalmi kanczellár elleni merénylete­
ket teszi megszélés tárgyává, lefoglalták.

Hannovera, decz. 2. A császár a tegnapi 
nagy disz-szemlén maga köré gyüjté a tiszteket s 
a lovagió-iskolába rendelt tisztekhez beszédet in­
tézett, melyben különösen a legutóbbi játékos- 
jierhen előfordult visszásságokra is kiterjeszkedett.

Paris, decz. 2. A szenátus és a képviselőház 
rövid ülés után hétfőre tűztek ki legközelebbi ülé­
süket.

London, decz. 2. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A Gladstone visszalépési szándékáról 
utóbbi időkben felmerült liirek egy, a miniszter­
elnökhöz közelálló személyiség közleményei alapján 
teljesen alaptalanoknak mondhatók. Gladstonet 
nyolczvanhárom éve mellett is oly kevéssé viselte 
meg a Homerule tárgyalása, hogy még barátai sür­
gető kérésére sem enged magának most, a mikor 
a parlament kevésbé fontos ügyekkel foglalkozik, 
néhány heti üdülést. Gladstone el van telve a bi­
zalommal, hogy a Homerulet a döntő harezban ő 
fogja személyesen győzelemre vinni.

Belgrád, decz. 2. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) Az államtörvényszék 
elnöke, Velimirovics Péra közzéteszi a hi­
vatalos lapban, hogy Avakutnovics volt mi­
niszterelnök és minisztertársai ellen a végtár­

gyalást alkotmánysértés miatt deczember 
21-én tartják meg. (N. Fr. Pr.)

Belgrad, decz. 2. Egy külföldi ügynökségnek 
ama hire, mintha a bélyegjövedelemnek a bélyeg­
hamisítás következtében beállott apadása külföldi 
hitelezők beavatkozását vonta maga után, már 
azért is teljesen alaptalan, mivel a bélyegjövede­
lem nincs egy hitelezőnek sem lekötve.

Belgrad, decz. 2. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Goranov itteni bolgár ügyvivő Stambu- 
lov felszólítására ma Szófiába utazott. Stambulov 
már a múlt héten felszólította Goranovt, hogy a 
rekonstruálandó kabinetben vállalja el vagy az 
igazságügyi, vagy a közoktatásügyi tárczát. Eluta­
zásából arra következtetnek, hogy Goranov a neki 
felajánlott két tárcza közül valamelyiket elfogadta.

Szófia, decz. 2. A szobranje mai ülésében 
majdnem egyhangúlag megválasztotta Zsivkov volt 
közoktatásügyi minisztert elnökévé Petkov helyébe, 
a kit miniszterré neveztek ki.

New-York, decz. 2. A «New-York Herald»- 
nak jelentik : A Page közelében kedden vívott 
ütközetben, a melyben Izidoro tábornokot elfog­
ták, Castilho híveinek 300 halotljuk volt, köztük 
sok tiszt. A felkelők 80 embert vesztettek. E ve­
reséget nagy csapásnak tartják Castilhora nézve. 
Hir szerint a felkelők Itaguahiban, néhány mért- 
földnyire Rio de Janeiro-tól délre partra szállot­
tak, hogy Rio de Janeiro ellen induljanak.

Rio de Janeiro, decz. 2. Villgaignon-erőd 
majdnem teljesen elpusztult. Hir szerint a felkelők 
betörtek St-Paul tartományba.

Az uj francaia kormány.
Páris, decz. 2. Az uj kabinetben a tár- 

czák a következőkép vannak megosztva : 
Casimir Pér ier elnökség és kíllügy, Raynal 
belügy, Burdeau pénzügy, Spuller közokta­
tásügy, Dühöst igazságügy, Mercier hadügy, 
Lefébre tengerészet. Marty kereskedelem, 
Viaer földmivelés, Jonard közmunkaügy.

Páris, decz. 2. Az uj minisztérium elhatá­
rozta. hogy az esetben, ha a képviselőházban in­
terpellálni fognak a kabinet politikája iránt, azon­
nal válaszolni fog.

Páris. decz. 2. A mérsékelt republikánus és 
konzervatív lapok a legmelegebben üdvözölik a 
Périer-minisztériumot. A radikális lapok a reak- 
czió kormányának mondják a kabinetet, de örül­
nek. hogy a bizonytalanság korszakának vége van.

Páris. nov. 2. Az uj miniszterek ma délután 
tisztelegtek Carnot köztársasági elnöknél. A hiva­
talos lap holnap közli a miniszterek kinevezését.

Páris, decz. 2. (Az Egyetértés távirata.) A 
kormányválságnak mintegy végszavául a Figaro 
«Vidi» névvel aláirt czikket közöl, a mely 
állítólag Carnot környezetének egyik legelőkelőbb 
tagjától származik, s tüzetesen ismerteti Car- 
notnak magatartását a krízis előtt és alatt. 
Azok ellen a támadások ellen, a melyeket a kü­
lönböző pártok lapjai az utolsó napokban Carnot 
ellen intéztek, konstatálja, hogy Carnot teljesen 
az alkotmány értelmében járt el. Dupuv, a volt 
miniszterelnök ugyan ajánlotta neki, hogy a ka­
mara megnyitása előtt egy homogén minisz­
tériumot nevezzen ki, ezt azonban alkotmánvos 
módon csak úgy lehetett volna megtenni, ha előbb 
Dupuv beadta volna személyes lemondását, a mit 
azonban megtenni elmulasztott. Azok a szemre­
hányások, hogy Casimir-Périer kinevezése által 
Macchiavelli-módra akart szabadulni, puszta rá- 
fogás és teljes félreismerése Carnot jellemének. 
Miután Dupuy vonakodott a minisztérium nn g- 
alakitását elvállalni, az első a kire Carnot gon­
dolt Casimir-Périer volt, mert ő a kamara bizal­
mát is birja, hisz nemrég választotta meg elnöké­
nek. Carnot különben teljes lelki nyugalommal 
tűrte a támadásokat, s épen nem lehetetlen, hogy 
formális feleletet ad reájuk.

Az olasz kormányválság. 
Róma, decz. 2. Zanardellinek Saraccoval és 

tíonnmoval a kabinetalakitás iránt folytatott tár­
gyalásai meghiúsultak. A nevezettek közt ma le­
folyt értekezlet alkalmával konstatálták, hogy a 
politikai és parlamenti helyzet felől táplált nézeteik 
eltérők. Zanardelü más politikai személyiségekkel 
folytatja a kabinetalakitásra vonatkozó tárgyalá­
sokat.

iDE6EMEK~ ÚTMUTATÓJA.
Szállodák.

Orient szálloda, Kerepesi-nt 42. szám
a népszínházzal átellenben. A mai kor- és igények­
nek megfelelően berendezve, kitűnő étterem és káveház a 
szállodában, mérsékelt árak mellett.

Magyar Királyi szálloda Borottya-
utcza 2. szám. Budapest legjobb helyén, a belvárosban 
fekvő szálloda. Kitűnő étterem jutányos árak mellett.

Biztosítás.
Assicurazioni Generali. Alaknlt 1831-

ben. Részvénytőke és tartalékalap: 49,000.000 o. e. 
forint. Budapest, Dorottva-utcza 10. sz., az intézet saját 
házában. Életbiztosítás minden módozat szerint. Tiiz- 
azállitmány- ee üvegbiztositáu. Jégbiztosítás a Ma- 
gvar jég- és viszontbiztosító részvénytársaság által. Ugyanott 
Első osztr. ált. baleset ellen biztosító­
társaság Magyarországi vezérügynöksége. Részvénytőke: 
1,000.000 o. é. forint. Összes biztosítéki alap 
2,000.000 o. é. forint. Egye. és csoportos biztosítások 
a legolcsóbb dijak és legkoulánsabb teltételek mellett. 
Egyes biztosítások díjvisszatérítéssel is. 114ti4

Első Leánykiházasitási Egylet Buda­
pesten, VII. kerület, Károly-körut ló. szám. Alapit- 
tatott 1883. évben. Kifizetett nászjutalékok lti92. de­
czember hó 31-ig 1,600.000 forint. Legelőnyösebb díj­
tételek kiházasitási biztosításokra 300 forinttól 10,000 
forintig.

Bankok és takarékpénztárak.
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank,

Uoiuttya-utcza ti. Befizetett részvénytöke 25 millió korona 
Bank- és váltóuzlet, áru osztály, entrepot és elevátoruk 
750.000 mmázsánát több űrtartalommal. 11489

Magyar általános takarékpénztár rész­
vénytársaság Budapest. V. József-tér 8. Befizetett 
részvénytöke 1 millió forint. Elvállal takarékpénztári beté­
teket 4°/e-os kamatozás és a legcoulansabb visszafizetési 
feltételek mellett. 17129

Divat.
Női ruha. Minden előkelő magyar

hölgy eszménye: «Szép öltözet» a legjobb hírnévvel biró 
FALUDI és TÁRSA ezég műterméből Budapest, IV., 
Szervita-tér 1. sz. (Czégtulajdonos Lübke Vilmos). 11487

Zongora-raktár.
Chmel J. és fia, cs. és kir. udvari szál­

lítók, Gizella-tór, Haas palota. Magyarország legtekin­
télyesebb zongora-telepe. Alapittatott 1835. A legjelesebb
mesterek, mint Bösendorfer stb. egyedüli képviselete. 17128

Légszesz- és vízvezeték-berendezések.
Knuth Károly műszaki iroda és gyára.

Légasees és vlivesetékek, fürdőszobák, szivattyú- 
müvek. központi fűtések és szellőzők berendezésére. 
Budapest, VII., Qaral-utcsa 6—8. sz. 17410

Czement- és építési-anyagok.
Walla József czementáru-gyára és épí­

tési anyagok raktára Budapest, VII. kér., Rotten- 
biller-utcza 13. ss. Vállalkozik: granitterazzo, betoni- 
rozások, csatornázások, szökőkutak, czement-lapok- és 
mozaik-lapokkali kövezések elkészítésére stb. Raktárt tart: 
keramit-lapok, kelheimi-lapok, mettlachi-lapok, terracotta 
áruk, kőfedélpép, tűzálló-téglák, kemény rakványokból stb. 
Gyári raktára a gartenaui portlandi czement- és vízhatlan 
mészgyárnak. Nádfonat mennyezet-készítéshez.

Varrógépek.
Eredeti Singer-varrógépek, családi

használatra és ipari czélokra. NEIDLINGER Q. Teréz- 
körút 21, Váczi-ntcza 26 és Budán Fő-utcza 15.

Üvegipar.
Görög István, a parádi üveggyár buda­

pesti főraktára. IV. kér., hatvani-uteza 13. ssám.
Nagy választék asztali ivókészletekben. Gyógyszerészeti és 

Vegyészeti üvegezikkek. Vízálló csövek. Hőmérők, sűr- 
ynérők mindennemű folyadékok számára. Betegápolás! 
eszközök stb.

KÖZGAZDASÁG.
Berlin, decz. 2. A birodalmi gyűlésnek a kereske­

delmi szerződések tárgyalására kiküldött bizottsága 
15 szavazattal 6 ellenében hozzájárult a Spanyolor­
szággal kötött kereskedelmi szerződéshez. A birodalmi 
pártnak azt az indítványát, hogy a szerződést csak 
három évre szavazzák meg, elvetették.

Belgrad, decz. 2. (Az Egyetértés tudósitójának 
távirata.) A szerb választ Ausztria-Magyarországnak 
az obrt-adó tárgyában való felszólalására még nem 
állapították meg. (N. Fr. Fr.)

Páris, decz. 3. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Boulevard-forgaloni: 3°/n-os fran- 
czia járadék 99.55 . olasz járadék 82 20, 
spanyol exterieur 61.87, ottomán bank 593.12, 
török dohányrészvény 411.25, Rio Tinto 384.37, 
magyar aranyjáradék 95.87, török konzol 22.52.

A Credito Mobiliare fizetésképte­
lensége.

A Credito Mobiliare válsága nem szűnt meg a köz­
véleményt foglalkoztatni. Még mindig nem tudják meg­
értem, bogy mint omolhatott össze olv gyorsan ez az 
intézet, mely még nemrégiben egész Európa pénz­
piaciénak legelőkelőbb tényezői közt foglalt helyet. A 
ma érkezett jelentések közt megnyugtató momentum, 
hogy a római börzelikvidáczió simán folyt le. De ko­
moly aggodalommal kisérik a Banco, Generale dol­
gát. Ezt az intézetet a betevők és hitelezők sereges- 
től rohanják meg napok óta, és ha ez tovább igy 
tart, nagy kérdés, hogy képes lesz-e elég ellentálhist 
kifejteni a mai viszonyok közt. a mikor olyan nehéz 
megszorult intézeteknek segítséget kapni.

A Credito Mobiliare 1893 november 29-én kelt 
vagyon kimutatása, melynek alapján a moratóriumot
kérte, a következő :

Aktívák :
Millió lira

Készpénz.............................................. 1.400
Váltótárcza.................................................. 4 300
Report...................................................... 13.000
Házak.................................................... 2.722
Értékpapírok és részvények.................... 64 000
Előlegek............................................... 2.631
Biztosított folyó-számla.....................................13 010
Kü.önféle folyó számla követelések . . . 79.755
Selyemárukra adott előlegek........... 3.788
Biztosítékok . . . ..........................................22.184
Megőrzés végett átadott betétek .... 0.225
Különböző adósok...................................11.818
Szindikátusok..................................... 6.428
Áru-számla.................................................. 4 500

Az aktívák összege..................... 229 91
Passzívák :

Részvénytőke..................................... 60.000
Tartalékai p ............................................. 0 220
Kamatozó takarék- és folvó számla be’étek

és pénztári jegyek........................... 26.500
E'fcgadvánvok.................................... 4.000
Kamatozatlan folyó-számlatartozások . . 10 711
Biztosítékok.........................................................22 184
Megőrzés végett átadott betétek .... 0.225
Különböző hitelezők számlája és report-

számla..............................................  106.000
Veszteség-tartalék ................................... 8.500
Veszteségek szindikátusok és értékpapírokon 10.519
A passzívák összege...................................  248'8ü9
Levonva az aktívákat................................... 229 791

Marad veszteség................. 19068
A vagyonkimuiatás tehát 19 068 millió lira veszte­

séggel záródik.
Mesteri az a jelentésindokolás, melylv^l Parenzo az 

intézet ügyésze a moratorium iránti kérvényt meg 
okolta. E jelentés szerint a katasztrófa eredete az 
olasz járadék juhusi árcsökkenésében keresendő i s 
ahhoz a következő megjegyzéseket fűzi: «A kontre- 
mine intézetünket választoua első sorban támadásai 
czélpoRljául és az ellenünk viselt gyűlöletes hadjára­
tának sikerült megbontani nagyszerű klientélánkat. 
Erre csapás csapásra következett. Azok a külföldi 
intézetek, kikkel kölcsönösségi viszonyban állíu k, 
felmondották betéteiket. Betevőink megrohanás1 in 
teztek ellenünk, a birtokunkban levő czimletek 
értéke nagy mértékben csökkent. Júliustól kezdve 
negyven milliót fizettünk vissza hitelezőinknek 
és ériékpapirállomunyunk révén 18—20 milliót 
vesztettünk. E s jnálatos eseményekkel szemben 
intézetünk hosszú eredményt, len küzdelem után b-- 
látta, hogy minden segédeszközöktől megfosztva 
képtelen a még hátralevő 26 milliónyi folyó sz.'mla 
tartozását visszafizetni. Hory tehát képes legyen az 
összes hitelezők igényei közt az egyensúlyt helyre­
állítani, és hogy a rombadőL ssel fenyegető felszámo 
lást elkerülje, az intézet egy féleszteudős mora­
tóriumot kér. A meddig jogosan remélhettük, 
hogy a pánik elkerülhető lesz, kötelességünk veit 
arra törekedni, hogy minden kötelességünknek meg­
feleljünk, de ma, midőn ez a remény hiúnak bizonyult, 
bűn volna tűrni, hogy az intézet vagyonában fekvő 
garancziákat egyedül a bizalmatlan hitelezők hada 
eméssze fel. Az intézet bizalommal tekint a jövőbe es 
reméli, hogy ingatlanainak lassú és czeltudatos érté­
kesítése értékpapírjainak eladása és a hátralékos 
részvénytöke kényszer utján való bekuvetelése(!) 
által ismét elfoglalhatja régi poziczióját.»

Ez esetre vonatkozó mai távirataink a kö­
vetkezők :

Trieszt decz. 2. (Az Egyetértés távirata.) Az 
olasz esti tőzsdéken a hangulat nyugodt, a: üzlet 
élénk volt. Különösen áll ez a genuai tőzsdéről. A 
Credito mibiliar? részvényei 160 után 165-el záród­
nak. A Banca Generale helyzetét már kedvezőtlenül 
itéhk meg. A közönség tegnap dél óta már nem tódul 
az intézet pénztáraihoz, miután minden követelést 
nagy könnyűséggel elégítettek ki. A Banca Generale 
úgy látszik, okult a Credito Mobiliare példáján és 
intézkedett, hogy a közönség megruhanása ne ta­
lálja készületlenül. Itt Triesztben a Banca Ge­
nerale üzleti ténykedései az utóbbi napok­
ban jó benyomást keltettek, mert mindennemű 
kötelezettségeinek pedáns pontossággal tett ele­
get. Többek közt egy itteni bank nagyobb követelését, 
mely csak délután lett volna esedékes, már kora 
déb löit kifi-ett«. A Carriers della. Sera : ]eníis.-

szerint komolyan foglalkoznak egy uj bank alapításá­
nak kérdésével, melynek 30 millió lírára tervezett 
alaptőkéjéből 15 milliót a Credito Mobiliare részvé­
nyeseinek pari-árfolyam mellett bocsátanak rendel- 
kezésére, 15 milliót pedig ez intézet igazgató-taná­
csosai jegyeznének. Ez uj bank lenne hivatva a 
«Credito Mobiliare» felszámolását végrehajtani.

Róma, decz. 2. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A mai nap a tőzsdén kívül azokkal a 
tárgyalásokkal múlott el, melyeket az egyes ban­
kok vezetői és azon vállalatok képviselői folytat­
tak egymással, melyeket a Credito Mobiliare bu­
kása megkárosított. Ezen vállalatok egynémelyike, 
mely jó viszonyok közt van, a felső olaszor­
szági banktól fogja megkapni az eszközöket, 
a többi be fogja várni a dolgok alakulását 
a Credito Mobiliarenél. Mielőtt a helyzet meg nem 
tisztul, nem lehet tudni, hogy micsoda fordulat 
állhat még be. Mindenki azon van, hogy a válsá­
got bevárja és az életképes szervezeteket fenn­
tartsa, de már most rekonstruálásokra gondolni, 
határozottan korai. A főkérdés az marad, hogy 
miképen lehet azokon a vállalatokon segíteni, 
melyek eddig a Credito Mobiliare hitelére voltak 
utalva. Lassanként napfényre kerülnek azok az 
operácziók. melyek által a Credito Mobiliare oly 
súlyos károkat szenvedett. Mindinkább kiderül, 
hogy az intézetnek nem annyira járadéküzletei, 
mint inkább a saját részvényeivel való operácziái 
okoztak veszteségeket. (N. Fr. Pr.)

Róma, decz. 2. A törvényszék ma kelt végzéssel felha­
talmazta a Credito Mobiliaret, hogy lejárt váltókat 
megújíthasson és azokat, valamint más beváltandó 
czimleteket behajthasson.

Üzleti heti szemle.
— decz. 2.

Az időjárási viszonyok a lefolyt héten is kedvezők 
maradtak. A hét kezdetén még borús, ködös volt az 
idő és éjjeli fagyok voltak, később azonban kiderült az 
idő és a hőmérséklet kissé emelkedett. A legutóbbi 
napokban ismét borús volt az idő, csapadékok is vol­
tak, de a hét száraz, derült idővel végződik.

Gabonaüzlet. (Az Egyetértés tudósitójától.) A 
múlt heti üzlet lefolyása kedvetlen és nehézkes volt 
és az árak csak egyes mellékczikkeknél változtak, mig 
a főczikkek árai változatlanok maradtak

Búza a múlt héten ismét nagyobb mennyiségben 
még pedig mintegy 18300 tonnával került piaczra. 
Ez a mennyiség nem kelt mind el és kis részét rak­
tárra vették. A kináiat mind az állal csak mérsékelt 
volt és többnyire utón lévő külföldi eredetű hajórako­
mányokból állt. A malmok csak szórványosan vettek 
részt a vásárlásban és figyelmüket főleg a" jobb fajták 
felé fordították. A hangulat ennélfogva nyugodt ma­
radt, a napi forgalmak gyengék voltak és az árak 
alig változtak, de ki kell emelnünk, hogy a legjobb 
minőségű áruk, melyek ritkábban fordultak elő, helylyel- 
közzel néhány krajczárral a jegyzés feletti árakon felül 
keltek el. A heti forgalom 120.000 mm. volt és a héttől 
kedvetlen, bizalmatlan iránynyal válunk el.

Rozs kevés figyelemre talált a fogyasztóknál. El­
szállításra történt némely vásárlás változatlan árak 
mellett. Alig 5000 métermázsa forgalom mellett 5.60—
5 80 forint közt mozogtak az árak. Szokványrozs 
tavaszra minimális forgalom mellett 6.12 forint körül 
adatott el és maradt 6 frt pénz, 6.10 frt áru.

Árpa takarmányozási és őrlési czélokra 
magyar származásúból csak gyéren fordul elő, 
és 10 krral magasabban fizették. Eladatott mintegy 
5000 mm. 6.35—6.55 forinton. Külföldi árpa kevesebb 
figyelemben részesült és csak olcsóbban volt eladható. 
Egy rakomány szerbiai árpa, készáru 6 frton adatott 
el három hónapra, vámolatl nul; oláliországi vasúti 
árut, úgy készáruban, mint szállításra 5.10—5.05 
forinton nem lehetett eladói.

Árpát állomásokon, oly gyengén kínálnak, hogy 
nem fejlődhetik ki igazi üzlet. A lefolyt héten a ke­
reslet valamivel nagyobb volt és középminőségüből 
csekély mennyiséget változatlan árakon vettek.

Zabot keveset hoztak, de a vevők nagyon tartóz­
kodók. úgy hogy az árak mintegy 4000 mm. forgalom 
mellett alig tarthatták meg korábbi állásukat. Szin és 
tisztaság szerint 6.75—7.25 forintot fizettek.

Tengeri ó-áruban 10 krajczárral csökkent és nem 
volt 5 20—5.25 forinton felül eladható. Uj tengerit 
4.30 frton adtak itt, 4.35 frton Kőbányán. Uj tengeri 
állomásokon gyengébben volt keresve és 10 krral 
olcsóbban kellett adni. A hét vége leié készáru egy- 
átalán nem talált vevőre. Alig 6000 mm. kelt el, és 
pedig Gyoman 3 80, Újvidéken 3.85 frton, január— 
máreziusi és január—áprilisi szállításra 20—25 krral 
drágábban.

Káposztarepcze forgalma gyenge volt, de a ke­
reslet kissé jobb volt és néhány kőzépminőségü kisebb 
tételt 12.25 és 12.50 írttal vásároltak. Legjobb minő­
ségűért 13 frt is kapható. — Vadrepczét 12 frttal 
kínáltak vevő nélkül.

A hátát idő üzlet a lefolyt héten is csak mérsékelt 
volt és nem jelenthető semmi uj sem róla. A forga­
lom nehézkes, az irány színtelen, az ármozgalom rend­
kívül csekély volt és az árak meglehetősen változat­
lanok maradtak, mig a takarmánynemüek kissé le­
morzsolódtak. A hét említésre méltó árhullámzása a 
következő volt :

Szokványbuza tazaszra 7.47 forinttal indult, lassan 
7 52 frlig emelkedett, azután 7.45 fr'ig leszállt, ismét 
7.48 forintra emelkedett és nyugodtan zárul 7.47 frton 
pénz, 7.49 frion áru.

Szokványbuza őszre 7.67 frton indult, 7.71 írtra 
emelkedett, 7.66 frton lemorzsolódott, 7.68 frtra javult 
és zárul nyugodtan 7.67 frt pénz, 7.69 frt áru. Mind­
két határiduüzletben a heti forgalom mintegy 200.000 
mm. volt.

Tengeri május—júniusra 5.08 frton indult. 5.05 
fiira esett. 5.07 frtra javult, isméi 4.99 frtra esett, 
hogy újra 5.02 frtra emelkedjék és nyugodtan záró- 
uik 5.01 frton pénz és 5.03 frton áru. Heti forgalom
mintegy 100.0C0 mm.

Szokvány zab tavaszra 6.84 forinton indult, 6 86 
forintra emelkedett, 6 79 frtra esett, 6 83 frtra javult.
6 69 frtra elbágyadt, ismét 6.73 frton javult s záródik 
nyugodtan 6.72 frt pénz, 6.74 frt áru. Hetiforgalcm 
mintegy 100.000 mm.

Káposztarepcze augusztus—szeptemberre 12.10 
forinton indult, béc-i számlára végrehajtott vásárlások 
következtében 12 25 frtra emelkedett, visszaesett 
12 10 írtig és záródik nyuirodtin 12 05 frt pénz é? 
12. !5 á: u. Hetiforgalom mintegy 3000 mm.

Hüvelyesek ói termények. (Az Egyetértés tu­
dós ti a.) Az elmúlt heten a hüvelyesekben a keres- 
h t helyben élénxebbnek mutatkozott, mig külföld ré­
széről csekélyebb érdeklődés volt észlelhető, mi az 
ár k lanyha jegyzését vonta maga után. Bab ára 
lanyha, nagy feliér s kis gömbölyű 5 25 -5.50 frt, 
törpe 7—7.25 frt Borsó kereset nélkül 8 50—9 frt. 
Lencse változatlan 10 —14 frt. Köles lanyha irány 
mellett 4.50 frt. Köleskása 9 — 10 frt. Mák ára szi­
lárd 30 32 frt. Bükköny ajánlat a kereslettel szem­
ben csekelv 7.75 frt. Moharmag 5 5.25 frt. Ken­
dermag 8.75-9 frt. Mind 100 kilónkint.

Vetőmagvak. (Mautliner Ödön tudósítása az Egyet 
értés számára) Vöröslóhere. A küllőidről érkezeit 
lianyaió áru tudósítások okozták, hogy a lefolyt héten 
nálunk is tökéletesen hiányzott a vételkedv és az el­
adók részéről tett jelentékeny árengedményeknek da­
czára sem fejlődhetett valami jelentékeny forgalom. 
Luezerna. Igazán jóminőségü árut e lefolyt h^ten 
nem kínáltak, az árak ennek folytán kis-é emelkedtek. 
Elsőrendű áruból néhány kisebb tétel 68 írtjával ada­
tott el, silányabb minőségű, valamint esztendős mag 
62 frton kelt. Muharmagot jobban keresik, a ren­
delkezésre álló árut szívesen megveszik. Bükköny 
magasabb áron kei. E:yi b magíelek árfolyama nng <-•-
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Oyapjuüzlet. (Allschul és társa jelent' se az 
Egyetértés számára ) A forgalom e héten csak cse­
kély volt, minthogy az eladott mennyiség körülbelül 
700 bál volt. Egynéhány tétel közép egynyiretü gyap­
jún kívül körülbelül 250 bál. durva kémyiretü, to­
vábbá körülkelő 100 bál tiszavidéki őszi gyapjú 
és ugyanannyi báránygyapju került forgalomba a kö­
vetkező arakon: tiszavidéki őszi gyapjú 92—93 írt, 
durva kétnyiretü gyapjú 98 — 103 frt. közép egy- 
aviretü gyapyju 103—110 frt, jobb báránygyapju 112 — 
122 frt.

Nyers bőrök. (Ifj. Leitersdorfer Lipót czég heti 
jelentése az Egyetértés számára.) A múlt hét üzlete 
változatlan volt. Az üzleti irányzat az * gves cztakek- 
ben kev s kivétellel többnyire szilárd. Piaczunk ide­
gen vevők által az utóbbi napokban meglehe­
tősen látogatott volt és a szükséglet nyers- 
árukban továbbra is tartósnak mutatkozott. A 
hozatalok alakiban kielégítők es vidéki kereskedők ismét 
előszeretettel keresik fel küldeményeikm1 piacznnkat. 
Juhbőrök. A heti forgalom mintegy 35 000 külön­
böző juh: őrre rúgott, melyek nagvobii.ira külföldre 
adaltak el. az üzleti irányzat e czikkben meglehetősen 
kedvező is hol csak nem állunk spekuíáczióra letett 
készieteitael szemben, az eladások meglen -tős köny- 
nyedén és gyorsan történnek. Szerbiai, macedóniai, 
erdélyi és 
változatlan 
mint a hog
Nemet gyapjas juhbőrök egész finom gyapjas minő­
ségben 35—37 frttal. kör* p gyapjas minőségben 
36 — 38 frttal. elsőrendű min Iségü hegyvidéki áru 
38—40 frttal. Piatznik és ilyenek 34—36 frttal, 
hosszú gyapjas bőrök (hullott) 40— 44 frttal, durva 
gyapjas juhbőrök 47—52 írttal 100 kilogrammonkint 
2%. — Báránybőrökben a nagyobb tételek már 
mind eladattak és az üzlet csakis szücsárukra 
szorítkozik, a melyekért jó árakat fizetnek. Gida- 
bőrökben mintegy 8000 adatott el 108 — 110 írttal. 
Az üzleti irányzat változatlan, a készletek fogynak. 
Kecskebőrökben a külföldi tudósítások még mindig 
igen rosszak és azért a vidéki gyűjtőknek a legna­
gyobb elővigvázat ajánlható. Heberlmgekért zsákokban 
115—120 frtot, nyitottakért 130—135 frtot. bánsági 
kecskékért 105 forintot, ily bakokért 105—110 frtot 
fizetnek, más minőségekben meg nem volt üzlet. .Marha- 
bőrök az utóbbi napokban kissé keresettebbek voltak, 
mint eddig, a mi ily elhanyagolt cz kkrél már javu­
lásnak tekintendő, mindamellett eladni cs tii? igen 
olcsó árak mellett lehetett, fizettek tehénbőrök rt 
70—75 frtot, ökörbőrükért 75—78 irtot, Pitilinzt-k rt 
80 fr.ot, Kneipbőrökért 90 - 95 frtot. Lobőiök. Jő 
őszi e- :é!i áru iránt igen élénk kereslet mutat-ozik 
és ilv árukért fizetnek 9—11 frtot pái ónként minő­
ség szerint.

Kikfcizitett bőrök. (Az Egyetértés tudósítás.-.) 
Nagyobb forgalom csak a hét első napjaiban vök 
m g. aztan csend állt be, mely mcst is tart. Az ár­
jegyzések azért nem csökkentek, mert a készletek 
mm nagyok sőt háromszor csávázott talpakban és 
ftnybörúknen hiány is mutatkozik. A fizetési viszo­
nyok valamivel javultak, az arjegyze-tek pedig követ­
kezők: Talp 1. rendű egyszer csávázott 138 144 frt, 
1. rendű kétszer csávázott 138—140 frt. I-ső rendű 
háromszor csávázott 22—25 kg. 142—144 fit, I-su 
rendű háromszor csávázott 26—30 kg 142 —144 fi:. 
Ftnybör (blank) 1-ső rendű fekete 146 —150 frt. 
blank II. rendű fekete 136—138 frt. Tehénbőr i-ső 
rendű barkás 8—9 kg. 155—165 fit, I-ső rendű bar 
Lás 6—7 kg. 165—175 frt. I-ső rendű barkás 4—5 
kg. 195—200 frt. I-ső rendű barázdált 8—9 kg. 160 
—165 frt. 1-ső rendű barázdált 6—7 kg. 170 —175 frt. 
I-ső rendű barázdált 4—5 kg. 180—185 frt. 1-ső rendű 
barna 6—7 kg. 185—190 frt. Bivalyhát I-ső rendit 
angol 128—132 frt, Il-od rendű angol 120—122 frí. 
IH-ik rendű angol 108—112 frt. Hemlucktalp 112 
— 128 frt. Talphulladék angol 95—12U frt. Union 
90—95 frt, sarok 75—80 frt. Az árak 100 kilogramm • 
tavai értendők.

— Szilva é* szilva. (Markó Albert búd'pesti neg/- 
sereskedő ez eg heti jelentése az Egyetértés szénára.) 
Szilva. A novemberi kötések nagy részét a hó utolsó 
napjaiban bonyolították le. m:.-rl is a hét elején igen 
élénk volt a forgalom, a hét vége felé azoni an kissé 
eltanylult és az arakban is hanyatlás vált érezhetővé. 
Boszniai 85 szemes 211/,—22. lÖO-as 13*/* 14. szok­
vány minőségű p-dig 9.v0 — 10 írtba került méterma- 
zsánként. mely árakon spekulacziora is történtek vá­
sárlások, abban a rém- nvfoen, hogy az árak később 
ismét emeikedni fognak. Szilvaizben igen nagy kész­
letek vannak, minek ellenében a kereslet mar csők­
kel t. mert a külföld szükségletét nagyobbal a iedezven, 
bevásárlásaival visszatartó és az üzlet jobbara csak a 
belföldi szükséglet fed* zésere szőri kozott. E körül­
mény az árakban is fél forintnyi csökkenést okozol! 
métermázsánkint.

Szeszfiz.let (Az Egyetértés tudósitá-a.) Állandóan 
jó kelet mellett iránv es árak is kedvezők maiadé k ; 
korit,ng* máit áruból a készletek rendesen elkelnek. 
Szamos előjegyzés és kötésekkel is kapcsolatban. Nem 
kontingentált áru is jelentékenyebb mennyiségben fogy, 
főleg eczetgyártás czéljára. Jegyeztetik : megadózta­
tott. kontingentált szesz 53.75—54 25 frt nagyban. 
54 50—56 fit kicsiben ; adómentes, nem kontingentált 
áru 15—16 frt r.versen és 16 75—18 frt finomítva. 
Denaturált áru 19.50—20.50 frt. Sajtó élesztő szesz.
53.75- 56 frt 10 000 liter % kint. nettó, hordó nél­
kül, helyben. Kiviteli üzlet kevés ven, folytonos ér­
deklődés mellett. A belföldi üzletet illetőleg, a vétel­
kedv még folyton tart.

Petroleum. (Hesz Izidor és társa ezég jelentése az 
Egyetértés számára.) A hajózás beszüntetése és a 
téli szükséglet fedezése folytán, az üzlet forgalma ha­
nyatlott. Jegyeztetik: Amerikai petroleum ottani fino­
mítás 21.50—22 frt, amerikai petroleum belföldi 
finomítás 20.50 - 21 frt, orosz, fiumei 3-csillagos vagy 
trieszti 3 korouás 19.50 frt, l a Standard petroleum
18.75— 19 frt, császárolaj amerikai finomítás 29—30 
frt, császárolaj belföldi finomítás 26 frt, ásványolaj I. 
rendű baku 24—27 frt, ásványolaj II. rendű 20-23 
forint.

Sertésflzlet. (Az első magyar sertéshizlaló rész­
vény-társaság jelentése az Egyetértés . számára.) 
Az üzlet csendes volt. — Heti átlagárak: ma­
yor válogatott áru 520 - 380 tagos 47 — 471/, kr, 2£0 —
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300 klgos 47—47’/2 kr. Öreg 300 klgnál nehezebb 45— 
461/, kr, vidéki sertés 44—45*/, kr. Szerbiai 43—46 
kr tiszta súly kilogrammonkint, páronkint 45 kilog­
ramm életsulylevonással és 4°/0 engedmény szokásos.
— Eleség-árak: tengeri 5.50 forint, árpa 7 forint.
Kőbányán átvéve. — Helyi állomány : nov. 24-én 
maradt 145.409. — Felhajtás: belföldről 12176, 
Szerbiából 3776, Romániából 802, együtt 16754, 
összesen 162.163. — Elhajtás : budapesti fogyasz­
tásra 5320, belföldre 608, Bécsbe 785, osztrák tar­
tományokba 2399, Németországba 11563, egyéb 
országokba 104. a szappangyárakban feldolgoztatott 
99. együtt 20878. maradt állomány 141.285. A rész­
vényszállásokban 24.328 sertés van elhelyezve. Az 
egészségi és tranzitó-szállásokban maradt november 
24-én 12.173. Felhajtás : Szerbiából 3776, Romániából 
802. együtt 16751. Elhajtás 4507, maradt állomány 
12 244 és pedig 11025 szerbiai és 1219 romániai. 
Az egészségi szemlénél január 1-től máig 876 sertést 
vonalak ki a fogyasztás alul és dolgoztatott fel 
technikai czélokra. — Bécsi vásár november 28-iká- 
ról. Felhajtás 9681 sertés; köztük 3895 süldő. Az 
üzlet lanyha volt. Nehéz 42—43 forint, középnehéz 
38—40 frt, süldő 30 — 38 frt. 100 kilogrammonkint 
elevensulyban. Drezdai vásár november 27-ikéről. 
A vásáron volt 932 vidéki és 600 magyar sertés; 
előbbiek 48—51, utóbbiak 47 - 50 márkán keltek. — 
Berlini vásár november 25-ikéről. Felhajtás 6880 
sertés. Üzlet csendes volt. Mecklenburg! 55—56, 
vidéki sertés 53—55, belföldi 49—52, magyar sertés 
45 46 márka.

Zsirnemüek (Markó Albert ezég heti jelentése az 
Egyetértés számára.) Amerikából ismét alacsonyabb 
árjegyzések érkeztek, minek következménye volt, hogy 
a külföldi megrendelések teljesen kimaradtak, a mi az 
itteni árakban nagy hanyatlást okozhatott volna, azon­
ban az előállítás itt a magas sertésárak következté­
ben igen gyen-.e, a mi az árakra némileg kiegyenlitő- 
leg hatott. A hét folyamán disznozsiiárak 1 frttal, 
szalonna árak pedig */, forinttal mentek vissza 100 
kilónkint.

Gyarmatáruk. (Wertheimer és Franki jelentése az 
Egyetértés szamára ) Az áruforgalom az elmúlt héten 
is ki riéeitő volt. mindannak daczára a mindinkább 
gyengébb utánrendelésekből észlelhető, hogy a vidék 
a közeledő ünnepekre árukkal már meglehetősen el 
van látva. Czukor. A nyersezuknr árak a külföldi 
jegyzések befolyása alatt gyomrok. Finomít vány ok ban 
mindamelle t, hogy a nyersezukor ára azóta, midőn a 
gyárak a finomitványok árait megállapították, 2 frttal 
olcsóbb le't. árváltozás nem állott be. A gyáraknak e 
méltánytalan eljárása elkedvetleníti a ezukorkeres- 
kedőket. mi a gvárakra nézve előbb utóbb rossz kö­
vetkezményű lehet, miután a nagyobo ezukorkeres- 
k* dók ez önkény nyomása alatt saját finomító fel­
állításának eszméjével foglalkoznak. Finomit- 
ványnk jegyzései süvegekben 38* ,—38, koc/.ka 39*/,
— 39. Fiié 37 — c6‘t,. Kávé. E czikkben nem voltak 
említésre méltó árváltozások, sem nagyobb forgalom. 
Fiiszerek, bors gyenge, szegfiibors változatlan. Fahéj 
és gyömbér szilárd R: zs mint a múlt heten. Friss 
déli gyümölcsökben e héten az első aukezió tar­
tatott meg és czitrnm 5.75 — 2.75, narancs 5.25—2.70 
forinton adattak el minőségek szerint.

Élelmi szerek. (Gescheit Armin és társa tudósítása 
az Egyetértés számára.) Tojás. A hozatal gyenge, a 
kivitel ellenben élénkebb volt, miért az. árak javultak. 
Eső minőségű láda tojás 41 45. silányabb 42 -43 frt
1440 darabot tartalmazó eredeti ládákban. Baromfi. 
Vágott libák nagy mennyiségben kerültek piaezra es 
csak igen olcsón voltak elhelyezhetők. Vágott libák 
3.00 — 4 20 frt. nehezebbek 4.30—4.80, etetett libák
2 30—2.60 csirkék 70-1 10. kacsák 1 — 1 40. pulykák
3 3.80 frt. mind páronkint nagyban. Vad. Nyulak 
keresettebbek, mig íaczánok elhanyagol', a vannak. 
Nyulak 1.30—1 40 frt. fáczan 1.3 —1.50 frt, fogoly 
80—90 kr. vadk icsa 50 - 80 kr. erdei szalonka 1 20 
frt darabonkint, fenyvesmadár 20 kr páronkint, őzvad 
30 kr, 80 — 1.20 frt, szarvasvad 3u—50—80 kr, sörte- 
vad 60—70 kr kilogrammonkint.

Húsárak. A lő- és székváros! vásárigazgatóság je­
lentése szerint a marhahusárak a múlt héten a kö- 
xe kezek voliak : Pecseny hús félék 1 klgr. 60 -120 
állag 91 kr. 1. oszt. leveshus 1 klgr. 60—80 átlag 
71 5 kr. 11. oszt. leveshus 1 klgr. 56—80 allag 68 
kr. 111. oszt. leveshus 1 klgr. 44 — 76 átlig 57-5 kr. 
Máj. szív. vés* s:b 1 klgr. 20—80átlag 49 5 kr. Csont 
1 zlgr 20 -60 átlag 40 kr. A pecsenye és leveshus 
atlas a 715 kr. Az. összes kimért részek átlaga 62 5 
kr. Bivaly us átlagáraöfl kr.
Zöltlsé"üzlet. (Nőim János konyhakertész tudósítása 

az Egyetértés szamára.) Az üzlet e héten nagyon 
i nyh volt. Jegyeztetett: pozsonyi petrezselyem 100 
(soinó 6—7.50 frt. komáromi petrezselyem 100 csomó
4 8 frt. pozsonyi sárgi répa 100 csomó 2 — 5 frt,
budapesti sárga répa 100 csomó 2—5 frt. vörös­
hagyma 6-7 frí. sárga makói hagynia 6—7 frt, fog- 
iiiigyma 28 32 frt, sárga burgonya 2 50—3 frt, ró-
zsaburgonva 2.50— 2.80 frt, mind métermázsánkint. 
Zeller 1 2 50 frt, párhagyma 60 —75 kr. czéklarépa
i 0—80 kr. fekete retek 1—1.40 frt, kalaráb —.60—
1 frt, kelkáposzta — .80—1. - frt, fejes-káposzta 3 —
8 Irt, 100 di) métermázsánkint 2 50—2.80 frt, vörös-

á poszt a 4 8 frt, csiperk—gomba (champignon) 2—
3 frt. mind 100 darabonkint. Kakukfii 100 csomó 40

60 kr, metelő-hagvma 20 csomó 10 kr. Karfiol 
darabja 3—8 I r. 1 .boda 1 kosárral 1—2 frt. H-jta- 

ót íd-i termények : feje; saláta 100 db —.40 1.60
.t, endivia saláta 1.80-2.1.0 frt, sóska 1 csomó 30 

i.r. tornai 100 drb IS - 20 frt.
Vaa. vásáruk és fezuek (Nagel és társa tudósi-
a az Egyetértés sz mára.) A lefolyt hét legfouto*

— bb esemenve az osztrák vaskartell bomlása 
vélt. Beavatott kát ez a hir nem lepett meg, u íxel 
tudva volt, hogy le nem küzdhető akadályok forognak 
fenn. Hogv ez a tény lényeges változass ■! lesz a to­
vábbi üzletmenetre, az világos, a magyar va-müvek 
azonban, n ■ ivek kartellje ép úgy mint előbb válto­
zatlanul fennáll, a hatást előbb bevárjak, hogy 
azután együttes erővel az esetleg felmerülő v-rseny 
eben felléphessenek. Mimb-nesetreaz. uj tényállás folytán 
érzékeny árcsökkenés várható. Érdekelt körökben méz 
mindig abban a meggyőződésben vannak, hogy egy kartell 
nv-gint létrejön, és hogy az osztrák !*->rt -I'.ből kilép -tt 
tagok kilépést kei csak abból az okból jelentették b«. 
tóga rövid versengés után maguknak jobb 
poziczióknt vívjanak ki. m:t a német k nkurren- 
czia áltál legtöbbnyire károsult müveknek, melyekhez 
épen e kilépett tagok tartoznak, nem lehet ro=z néven 
venni. Mind* nesetre a keresi;- döknél készletben levő 
vasai ukuál árcsökken s fog t e illr.ni és ez az eset 
mutatja, truly i áros befoly .s: gyakorolnak a kereske­
delemi' • i.vféle intézkedések miután rendes idota u a 
k resk dele um k árban nyújtott kedvezmények csak 
igen csekélyek A fémüzlet a valuta folytonos csökke­
nése követkéz'éb»n majdnem minden egyes czikknél 
árveszteséget mutat.

Hongyok, hulladékok és ócska fémek. (Polgár
5 uidor tudósitá-a az Egyetértés számára.) A hoza­
tal az előző évekhez viszonyítva igen csekély. Árak 
lanyha irányt követnek. Első minőségű fehér vászon 
12- 12.50 frt, félfehér 7.30—8 fi t, első minőségű 
fehér pamut 10—10.50 frt, féli-bér pamut 5 — 6 frt, 
vsinvut 6—6.50 frt, világos karton 2.30- 2.40 frt. 
sötét karton 1.15—1 25 frt. spárga 6 frt, kötél 5—8 
frt, uj posztó 20 — 24 frt paták 6 frt, csontok 3 frt 
100 kilogrammonkint. Ócska fémek. Horgony és ón 
anyhribb. vörösréz 50-51 frt, nehéz sárgaréz 34— 

35 frt. könnvü sárgaréz 27 — 28 frt, ólom 13 — 14 írt, 
horgany 1250 — 13 frt, tányérón 70 -70.50 frt 100 
kilogrammonkint.

Műtrágyák. (Sátori Miksa és Mór ezég jelentése az 
Egyetértés számara.) A műtrágya üzlet a rétek trá­
gyázására szolgáló csekély mennyiségeket kivéve, főleg 
tavaszszal szállítandó árura szorítkozik s e határidőre 
jelentékeny mennyiség* k előjegyeztettek. Az árak a 
következők : Thomassalak 17—Í9% P,06 és 80—90% 
porfinomsággal 3.60 frt, csontliszt szuperfoszfát 16% 
foszforsavval 6 frt, kénsavas káli 70% KsSO, tarta­
lommal 12.50 frt, chili sálé,rom 15*/,% ltg-ny tar­
talommal 14 frt, szarvliszt 8—9% légeny tartalommal 
5 frt métermázsánkint.

Szárított morfok. (Sátori Miksa és Mór jelentése 
az Egyetértés számára.) A szíriló telepek produk­
ciója már hónapokra előre le van légin.va, ügy hogy

készáruban hiány van. Az ár ennélfogva csak név­
leges.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
f-Tagosltásl mizériák Alsó Fehér vármegyében

Asszonynépéről írja levelezőnk a következőket: Már 
ide s tova húsz éve lesz annak, hogy környékünkön 
a tagositási munkálatok megindultak; ha azóta csiga 
módra történik vala a birtokrendezés, ezóta a mi köz­
ségünk és a szomszéd községek területén minden 
munka befejeztetett volna. így azonban a nembáuora- 
ság hatalma alatt minden a régi mederben mozog. 
Azaz mozogna, ha az a szegény földhöz ragadt pa­
raszt ember tudná vagy legalább is csak gondolná, 
hogy melyik lesz a földje. Abban a véleményben, hogy 
úgy sem lesz az a föld tulajdona, a melyen már évek 
óta munkálkodik, a földet csak úgy a hogy felszántja 
s beveti, természetesen az ilyen mostoha bánásmód­
dal a talaj is megtagadhatja a szolgálatot, s azon vehet­
jük magunkat észre, hogy mire «talán« a tagosítás 
meg fog történni, az végleg kimerült. Azok a szomszéd 
községek, a hol a tagosítás már megtörtént, jól ha­
ladnak előre, a mieink azonban visszafelé mennek 
gazdálkodás tekintetében. Ha még pár évig húzódik ez 
az ügy (a mit bizony lelketlen üzérek is előmozdítani 
igyekeznek az által, hogy az eladósodottaktól a po­
tom áron megvásárolható földeket megveszik), akkor 
azon vesszük magunkat észre, hogy ez e vidék is uép- 
telenné vált.

I A hat város telefonkapcsolatának holnap dél­
előtt tiz órakor leendő megnyitását az fogja különösen 
érdekessé tenni, hogy a beszélgetések sorát a hat 
városban valamennyi meghívott egyidejűleg hallgat­
hatja. A beszélgetések sorát, mint említettük, Lukács 
Béta miniszter nyitja meg s azutan következnek a 
főispánok válaszai, még pedigia köve;kező sorrendben : 
Pozsony, Győr, Szeged. Temesvár, végül Arad város 
főispánja. Ezután a miniszter átadja a távbeszélőt a 
foiga lomnak.

J Százmillió métermázsa szén. Érdekes jubiláris 
bányászünnep volt szerdán Salgótarjánban a salgótar­
jáni kőszénbánya részvénytársulat bányatelepén. Akkor 
szállította ugyanis a bányavállalat fenállusa óta a 
százmillomodik métermazsa sz net. Ez esemény 
páratlanul áll hazai szénbányászatunk történetében, 
de sőt a külföldön is méltán figyelnie! kelthet. Érde­
kes, miként izmosodott e mindössze 26 év óta létező 
bányavállalat. Mig az első öt évre összesen alig 10 
millió ir.étermázsa szén esik, addig a legutolsó öt év 
már 36 millió metermázsa termekst mutat, s az 
utóbbi 10 esztendőre esik az összes 100 millió méter- 
mázsa széntermelés 60% vagyis 60 millió méter- 
mázsa. Hogy mily nagy tömeget képvisel ez a 
100 millió métermázsa szén, annak könnyebb meg- 
itélhetése végett lapunk egyik barátja kiszámitotia, 
hogy a termeli 100 millió métermázsa szén elszállítá­
sára egy millió vasúti vaggon volt szükséges, s hu azt 
egy vonattá állítanék össze, az a vonat Island nyugoti 
határszélétől egész Európán végig nyúlna s az 55 ik 
párhuzam körön merve egész az Uralhegységig érne ; 
avagy e rengeteg számú vaggonl ól hét oly vonatot 
lehetne összeállítani, n ely mouarkhidnk nyugati szelé­
től Erdély keleti határáig terjedne. Százmillió méter­
rel a zsa szén mintegy 12*/3 millió köbméternyi tér­
fogatot képvisel, s a fütőerő tekintetében egyenértékű 
20 millió bécsi öl lágyfával, s elégséges volna, 875 millió 
liter viz elpárolására. — Egy geológus szerint, ha a 
legszebb erdőség momentán letaroltatnék és szénkép- 
zúdés czéljából száraz lepárlás alá vetetnék, ez az 
erdő csak egy 5 cm. vastag széntelepet eredményezne. 
Ez alapon mondhatjuk, hogy 100 millió métermázsa 
szén képződéséhez 250 millió négyszög méter terü­
letű erdőségre volna szüksége. A bányavállalat a 
nagy esemény emlékére este fényes bankettet adott, 
melyen jelen volt a vidék intelligeucziaja, a szomszéd 
banya-vallalatok képviselői és a társulati tisztikar.

J Az észak amerikai vámtarifa reformja. Wilson 
a vámügyi bizottság elnöke a tarifatervezet benyúj­
tásánál igen figyelemreméltó módon fejtette ki a fő­
tételeiben általunk már ismertetett vámreform alap- 
elveit. A régi tarifa borzasztó labirintusa volt az osz- 
táiyadókn; k. Az uj tarifa az értékvámok elfogadásában 
és a nyers termények vámmentességében kulmibirál. Az 
érték vám rendszer helyesnek bizonyult a gyakorlatban. 
Igazságos rendszer, mert az áruk valódi értekén alap­
szik A legmerészebb újítás nagymennyiségű nyers­
termények vámmentességéből áll. A produkezió meg­
adóztatása kétszeres igazságtalanság, mert ep úgy 
sújtja a fogyasztót, mint a hogy munkást károsítja, 
mert gyártmányának piaczát korlátozza. A szén és vas 
képezi az egész modern produkezió alapját és az 
any gi haladás amazok fogyasztásának nagyságával 
mérhető. A produkezió helyeitől való nagy távolság 
már egymagában is káros, mit nem szabad még vá­
mokkal is növelni. Erezek, szén. fa, gyapjú és egyéb 
nyers termények vámmentessége az állam bizonyos 
részeiben a produkcziót természetesen nagyon fokozná. 
Mar ez maga is kártalanítaná a nyers termények 
hazai produezenseii. ha egyes tengeri városok falán be 
is hoznának külföldi nyers terményeket. A törvényjavas­
latnak előnye a munkásokra nézve is kiszámíthatatlan. 
A tuiprodukcziót az ország csak a kivitel utján tá­
volíthatja el. Addig azonban, mig az ipar anyagai 
meg vannak adóztatva, a kivitel nem gyarapod­
ható.

SORSOLÁS^
— 1864-ik évi osztrák államsorejegyekböl a

tegnap közűiteken kívül meg a következő nyeremények 
sorsoltattak ki: 400 frlot nyertek : sor 195. sz. 1., 
sor 307. sz. 61., sor 729. sz. 1, 2, 21 és 92, sor SIS. 
szám 29., sor 934. sz. 56 és 90., sor 977. szám 40 és 
75. sor 1060 szám 70 76 és 95., sor 1102 sz. 69., sor 
1819. szám 49 és 72.. sor 2049 sz. 30 és 52., sor 
2470 sz. 29., sor 25U6. sz. 65, 71 és 74., sor 2606. 
sz. 3 és 24., sor 2623. sz. 1, 59 és 63, sor 2919 sz.
87., sor 2961. sz. 90., sor 2999. sz. 33 , sor 3307. sz.
63.. sor 3358. sz. 32., sor 3591 sz. 28, 94 és 97., sor 
2658. sz. 10., sor 3795. sz. 65 és 71., sor 3958. sz. 
28. Az itt fel nem sorolt nyereméuyszamok mindegyi­
kére a legkisebb 200 fitos nyeremény es“tt.

— WindlLohgraetz heiczeg sorsjegyek 57-ik és 
utofió búzása, mely 3 napig fog tartani, és a melyen 
a meg eddig ki nem sorsolt mind a 10.000 frt ki fog 
huzatai, tegnap kezdődött Becsben, a mikor a követ­
kező sorsjegyekre estek nagyobb nyeremények: 53.572 
sz. 600 frtot p. p. a következő számú sorsjegyek u. ni. 
37784. 50988, 62494. 82088, 82106, 85261, egyenként 
100 frtot p. p. 50 frtot p. p. a 13019, 48626 és 
42859. számú sorsjegyek, 45 frtot p. p. a 27652, 
40872, 45075 és 46214. számú sorsjegyek.

ipIbügyek.
— A vasárnapi munkaszünet felfüggesztése.

Lukács B.la kei eskedelemügyi miniszter értesülé­
sünk szerint valamennyi magyar törvényhatósághoz 
(Budapest kivételével) a következő rendeletet intézte : 
Tekintettel arra, hogy a karácsonyi este az idén 
vasárnapra, valamint az idei újév napja is hétfőre 
esik, s Így tekintettel arra, hogy az ezen ünnepekre 
szokásos bevásárlásokat a fogyasztó közönség az em­
lített napon, illetve azt megelőző napon szokta 
teljesíteni, — ezennel a belügy- és földmivelésügyi 
miniszter urakkal egyelértőleg kivételesen megenge- 
lem, hogy a f évi deczember 24-ére és 31-ikére eső 
vasárnapokon az 1891 : XIII. t.-cz. 3. §-u alapján 1892 
évi márczius hó 5-én 14837 sz. a. kiadott rendelet 
II. A. 2. 3. 4. 5. pontok italt említett ipari és keres- 
ktdesi telep.‘Ken az ipái munka, illetőleg ad ás-ve vés 
•gesz u pou át xig-z eUi sSei;. Eiről a törvényhatósá­

got azzal a felhívással utasítom, hogy említett intéz­
kedésem tartalmáról értesítse a hatóság alá tartozó 
rendészeti és iparhatóságokat.

KIÁLLÍTÁSI ügyek.

Ezredéves kiállítás.
A had fölszereiés az ezredéves kiállításon.

A közös hadsereg és a m. kir. honvédség magyar- 
országi szállítói ma Németh Imre miniszteri tanácsos, 
kiállítási igazgató elnöklete alatt, a kiállítási igazga­
tóság helyiségeiben értekezletet tartottak, mely alka­
lommal megbeszélték azokat a módozatokat, melyek 
szerint az ezredéves kiállításon résztvegyenek. A 
legkiválóbb szállítók nagy számmal jelentek meg s az 
értekezlet folyamán örömmel vették tudomásul, hogy 
módjuk és alkalmuk lesz a hadügyi(XVII.) csoportban oly 
együttes kiállítást rendezni, melylye! a magyar iparnak 
a hadseregellátás terén való jelentékeny verseny- 
képességét feltüntethetik. Egyhangúlag elhatározták, 
hogy ebből a szempontból lehetőleg fényesen fognak 
kiállítani s tárgyaikat ugyanazon csarnokban kérik 
elhelyezni, melyben a közös hadsereg és a m. kir. 
honvédség lesz bemutatandó. Az értekezlet e határo­
zatát az összes hazai szállítókkal körlevélben fogja 
közölni s fel fogja valamennyi érdekeltet kérni, hogy 
a hadügyi csoport sikerének teljessé tételéhez az ipa­
rosok a maguk részéről is tőlük telhetőiig hozzá­
járuljanak. Az igy beérkező nyilatkozatok alapján fog­
nak az egyesei; térigényei megállapittatni s a további 
előmunkálatok nyomán a kiállítás e csoportjának rész­
letes tervezetét is kidolgozza a bizottság s végleges 
megállapítás végett egy legközelebb összehívandó tel­
jes értekezlet elé terjeszti. Az értekezlet továbbá elv­
ben kijelentette, hogy a hadügyi csoport számára 
emelendő pavilion költségeinek fedezéséhez is — a 
megfelelő arányban — készséggel hozzájárul. A cso­
port teljessége érdekében a kiállításon való részvé­
telre fel fognak kéretni azok az iparosok is, a kik 
nem szállítók ugyan, de katonatiszti egyenruhák és 
egyéb felszerelési tárgyak előállításával foglalkoznak.

Csoportbizottságok ülései.
A hét folyamán üléseket tartottak még a képző- 

művészeti csoport (gróf Andrássy Tivadar elnöklete 
alatt), a közlekedési csoport (Ludvigh Gyula elnöklete 
alatt), a vas és fémipari csoport (Jungfer Gyula el­
nöklete alatt), a ionó-, szövő- és ruházati csoport 
(Ráth Károly elnöklete alatt), a hadügyi csoport (örö­
mön Dezső államtitkár elnöklete alatt) és az előadó 
művészet csoportja (Harkányi Frigyes elnöklete alatt), 
melyben nagyobbrészt a jury-szabaiyzat alapelveinek 
megállapítása, másrészt a csoportok elrendezésének 
kérdése volt napirenden. Ma már a legtöbb csoport 
véglegesen nyilatkozott programmjainak megállapítása 
iránt s az erre vonatkozó előterjesztések jóváhagyás 
végett az országos bizottságnak még e hóban tartandó 
ülésé elé kerülnek.

Kiállítók törzskönyve.
A szegedi kereskedelmi és iparkamara legutóbbi 

ülésén a titkár előterjesztette az. ezredéves kiállítás 
czáljaira készült kimutatást, melyet az iparosztály fel­
terjeszteni java-ol. A kimutatás, az ezredéves kiállítás 
csoportjaihoz alkalmazkodva, tartalmazza a kerületből 
mindazon gyárosok és iparosok jegyzékét, kik a 
kiáliitáson való részvételre fölhivaudók lesznek. 
A kimutatott gyárosok és iparosok száma az összes 
csoportokban 2128. A teljes ülés a munkálatnak a 
kiállítási irodához való fölterjesztésevei az elnökséget 
bízta meg.

A millennium Hódmező- Vásárhelyen.
A nemzet ezred vés ünnepélyének rendezése czél- 

jából alakított helyi bizottság legutóbbi ülésén azon 
határozatot hozta, hogy az ünnepély emlékezetére vá­
rosunkban egy emlékoszlopot állít s annak költségeire 
a törvényhatóság közpénztarábol tízezer forintot kér, 
a még hiányzó összeget pedig közadakozás utján fogja 
összegyűjteni. A törvényhatóság közgyűlése még cs.ik 
ezután íog ez ügyben határozni és mint hírlik, a ki­
küldött bizottság e javaslata helyett a nemzet ezred­
éves ünnepének emlékezetére az állandó színház fel­
építését fogja javasolni.

A nyitramegyei gazdasági egyesület a mil- 
lennaris kiállításon.

Ez az egyesület a vármegye mezőgazdaságát a mil- 
lenuáris kiállítás alkalmával egy nagyszabású grafik ; 
térképen fogja bemutatni. A térképen ki lesz tüntetve 
községenkint a birtokarány, a holdankinti állatiétszám, 
a munkásviszonyok, a főbb művelési ágak, a jövedel­
mezőségi viszonyok s egyéb mezőgazdasági szempont­
ból érdekes főbb mozzanatok. Az egyesület fölkéri a 
nagy- és középbirtokosokat, hogy gazdaságaikat külön- 
külön mutassák be ily részletes grafikai térképeken. 
Az egyesület a vármegye mezőgazdaságát feltüntető 
ezen térképeket saját, önállóan építendő pavillonjában 
fogja elhelyezni. Az eg\e.-ület elkészíti ezenkívül a 
vármegye birtokslatisztikáját, a tényleges állapotok.u 
feltüntető részletezéssel.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Kizott sertéshús kivitel Becsbe. Magyaror­

szágból mind'Mi étben meglehetős jócskán szoktok 
hízott, de leült sertéseket Ausztriába és különös- n 
Bécsbe kiszállítani. Minden évben sok ezer darabra 
rúg az igy kiszállítóit sertés, melynek húsa és sza­
lonnája különösen az által, hogy a magyar nép pör­
köli a sertéseket, rendkívül ízletessé válik. A múlt 
évben is mintegy 15 000 métermázsára rúgott a levá­
gott és kiszállitott magyarországi sertéshús s ebben a 
legnagyobb kontingenst a Dunántúl, különösen a Bi- 
konyvidéke, azután a dunamenti részek szolgáltatták. 
Két helyről is kaptunk ma tudósítást a megindult ser­
téshús exportról ; ezúttal ismét a Bakonyvidéke az. a 
honnan nagy arányú a sertéshús export. Pápa és kör­
nyékéről is sok sertést ketté hasítva szállítanak ki 
Bécsbe s minden sertésnek kilogrammonkint! értéke 
40 kr. A hizlalók tehát főleg, a kik kivitelre dolgoz­
nak, az idén sem járnak rosszul, mert igy a sertés­
hús értékesítését könnyen eszközölhetik.

** A szüret Olaszországban. Az ankónai osztrák- 
magyar konzulálus jelentése szerint a szüret ott 
mennyiség tekintetében igen sikerültnek mondható, 
minőségileg azonban nem. Mig az 1892-ik évi bor 
9—12 szeszfok tartalommal hir, addig az ideinek szesz 
tartalma 7, 6 sőt csak 4 fok. Az uj bor tehát igen 
alacsony áron kináltatik (hl. 12 —15 1.), mig az ó-bor 
keresett és jó áron kel. Ankónai 1892. évi feliér bor 
hektoliterenkint 30—35, vörös bor pedig 25 -30 lírára 
tartatta. A tulajdonosok nem is sietnek az eladással, 
mert a borárak további emelkedésére számítanak. Ki­
viteli kereskedőinket figyelmezteti a konzulátus, hogy 
mielőtt az ankónai ezégeknek hiteleznének, azok hitel- 
képessége felől a kellő tudakozódásokat ejtsék meg.

** Kivitel Szerbiába. A szerbiai szesz egyedáru- 
ságra vonatkozó szabályok, valamint a kiviteli viszo 
nyokat érdeklő körűim* nyék a budapesti kereskedelmi 
és iparkamara irodájában megtekinthetők.

** Fizetésképtelenségek, A bécsi Kreditorenverein 
a következő fizetésképieiensegeket teszi közzé: Pos- 
pischil Antal be nem jegyzett kereskedő Kladnó, 
Kirschner Ignácz ruhakereskedő Lugos, Stagl S. ke­
reskedő Zágráb, Hirschler Antalné be nem jegyzett 
kereskedő Nagy-Kanizsa, Nedelknvits C. kereskedő 
Kagy-Szeben, Mitrovits P. kereskedő Oravicza 
Michelstädter kereskedő Debreczen, Weisz József ke­
reskedő Lippa, Muzsik Vilmos kereskedő Znaim, 
Gabler János kereskedő Hainburg. Kratochxvilla Mária 
divatárusnő Troppau, Gzehak és társa posztó keres- 
kedőezég Brünn, Király Gyula kereskedő Kolozsvár, 
Bernfeld Salamon divatárukereskedő Stroj, Nietscu 
Sándor divatárus Reichenberg, Hilberger Adolf éksze­
rész Bukarest, Huszár R. illatszerkereskedő Bukarest.

** Csődök a Keleten. A budapesti kereskedelmi 
és iparkamara a következő csődökről kapott hivatalos 
értesülést: Romániában a bukaresti kereskedelmi tör­

vényszéknél Adolf Hilberger ékszerész ellen. bej. 'h. i. 
decz. 13. félsz. t. decz. 27, továbbá R. Huszár 
illatszerárusnál bej. h. i. decz. 19. félsz. t. decz. 26, 
Biailában N. G. Gheorgidics és D. G. Diamondi gyógy- 
füszerészek bej. h. i. decz. 14. félsz. t. decz. 26, 
Turn-Szevermben Weisz Henrik bőrkereskedő ellen, 
bej. h. i. decz. 7. félsz. t. decz. 19. Szerbiában a 
belgrádi I. f. kereskedelmi törvényszéknél Vladimir 
Alin Jé Gomp belgrádi kereskedő ellen, bej. h. 1. decz. 
8. félsz. t. decz. 12.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Deczember 2. —

Gabonatőzsde.
A ÍM-za-üzlet hangulata ma bágyadt volt. Kínálat 

és vételkedv egyaránt korlátolt. Elkelt körülbelül 
20.000 métermázsa, még pedig többnyire pár kraj- 
czárral alacsonyabb árakon. Egyéb gabonanemüek- 
ben gyér forgalom mellett, irány és árak változatla­
nok maradtak. — Hivatalosan a mai tőzsdén a kö­
vetkező eladások jegyeztettek:

Búza. Tiszavidéki 300 mm. 80 k. 7.75 frt, 600 
mm. 78.9 k., 300 mm. 7S.8 k. 7.721/, frt, 100 mm. 
79.3 k. 7.57 /, frton ; mind három hónapra.

Pestmegyei 100 mm. 80.5 k., 150 mm. 79.5 
k.. 200 mm. 79 k. 7.C5 frt, 300 mm. 79.5 k. 7.57*/, 
fi t 100 mm. 78 k. 7.35 fi t, 150 mm. 80 k. 7.65 frt ; 
mind három hónapra.

Bácskai 300 mm. 78.5 k. 7.65 frt, 1500 mm. 
75.6 k. 7.40 frt ; mindkettő három hónapra.

Becskereki 3400 mm. 77.7 k. 7.50 forint, három 
hónapra.

Bánsági 100 mm. 78 k. 7.35 frt, 600 mm. 77 k. 
7.40 frt ; mindkettő három hónapra.

Raktáráru 2900 mm. 79.2 k. 7.65 forint ; három 
hónapra. _

Szerbiai 3500 mm. 75 k. G.40 frt, 3300 mm. 74 
k. 6.25 frt, 2800 mm. 74 k. 6.25 írt ; mind három hó­
napra, tranzitó.

Zab 100 mm. 7.35 frt, 200 mm. 7 frt, 100 mm. 
7.22*4 frt, 200 mm. 6.92*/, írton.

Állomásokon majdnem semmi üzlet sem volt. 
Vevők egyáltalában non jelentkeztek, de a kínálat is 
mérsékelt. Csak tengeri adatott el deczemberi szállí­
tásra és pedig Kéiegyliázán 3.75 és 3.77*/, frton, Kar- 
czagon 3.85 frton mmázsánkint.

Baia
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77-81 klg. 7.20 7.65
77—81 » 7.25 7.65
77—81 7.20 7.65
77—81 7.20 7.65
77—81 7.30 7.70
70—72 5.65 5.8 >
60—62 6.25 6.60
62—04 6.85 7.10
64—66 7.90 9.25
39—41 —.__ __.__
39—41 6.80 7.30

75
•3

5.15 5.-5

—
4.50 190

Repcze 

Holes
Határldőüzlct gyér forgalommal és az amerik 

magasabb gabonaárak daczára bágyadt hangulath. 
nyílt meg, mely azonban bécsi vásárlások köveik 
teben később kissé javult. — Köttetett :

Délelőtt.
Szokvárybuza tavaszra mintegy 

7 47 és 7.48 forinton.
Szokványbuza őszre mintegy 

7.07 és 7.68 forinton.
Tengeri május—júniusra 5.01 és
Szokványzab tavaszra mintegy 

G.71. 6.70 es 6.69 forinton.
Hivatalosan felmondatott e hónap 

mm. tengeri.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén a forgalom gyenge, a hangulat 
-odt volt. — Köttetett :

Szokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 7 
<'s 7.47 frton.

Szokványbuza őszre mintegy 5000 mm. 7.68 
7 67 frton.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 4 
és 5 forinton.

Szokványzab tavaszra mintegy 5000 mm. 6.72 
G.73 forinton.

5000 mm. 7.41

5000 mm. 7.6;

5.— forinton. 
10.000 mm. 6.7!

7-ére 100

nyi

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak :
Szokványbuza tavaszra frt 7.40__ 7.4S
- zokványbuza 1894. őszre „ _______ w _ , 7.67— 7.OS
Uj tengeri május—júniusra .. ............ » 5--------- 5.01
^zokvánvzab tavaszra .......... .............._ , 5.73__  ß.74
Uj kiposztar-jpeze 1S94. aug.—szeptemberre > —------ ' —

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom mindvégig gyenge volt, mert a 

párisi és berlini árfolyamok sem voltak kielégítők. — 
Eiadatoít :

Szokványbuza tavaszra mintegy oOOO mm. 7.47 
és 7.48 frton.

Szokványbuza őszre mintegy 5000 mm. 7.67 és 
7.68 frton.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 5,
5 01 és 5.02 frton.

Délután Jf. óra 30 perczkor záródnak:
zokványbuza tavaszra ............... .... frt 7.47— 7.48

Uj szokványbuza 1894. őszre .......... _ „ 7 ^7— 7.69
Uj -engeri 1894. május—júniusra ............... » 5.01 - 5 03
Szokványzab tavaszra.......................................... , 6.72— 0.74
Uj káposztarepeze 1891 aug.—szeptemberre" » 12.——12 1U

Terménytőzsde.
A terménytőzsdén zsiradék áruk közül disznózsír 

lanyha, szalonna változatlan. Szilva nyugodt, szilvaiz 
üzlettelen. — Köttetett :

Szilva 120 szemes boszniai 8.93 frt és ICO szemes 
12.50 frton. deczemberi szállításra, továbbá boszniai 
120 szemes 8.48 frton. kész szállításra.

Dicsnőzslr pesti áru hordóval együtt 52.50 frton.

Értéktőzsde.
Az olasz bankválság nyugodtabb felfogása a külföldi 

piaczok hangulatát kedvezően befolyásolta. S miután 
a valuta is hanyatló magatartást tanúsított, a speku- 
:áczió sietett visszavásárolni az előző napok alatt 
piaezra dobott értékeket. Az áremelkedés jó részét 
ezúttal is a külföldi érezváitók alacsonyabb árfolyamai 
paralizálták, mindamellett az üzerkedesi értékek ösz- 
szes nemei ki ebb nagyobb árjavulással záródnak. A 
vezérszetep ma az osztrák liitelrészvényé volt, a 
melyben az arbitrage a berlini contremine számára 
eszközölt nagyobb vásárlásokat. Mellette még az osztrák- 
magyar államvasut és a rima-murányi vasmű részvé­
nyeiben volt tartott árfolyamok mellett élénkebb 
üzlet. A helyi piaczon iparértékek és helyi pénzinté­
zetek voltak leginkább forgalomban, de a spekuláczió 
még mindig az iparértékeket részesíti előnyben. Valu­
ták és érezváitók jelentékenyen olcsóbb árfolyamokon 
kináltattak.

Előtőzade.
A külföldi esti tőzsdék magas zárlatainak behatása 

alatt az előtőzsde megnyitása alkalmával igen szilárd 
hangulat ju’ott kifejezésre, mely zárlatig tartósnak 
bizonyult. Az osztrák hitelrészvény s az osztrák­
magyar álla nvasut úgy a helybeli spekuláczió, mint 
bécsi számlára is nagy tételekben vásároltattak. — 
Köttettek : Osztrák hitelrészvéuv 343.20—343.90-ig, 
magyar hitelbank 419 419.75-ig, magyar leszámitoló-
és pénzváltóbalta 230.62*/,—236.87*/,-ig, fiumei hitel­
bank 114-114.50-ig. osztrák-magyar államvasut 310 
—310.75-ig. déli vasút 105—105.50 lg, rima-muránvi 
vasmű 212.37*/,—213 ig, magyar koronajáradék 94.25 
—94.35-ig, magyar aranyjáradék 116.07*/,-116.10 ig.

11 óra 15 perczkor záródnak : Osztrák lntej- 
részvény 343 40-343 50. magyar hitelbank 419.25— 
419.37*/,, magyar leszámítoló-"és pénzváltóbalta 236 
—236.25, osztrák-magyar államvasut 31025 —31050. 
déli vasút 105—105.25, rima-murányi vasmű 212.75 — 
213, magyar koronajáradék 94 30—94.35, magyar 
aranyjáradék 116.05—116,10.
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Déli tösada.

A berlini megnyitás magas jegyzéseit a spekulácziű 
sietve követte s az üzérkedést értékek árjavulása gyors 
előmenetelt tett. A legmagasabb árfolyamok a déli 
tőzsde egész tartama alatt szilárdan tartották magu­
kat. A helyi piaczon a Hungaria-téglagyár s a tégla- 
és czementgyárban volt az üzlet legélénkebb. — Köt­
tettek: Osztrák hitelrészvény 343.40—314-ig, magyar 
hitelbank 419 - 419 50-ig, magyar leszámítoló- és pénz­
váltóbank 236—236.25-ig. magyar ipar- és kereske­
delmi bank- 113.50— 113.75-ig, magyar jelzáloghitel- 
bank II. kib. 237.50—238-ig, osztrák-magyar állam- 
vasút 3uy.S71/, —310.62* ,-ig, déli vasút 105— 105.50-ig, 
rima-murunyi vasmű 212.50—213-ig. magyar korona­
járadék 94.25—94.40-ig, magyar aranyjáradék 116.10
— 116.15-ig. Helyi értekekben a következő kölesek
jöttek létre: Pesti magyar kereskedelmi bank 1135 
—1137, borvát-szlavon jelzálogbank 114 — 114.50. első 
hazai takarékpénztár 8925 -8975. terézvárosi takarék­
pénztár 107 — 107.50, Adria-részvénvek 168—169, álta- 
ianos waggonkölcsönzó 354—355, salgótarjáni kőszén- 
bánya 747 — 748. brassói bánya es kohó egylet 232— 
233, Hungária téglagyár 178.50—182.50, egyesült
tégla- és czementgy ár 191 — 198, magyar czukoripar 
140—140.50. alagút 176— 177. Sehlick-ftle vasöntöde 
275—277, Jordan-'éle bőrgyár 85—87. Sorsjegyek : Jó- 
sziv osztrák fei ül bei végzéssel 3.50—3. *0. bazilika sors­
jegyek osztrák felülbélyegzéssel 10.70- 10.80. Bvb'k- 
letési értékek közül forgalomban voltak : Fővárosi 
kölcsön 100—100.50. pesti hazai első takarékpénztár 
községi kötvény 95.75—96-on.

1 óra 30 perczkor táródnak: Osztrák hitelrészvény 
343.75—343.80, magyar hitelbank 419.50. magyar
1 számítoló- és pénzváltóbank 236—236.25. osztrak-
magyar allamvasút 310.121 -310 25. déli vasul 
105—105.50. rima-murányi vasmű 212.62*',—212.8/* ,, 
magyar korona járadék 91.30—94.35. magyar arany­
járadék 116.10—116.12* ,.

Praemlamüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra
2.50— 3, nyolcz napra 6.50—7, egy hónapra 11 — 12 
forint.

Utótözsde.
Az utótőzsdén a coulisse bel zárlati realizálásai 

okoztak átmenetileg kisebb árnyomást. Zárlat leié 
azonban az arbitrage újból vásárolni kezdett s a ve­
zető értékekben ismét a legmagasabb napi árlolyamok 
kerültek a felszínre. Köttettek : Osztrák hitelrészvény 
343.10- 344-ig, magyar hitelbank 418.75—419.25-ig, 
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 236.25—
236.50- ig. osztrák-magyar állam vasút 309.62V,—
310.12* „-ig, dőli vasút 105 105.25-ig. rima-murányi
vasmű 212 50—212 87’ ,-ig, magyar koronajáradék 
94.30—91.40-ig, magvar aranvjuradék 116.05 — 
l!6.12*j,-ig.

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 313.80
- 343.90. magyar hitelbank 119.25—419.37*/,, osz- 
trak-magvar államvasut 309 S7‘ , — 310, déli vasút 
105—105 50. rima-mur.rayi vasmű 212.75—213, ma­
gyar koronajáradék 94.37',,—94.40, magyar arauv- 
járadék 116.10—116.15.

Sertéskereskedelmi csarnok.
Bcdaptíst-Kőnányan.

Kőbánya, decz. 2. A) Hízott sertes-arak. 1. Vagy. 
eb órend ü: 1. öreg nebez (páron kint 400 klgrammoo 
felüli súlyban) 45'/, — 46'/, kr. — 5. Öreg közép (páron- 
kict 300 —400 kígr. su.yoan) 45—46 tr. 3. Fiatal 
nehéz (páronkint 320 tlgron felüli tulvban) 47 —47' , 
kr. 4. Fiatal közép (paronkint 251—320 klgr. súly­
ban) 47- 47’, kr. 5. Fiatal könnyű (náronkint 250 
kigng terjedő súlyban) 45',, — 46*tr. II. Magyar sze­
dett: 6. Nehéz (paronkint 280 klgron felüli súlyban) 
44' , — 451,, kr.— 7. Közép (paronkint 220—280 klgr. 
súlyban) 44*/, —45*,, kr. 8. Könnyű (paronkint 220 ki­
logrammig terjedő súlyban) 44—45 tr. 111. Romá­
niái : 9. Nehéz (paronkint 320 klgron felöli súly­
ban)  kr. 10. Közép (paronkint 250 320 klgr.
súlyban) —.— kr. 11. Könnyű (paronkint 250 
Ligrig terjedő súlyban)--------kr. IV. Romániai ere­
deti (Stacht): 12. Nehéz (paronkint 2lu klgron felüli
súlyban)-------- kr. 13. Könnyű (paronkint 240 klerig
terjedő súlyban)-------- kr. V. Szerbiai: 14. Nettet
paronkint 260 klgr. felüli suiynani 44* ,—45' , kr. 15. 
Közép (páronkint 220— 260 klgr. súlyban) 14—45 
kr. 16. Könnyű (paronkint 220 klgrig terjedő súly­
ban) 43—44 kr.

Mrgjegytii. A fent Jegyzett ar.it snly szerint e« pedig a 
szvwaayszeru levonások mellett, egv Kilogramm suivra crai- 
(Zárokban értendők. Szokvanvszeruieg a hízott sertések tel-

{brutto) súlyából az életre paronkint 4ö sigr. vonandó 
le. A -értését vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó 
le. — A sértését osztályozásánál azos teljes 'élői «olya >e 
lelik irányadónak.

Sertés-létszám : 1893. évi nov. 30-ik napjan volt 
készletben 142.447 darab, decz. 1-ző napján 
elhajtatott 3987 darab, decz. 1-só napjan elszal- 

littatott 3853 oarab. decz. 2-dik napjara maradt kész­
letben 143.081 daran. — A hízott sertés iizlet- 
iranyzata : Lanyha.

Magánhajók forgalma.
— Deczember 1. —

Budapestre érkéz' tt : K inlander E. Antalja Xagy- 
Recskerokről 4787 mm. búzával. 200 mm. zabbal, 
f teuad és Trebitsch Adélja Dunavecséröl 1865 mm. 
«bbil, 534 mm. rozszsal, Xikoliis 1». B. Kolumbusza 

:áncsovaról 2156 mm. búzával. 1799 mm. árpával,
. 7 mm. 1 epczevel. 803 mm. kölessel. Straus/. Sala­
mon OueUáya Dunaföldvárról 1216 mm. búzával, 195 
mm. zabbal. 52 mm. kölessel. 37 mm. lenmaggal, 
Freund -s Tr-bit.-ch Katiczája Soltról 996 mm. buzá- 
al, 630 mm. zabbal. Szeged • Fa-.^rói 1330 mm. bú­

val, 162 mm. árpával, 257 mm. rozsezai. Síuuber 
L pót Alajosa Dunalüldvazról 13í'> mm. búzával, Eg- 
zvnLofer J. Józsefe Fanc-ovárói 2528 mm. búzával, 
till mm. kölessel, 4 számú hajója Dimapenteléi ul 
1600 mm. búzával. Gyurii es társa B^zdánja Temes­
várról 3898 mm. huzatai, Uultenlag G. tiusztávja 
F.cas-l uldvárról 27uu mm. búzával, Stribl M. Erzsé­
betje Kulpmroi 2552 mm. búzával. Geiringer és Ber- 
g-r Iti. számú hajója B .járói löüti mm. buzavai. 230 
tani. köíe.'-el. 10. -zámu hajója Bajáról 800 mm. bú­
zával, Bruck S. Ipara Duna-Penteléről 1450 mm. bú­
zával. Ökrös j. Józsefe Kereszturról 3824 mm. búzá­
val, Popper H, és fiai idája O-Becséról 3000 mm. 
búzával.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötőzsde.

Béoa, decz. 2. (Az Egyetértés távirata.) A kül­
lői esti tőzsdék jelentékenyen magasabb zárújegy- 
zése: következtében az elötőzsde igen kedvező hangu- 
.atban nyílt meg, mi az összes játékpapirok javult 
árfolyamaiban nyilvánult. De az üzlet folyamán szá­
mos realizálás történt az itteni és a búd»pesti speku- 
laczió részéről, a mi az arak némi elgyengülését vonta 
maga után. Egyebekben a tőzsde tartózkodóan viselte 
mag«;, hogy bevárja az olaszországi híreket. Jurád-í- 
«.ok szintén emelkedtek, csak a magyar koronajáradék 
volt bágyadtabb, mert egy berlini ez ég számlájára 
nagyobb tételek adatlak, és minthogy az ellenőriek 
markukban volt beszerzendő, ez a körülmény a valuta- 
arakra is hatással volt. Bányaértókek valamivel javul­
tak. prágai vasgyár részvények "ineikecitek. Valuták­
ban kezdetben jelentékeny volt a kínálat, a miért is 
jóval alacsonyabban jegyeztettek, mint tegnap.

11 órakor záródnak : Őszi rák hitelrészvény 343.35, 
magyar^ hitelbank 418.75, Länderbank 253.—. union- 
bank 25;^--, osztrák-magyar ailamvasut 310.25. deli 
vasút 105.25, elbavölgyí vasút 211.25, alpesi buny.i- 
Iarsaság 41.aO, rima-murányi vasmű 213.—, májusi 
járadék 47.60, német birodalmi márka 61.15.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde kezdetén ismét szilárdabb hangulat 

mutatkozott, az értékeket és lanyha irányzat a valu- 
!ukaf illetőleg. Jegyeznek : Osztrák hitel-részvény 
34 3 50, magyar hitelbank 418.75. Ländcrbank 252.-, 
unionbank 254.75, angiobank 152.50. bankegyi sülét 
1-310, osztrák. földhitelintézet 434.-, oszt rák --n-- 
gyár államvasut 310.50, ueu vasút íuö.íö, eioavölgyi 
vasi:; 241..VJ, török uobány rész vény u, 199 50, uip -i

bányatársaság 41.60, rimamurányi vasmű 212.75, prágai 
vasiparrészvények 471. —, májusi járadék 97.60, ma­
gyar aranyjáradék 116.25, magyar koronajáradék 
94.27, német birodalmi márka 61.07.

Később Berlinből nagyobbmérvü fedezeti vásárláso­
kat és a járadékok, hitelrészvények és osztrák vasúti 
értékek jelentékeny áremelkedését jelzik, tehát itt is 
megszilárdultak az árfolyamok. Valuták és érczváltók 
tartva.

2 óra 30 pereikor záródnak : Osztrák hitelrész­
vény 343 65, magyar hitelbank részvények 419.75, 
aiigol-oszlrak bank 152.—, union-bank 255. — , Län­
derbank 252.80, bécsi bankegyesület 123.75, osztrák­
magyar államvasut 310.25, déli vasút 105.35, elba- 
völgyi vasút 241.25, dunagőzhajózási társaság 394.50, 
alpesi bányatársaság 42.60, májusi járadék 97.45, 
osztrák koronajáradék 95.60. magyar koronajaradék 
94.32. magyar aranyjáradék 116.20, német birodalmi 
márka 61.10. Üzletiden, tartva.

Becs. decz. 2. (Magyar értékek zárlata.) 4 % -os 
földtvherment. költ. 94.60. magyar hitelb.-részvénv
418.25. erdélyi vasut-reszv. —.—, Magy. nyer.-k.- 
sorsjegy 1 IS.—. Kassa-oderbcrgi vasut-részveny 186.—, 
4"/,-os aranyjáradek 116.20. magyar kereskedelmi 
liank 1130.—, Magy. vasút, kölcsön ezüstben 101.—, 
Alföldi vasut-reszveny —, Magy. kel. vasút áll. 
kötv. 121.75, M. lesz. és váltóbank részv. 230.—, 
Tiszai es szeg. köles, sorsj. 141.25, magyar korona­
járadék 94.30, rima-murányi vasmű 212.—.

Béos. decz. 2. (Osztrák értékek zárlata.) Oszfr. 
iiiteiint részv. 343.50 déli vasut-részvény 105 25, 
4 % osztr. aranyjáradek 117.70, londoni váltóár 124.2,>, 
Károly Lajos-vasut-részveny —, 1864. sorsjegy
194.50, 1860. sorsjegy 145 25, török sorsjegy —, 
4 2% ezüst-járadék 97.25, dunagő/hajócási társaság 
rcszv. 393.—, dohány-részvény 199 50. union-bank- 
részv. 255.—, osztrák koronajáradék 96.50, angol­
osztrák bank-részvény 152.—, osztrák-magyar állam- 
vasút 310.15, 20 frankos arany 9.92. 4.2°/„ papir-
láradék 97.65. osztrák hitelsorsjegy 196.50, német 
bankváltók 61.07. cs. k. arany (vert) 5.88, osztrák- 
magyar bankrészvény 1004.—, elbavölgyí vasutrészvény
211.25. bécsi Bankverein 123.50. alpesi részvény társa­
ság 42.60. osztrák Länderbank 252.50. Nyugodt.

Délntánl magánforgalom.
Béos, decz. 2. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A déli tőzsde zarlata után a délutáni ma­
gánforgalomban maradt: Osztrák hitelrészvény 343.75,
313.25. 313 >7. magvar hitelbank 418.75, Länderbank 
252.— után 252.50, osztrák-magyar államvasut 310.50, 
310.12, déli vasul 105.25 elbavölgyí vasút 211.—, 
török dohányreszvény 199.50, alpesi bányatársaság 
12.— után 42.90. májusi járadék 97.55, magyar 
aranyjáradék 116.20. osztrák koronajáradék 96.45, 
magyar koronajáradék 9i 25, tőrök sorsjegy 49.40, 
német birodalmi márka 61.15.

BECSI GABONATŐZSDE.
Becs. decz. 2. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Az üzleti forgalom e héten ismét rendkívül 
kedvtel°n és renyhe magatartásban lolyt le. Zabban a 
csökkenő ármozgalom tovább terjedt, mert az orosz zab 
folytonos nagy kínálata az eladási kedvet és a hausse- 
tételek realizálását előmozdította. Ha már a határidő- 
piacz üzlettelen volt, készáruban teljesen pangott az 
üzlet. Búza és rozs változatlan, zab és tengeri vala­
mivel olcsóbb, csak árpa maradt szilárd.

A mai szombati heti tőzsdén a vevők és eladók 
kölcsönös közeledése következtében fejlődött némi 
forgalom búzában : az árak tartva voltak, de az 
irány mind a mellett kedvteleu és lanyha. Eladatott 
5000 mm. uradalmi búza 79—82 k. 7.70 forinton 
Hegyeshalom. 500 mm. 80 k. pestmegyei, 400 mm. 
79.5 k. 7.80 fit Köbölkút, 79 k. 7.59 fit Pozsony, 
78 k. 6.75 f/t Léva, Sl k. 7.20 fit X.igv-Sallú, 80 k. 
7.10 frt Nagy-Szent M.klós, 80 k. 7.15 írt Szentes, 
N1 k. 7.25 és 7.30 Szarvas. 78 k. 7.25 frt három hó­
napra és 7.15 Irt készpénzen Győrött, 78 k. 7.10 frt 
Chorna. 75 75.5 k. 6.90 fi t Győr, 78.2 k. 7 fit Beled.

Rozs ára gyengén volt tartva és fizettetett 6 20 frt 
Szered, C frt Érsekújvár, 5.90 frt Suránv és Perbete. 
5.17 és fél fi t Hala.-.

magyar államvasut 252.—, osztrák déli vasul 88, 
Szilárd.

Hamburg, decz. 2. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 
94.50. osztrák aranyjáradék 95.75, osztrák ezüstjára­
dék 78.90, osztrák hitelrészvény 279.25, osztrák 
1860-as állami sorsjegy 122.—, osztrák-magyar állam 
vasút 630.—, osztrák déli vasul 210.—, olasz járadék
80.75, Tartva.

Pária, decz. 2. (Az Egyetértés tudósitójának táv­
irata.) A likvidáczió a tőzsdén bő pénzállás mellett 
simán folyt le. A franczia járadékok tartva vannak, 
külföldi értékek erősen emelkednek, spanyol vasutak 
javultak, mert kinevezték azt a bizottságot, mely a 
maeas aeió leküzdésére szolgáló eszközökről fog tanács­
kozni. Rio szilárd. A zárlat igen szilárd. — Jegyez­
nek : 3 "0 - os franczia járadék 99.65, törleszthető jára­
dék 99.-, 4*/, %-os járadék 105.30, Banque de France 
4130.—, Crédit Foncier 1058. — , Szuez-részvények 
2740.—, egyiptomi kölcsön 511.25, spanyol külső 
járadék 61.93, magyar aranyjáradék 95.81, olasz já­
radék 82.20, orosz 100.40, uj 3s„-os orosz kölcsön 
84.—, portugál 3 % -os kölcsön 20.12, ottomán bank 
593.12, osztrák Länderbank 528.—, osztrák-magyar 
államvasut 647.—, osztrák déli vasul 232.—, Rio-Tinlo 
rézbánya 384 37.

.1 óra 4-0 perczkor záródnak: 3 % -os fran­
czia járadék 99.60, 4* ,,%-os járadék 105.12, törleszt* 
belő járadék 99.22, magyar aranyjáradék 95.75, 
osztrák aranyjáradék 96.05, osztrák déli vasul 233.—, 
osztrák földhitelrészvénv 1130.—, osztrák L&uderbauk 
530.—,török drhányrészvény 411.25, Banque de Paris
643.75, ottomán bank 593.12. Szilárd.

London, decz. 2. (Megnyitás.) 23/4°/0-os angol con­
sol OS3-,,.

London, decz. 2. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék
94.75, ezüst 31 15, 23/,° „-os angol ccn-ol 9Ss/„ spa­
nyol járadék 61.87, olasz járadék 81.75. Szilárd.

Pete rvár, decz. 2. Váltó Londonra 95.05.
Külföldi értéktőzsdék zárlata.

Az árfolyamot at ill*.6 helyi szokványuk ?;ennl készpénzben meliora 
fagy ultiméra e: téridők. e -.•érint a mellékelt paritás i» ké-;zpétikre vagy 
n.•»dióra, ille'tlrg ultin.ora er'end A A ke-xpénz-arfolyamok K-vai. a 
medium M-rr-ei. a üli írnoka U-val vannak megjelölve Maga* ol erie* Mik. 
hogy a fenti ar-zamifá-okhoz meg a :rausaiczió-kuV->egek. továbbá a 
meoio- e- ul'iruu árfolyamukhoz «uontivül meg a mindenkori tmdapastj 
prolougarzió-ieleiek ib -zaimu-tu veendők. A ‘-gai jelölt értékét a buda­
pesti ifiz-cien nem jegyeztetnek. Af^tirriuisi árfolyam VM) marka vista 

-= 61 Irt u6 cr. 1W iraűk vist^ 49 Irt 40 ír

Decz. S. Ár­
folyam

Buda-

egyenleg

Küiünbuzei az 
utol=ó zárlat-

hot képest 
osztr. eríekben

PARIS.
Franczia 3f#-os járadék... „ w 99 90 —

« 4‘ ,*-01 « — _ — 10". \i
Osztrák-magyar államvasut _ w M
Osztrák déli vasút ........................  «. « »S3.— 1M 10 + 0.52
‘O-ztrak földhitel-reizvénytársaiig M 1180 —
*1 rauezia törlesz’i.dtö járadék____ U to rí
Magvar 4*a -o* aranyjáradek ... ^. u 9*>.7á 11C.1Í -f 0.20
Otiumau-bank.......... ........... _ ü 593 IX
'Osztrák Lándf'rbatik... ^ K űáU. —
Toruk dohány részv én>................... _ M 411 25
Banque de Paris................... ... k G45.T5
'Alöesi hinvares.zv.eny____ ___ ___ U
Osztrák aranyjáradek 9 .05

BERLIN.
0 7lrák 4 8^-os papírjárad4k _ — E ____

« 4Xfe-os.dít$stjáradea_— K 97-1 + no
« 4”p-os aranVilra-lfk K *&.— 117.57 ess

Mi gyár 4^,-0» aranvjaró a ____ K 94.7^ 116.Mfí 0.32
« 4fe-os Lorouajärutlek.".. _ U SO.7(1 94. H + OJ!l

'Elbavúlgvj vasút _ ... _ _ ü IK.HO
Osztrák niielré»zvény ... _____ c 2U7.2D .142 74 + t.Í7
Osztrák-magyar ailan.vasút... w u Uj.— 309.95 — 1.01
Osz?’.tk deli vasút ____ w u 43 10 lústis O.10
Károly-Lajos vaíit...____ ___  _ u —.—
Kassa-oderbcrgi vasút ____ ^. ü
'Orosz bankjegy ... Jí:V— _ *U.6P
Valtu becsi piuc .ra — — ^ ICi 95 60.91 0.44

FRANKFURT.
Osztrák 4• -us^pap.irjara^k _. * 75^0 97 14 0.33

« 4‘C»v os’»vüslj tT^ídék K 73 40 ?: •< f> 18
« -os a run vj a'raael'_— K 90./P ii: 4b u 14

Magvar 4 -us urauyjara'dék «. « u 94 iO liö.oé —
« 4’*«,-os kiij^najiradák... w U 90.80 94. + 0.4»

Us. 1 rak hitelre z vény ^ ____ ___ u z 80 3*. -h 2 X5
Ösztrók-ma^ var uí5ik ____ ___ ;; 1; 81^ — 5.Í9
Osztrak-niayiyáV ailamvasut_v__J u 255 -• 309 94 0.07
K.iroly-LajoS vasút „. u
0 trik déli* vasút-. __ w ..._ u 87.75 llK 11 (1.07
Váltó becsi piaczrS?— -................ ........ 165.45 61.11 u 85
Unionbauk ..._... ... _
Vuiamussági részvény —. ‘á- „ c 94.-
'Alpesi banyatkf2áisg w k 34 —

i

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
.lrpa a vetclkedv és kínálat meglehetősen kiegyen­

lítette egymást. Az árak általában változatlanok ma­
radlak. de egyes esetekben valamivel többet is fizettek, 
mint a legutóbbi jegyzések. Finom fajtákban mar na­
gyon gyér a kivitel és az itteni fogyasztásra vásárol­
tatott mintegy SUOÜ in. különböző észak-magyarorszdgj 
állomásokon 8.20 8.23 írton, mosouyi 8.25- S.íu 
lortou Mosonyban, csornai t-s kapuvári 8.25 Irton 
Becsben.

Zab lanyha és ismét olcsóbbodott 5— 10 krral és 
jegyez kereskedelmi áru 7.10 — 7.20 Irtot, rostált és 
legjobb minőség szerint 7.80, orosz 7 7.35 irtot.

Tengeri- >ziutéu vaiamivel gvensrébb es jegyez ta­
valyi áru 5.80— 5.90, uj 5 05 -5.15 Irtot.

Liszt kelendősége normális viszonyok között moz­
gott és az árak változatlanok maradlak.

Határ idő üzlet igen csekély üzlet és teljesen 
hiányzó ösztönzés mellett lanyha volt és kötetett 
búza tavaszra 7.65. 7.64. roz< tavaszra 6 44, 6.43,
zab tavaszra 0.98. 0.80, 6.91. tengeri május—júniusra 
5 42. 5.41 írton; repeze január—februárra jegyez 
14.20— 11.30, augusztus—szeptemberre 12.35 —12.65 
lorin'ot.

Szesz ára ma alig változott és jegyez ina kész 
kontingentált szesz 15.80—16 irtot.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin decz. 2. (Az Egyetértés tudóutójának táv- 

rata.i A tőzsde a külföldi piaczok példája után ítélve- 
kezdető-ui meglehetősen szilárd voll, különösen oiasz 
vasutt részvények emelkedtek igen élénkeu és az olasz 
járadékot is magasabban fizették. Később az irány a 
szerb értékek hanyatlása következtében elbagyadt. Az. 
üzlet általában nem volt valami élénk. — Jegyeznek : 
ILzlrák hitelrészvény 207.—. Discouto-Cominandit 
170.60 darmstadti bauk 127.87, Deutsche Bank 
151.62. drezdai hank 130.25, Handelsgesellschaft 
127.25, nemzeti bank 105.50, osztrák-magyar államvasul
126.87, osztrák déli vasút 43. -, elbavölgvi vasul
116.75, bustiehradi vasút 219.25, dux-bodenbachi 
vasút 237.—, varsó-bécsi va-ut 220.—, orosz del- 
nyugoti vasút 75.37. Svájczi vasutak megleli tosen 
szilárdak. Golthard-vasut 150.10, svájczi északkeleti 
\a-ut 100.10, uniou-vasiit 7 4.87, svájczi központi 
vasút 113. , m.-ndional-vasút 110 u;áu 108.80, kö­
zéptengeri vasul 86.60. Német vasutak szilárdak. 
1880 iki orO'Z kölcsön 100.20, keleti kölcsön 68.40, 
magyar aranyjáradek 94.75, magyar koronajáradék
90.87, olasz járadék 80.90, orosz rubel 214.50, né­
met uj kölcsön 85.30, török sorsjegy 85.—, mexikói 
67.80. B invaértékek kezdetben szilárdak, ké-őbben 
engedtek. Laurakolió 103.12, dorlmnndi 49.50, bo- 
chumi 11137. gvlsenkircheni 141.50, harpeni 129.75, 
Hibernia 109 80. Tui-t 125.60, Lloyd-részvények 114.75, 
Magánkamatláb 41 4",0.

Berlin, decz. 2 (Utótözsde.) Magyar aranyjáradék 
94.70. iiiiiyv =r komi.a áradék 90.70. osztrák hitel­
rész, vény 207 10. os/i iik-magyiir államvasut 127.-, 
osztrák deli -ut 13. -. Károly Lajos vasút 104. 
Szilárd.

2-vanLfurt. d ■ . 9. (U t. : i-.j M.^ya- au.iiy-
járadék 95.10, magyar kői anijáradék 911Ö.‘ Diskonto-
L>:i:’ 171 3.1 0-- -trík hu«lré»zvény 279 62, osztrák-

Külföldi krut&ad^lLzarUta.
4ts7ÁmiUsi ártulyam" dcílcí Liut?o

4* 4V

Decz.

PARIS.
Burs folyó bora ..._— —

— jiin -ru ...____________ —
— 4 el*6 hóra _ _______—

4 hóra iüarcz.-tul ____—
Liszt folyó bura____________ —

— jau.-ra _______ ______ —
— 4 el*A bora_ _______ —

4 bóra m.irrz.-túl _ —. ~-
OlaJ folyu bora ..._______— —

— 4 elsv hóra ... _. ... _. —
4 hóra marc/.-túl .........

Szesz lolyo bura__________ — —

— 4 *1*6 bor* _ _.1. — —
— 4 iiura máj.-lói — —• —

BÉRLIK.
Buzs uecz.-re _... —

májusra _____ ...___ ___  —
Rozs derz.-re — ___ ____—

— májaira_ ...______  —
Zsb decz.-re _______ ... — —•

májusra«. ____ ___ —
Olaj decz.-ja a.-ra ... ...___  —

— .ipril-máju-ra  ... — —
Szesz ddcz.-ie ... ................. — —

STETTIÄ.
Búza decz.-re ..._ .. “_—

Rozs decz.-ie ...____ —___ —
apr.-múj -ra — — — — —

ClaJ decz -re ................ — — —
ápril-májuira ... — —

Szesz helyben -o rn*rka
íog>asztali aaoval ... .. — —

— decz.-re 7L otaríu fogy asz Ilii adu­
val .............................. .........

— apr.-mi’.-ra 70 luarKa fu^ya>z-
um adóval.........  ... ... —

— januárra 7U marra fo^ya-z; t-u

uázsdéit
BÍ idn niii fa vh1» 61 Uu frt. loO frk

LOZJX.
Búza de z.-re . 

Bors decz .e 

helyben .Olaj

B0B03XLÓ.
Búza helyben 
ROZS (Uj he.ynen .. 
Zab Helyben____
Rspoxs ...........
Sze-iZ a>-e» aavr - a
Olaj aug.-ru ..........
Tenceri kiiónkiut

Kulunbuzn: az
Ar- utbiaS* zíriat-

luiyuui egyenleg
húz kaQASt 

ertSftön

r;
, td.GU.

~

10.11 + 0.07
• (Jf76 + " 04
niiíb 10.42
2l 30 10 5» — riO-
4 4-5 la k- 4- o.n;
44.av I3.> a- í|. u
9 4 'át. + u.u.

iV-s 4- 0.27
5*4.- lv.4-1 — u. x a
53.75 ■ n«-4* — 0.32
54.25 36 6s — U OS
u - 26 4> — V 38
SS.2.-, 
35.75 
36 «

ü - ^
-f díos
f 0.U8

37. tó 30.4* — 0.06

143.50 8.76 — 0.05
1 Hl.— 4 «1 _ 0.04
.127 - 7.75 _ 0.04

i 130.75 7 98 — 0.04
,154 50 9 4*\*M -í 47 -

8.7‘J — 0.02
ÍS.69 — 0 04

. 47.60 39 - 6 — 0.15
31.0 19.2b — 0 06
37.40 *3 83 — 0.07

liO 50 8.5» — 0 04
1 »7 — 8.97 — fi.01
121 - 7.1,3 — 41.03
l-?8 50 7.*4 - 0 04

23.6 í O.JO
47 50 39. — + 0.11

30 30 13.49 — o.au

20.- 13.51 — o.o,;

32- 19.53

"

— V.06

1
49.50 20 11 > 0.53

U.ld a 6i
li.űv 7.C9 _._
15.90 9.‘. f
32. - 1 *: í 2
48.50

13.— 7.93

Prága, decz. 2. Nyers cznkor Ív zabán 16.20, 
Aussigban 16.50. fmomitott Prágában 37‘/„ toriul.

Trieszt, decz. 1. A czukorpiacz lanyha; centri- 
fugal-pilé kész áru 18S'A. deczember—márcziusra 
IS5 „ forint, változatlm. — Káré változatlan. Rio 
110—116. Santos 96— 114 fit. — Szesz kész magyar 
áru 11 *,', frt. — Szingapúréi bors 34 -35 forint, vál­
tozatlan.

Berlin, decz. 2. Búza rozs bágyadt, zab szilárd, 
olaj csendes, szesz szilárd.

Hamburg, decz. 1. Petroleum helyben 5, január- 
márcziusra 4.90 márka ; szilái d.

Hamburg, decz. 2. Káré deczt-mberre Sl*/s, 
márcziusra 80*:,. májusra 78*;, fillér fontunkint.

Pária. decz. 1. Nyers cznkor 188“) kész áru 34*/„ 
—34s , frank, nyugodt ; fehér ezukor folyó hónapra 
3G1,.,, januárra 36 60 frank, tartva ; a négy első hó­
napra 36-,. maicziustól négy hónapra 37 10, fmomi­
tott kész am 1 lu frank.

Pária, decz. 2. Búza, liszt szilárd, ulaj bágyadt, 
szesz nyugodt. Irin hideg.

Havre lierz. 2. Kávé folyó hónapra 101, négy 
hónapi- 981 , frank.

Zürich, tiecz. 1. Elsőrendű magyar búza 20 75
fr;,:,-. Az üzlet gveng-

London, dec?. 1. Búza általában nyugodt, de tar-
tett. iii.t üzl-.teUu, az árak nétlegesek, árp < tar­

tott, tengeri és zab renyhe, orosz */4 shillinggel ol- 
csóiib. érkezett és utón lévő gabona tartott. — Rep- 
czeolaj helyben 21*/,. — Duuavidéki tengeri hely­
ben 2Is/, névleg, folyó hónapra tavalyi 195/,, részben 
uj 19*/2, január—februárra 19*/,, április—májusra 
19*/4. — Répaczukor 12*/, szilárd, Jávaczukor 151/, 
renyhe. — Felhozatal: 54.010 qu. laiza, 25350 qu. zab, 
46.560 qu. árpa. — Az idő nyirkos, hideg.

Liverpool, decz. 1. A fcit;a-irány a vevőre ked­
vező, liszt nyugodt, tengeri 3/, pennyvel olcsóbb. 
Az idő szép.

Pótervár, decz. 1. Rozs dcczemberre 61/,. — Az 
idő fagy.

Bréma, decz. 1. Petroleum helyben 4.90 márka; 
szilárd.

Antwerpen, decz. 1. Petroleum 11.37 frank, 
nyugodt.

New-York, decz. 1. (Kabelsiirgüny.) Gyapot New- 
Tóikban SU16, márcziusra 8.15. áprilisra 8.26. Gyapot 
Neworleansban 7*/14. — Pelroieum standard white
New-Yorkban deczemberre 5.15. — Petroleum stan­
dard white Philadelphiában dcczemberre 5.10. — 
Nyers petroleum Newyorkban 5.65. — Pipe line 
certificates januárra 76*/,. — Liszt («SpringElears») 
2.25. — Piros őszi búza helyben 68*/ä (— 6.43
forint), deczemberre 67*/„ (= 6.34 forint), januárra 
685/, (= 6.44 forint), februárra 70 (— 6.58 fit) 100 
kilónkint. — Tengeri deczemberre 445/, (= 4.19) lit), 
Czukor (Fair refining Muscovados) 2»/,. — Riókávé 
17.75. — Zsir (Wilcox) 8.72, (Fairbanks) 9.—. — 
Gabona-fiivardij imperial quarterkint Észak-Amerikából 
azangol kikötőkbe és az ezekkel egy magasságon lekvő 
kontinentális kikötőkbe 3.— (— 0.75 forint 100 kilón- 
ktnt.jXapi felliozatal gyapotbúi 94.000 bál.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Az országos magyar gazdasági egyesület

igazgatósága deczember hó 7-én, csütörtökön, délül, ti 
4 órakor a Köztelek nagytermében ülést tart, mely­
nek egyik tárgyát a Jókai jubileumi bizottság átiratá­
nak megbeszélése fogja képezni. A gazdasági egyesület 
műszaki szakosztálya e hó 5-én, kedden, délután négy 
órakor tartja ülését, melynek főtárgyát a tavaszszal 
tartandó fogatos szőlömi velő-eszközük versenyének 
megbeszélése fogja képezni.

* A Magyar Dohányujaág Jubileuma. Tiz esz­
tendeje lesz a jövő évi február 16-án. hogy Daróczy 
Vilmos megindította a .Magyar Dohányujság»-ot. Sze­
rény viszonyok közt indult meg ez a valóban köz­
hasznú vállalat, melynek sok nehézséggel kellelt meg­
küzdenie, hogy fenmaradása biztosítva legyen. A * Ma­
gyar Dohányujság:> e tiz esztendő alatt olyan oda­
adással dolgozott a magyar mezőgazdaság egyik leg­
nevezetesebb ágának, a dohánytermelésnek az okszerű 
fejlesztése érdekében, hogy nemcsak a hazai nagy 
dohánytermelők rokonszenves támogatását, de az ille­
tékes szakkörök íöitétlen elismerését is kivívta. Ma­
gunk is többször felhívtuk a gazdaközönség figyelmét 
e szaklapra, mely leghasznosabb gyakorlati Útmutatá­
sokkal .szolgált mindig a dohánytermelés különféle 
részletei dolgában. K lap igen jelentékeny tényezőként 
járult ahhoz, hogy a dohánytermelés nagy-fontosságú 
ügyéi a nyilvánosság is fölkarolja, mert sziintelerfül 
rámutatott az ügy jelentőségére, a lenforgó szüksé­
gekre, a hiányokra és a fejlődés érdekében kívána­
tos újításokra. A közeledő tízéves jubileum alkalmá­
ból Daróczy Vilmos, lapja ma megjelent számának 
élén czikkueu mondja el, hogy milyen nehézségekkel 
kellett bajlódnia, s mégis milyen sikereket ért el. 
Igazi szerénységgel szól a maga fáradozásairól, pedig 
az igazság az, hogy az ö áldozatkész, odaadó buzgó- 
sága nélkül, a vállalat bizony aligha iemnaradhaiolt 
volna, mert az illetékes körök legfulebh az erkölcsi 
támogatás kicsiny előnyeiben részesítették. De a derek 
tulajdonos és szerkesztő, a ki valósággal rajongó oda­
adással es szeretettel esiiggütl a dohánytermelés fej­
lesztésének ügyen, nem igen törődött az. anyagi sike­
rekkel, büszkesége telt abban, hogy lapja sajtit erejé­
ből fejlődik. A meleg közvetlenséggel megírL czikkbeu 
elmondja, hogy a Doháoyujrág jubileumát, jóságos 
bar áljai irártf való háfájáua'k kifejezésével meg azzal 
fogja megülni, hogy a jubifáris számot elküldi Magyar- 
ország nunden dohánytermelőjének s a Dohány-újság 
még meglevő kiadványait is megküldi előfizetőinek. 
Bizony megérdemelne, hogy a magyar dohány termelők 
i< résítvegyendkt’a jubileumán, s ezt legjobban úgy 
tehetnék, ha fokozott támogatásban részesítenék a 
hasznos szaklapot.

NAPIREND: decz. 3-án.
Naptár : Vasárnap. Rom. katii.: Xav. Fer.-m.-z. — Prot.: 

Szolon. — Gürög-oro z: (nov. 21.i B. A. aj. — Zsidó: 
Kislev 24. Nap fél: 7 óra 29 p.. nyug-zm: 4 óra 12 
p. — Hold kél : 2 óra 22 p. éjjel, nyugszik : ] óra 42 
p. d u.

A vallua u* közoktatásügyi minisztor fogad: csütör­
tök déli 12—1-ig

A honvédelmi miniszter fogad: r-üturtukóu délután 
1-2 óráig. »

Az i(£azsa|í agy miniszter lugdj: rSütiil'tök J. u. 1 órakor.
A kereskedelemügyi miniszter fogad : c-uturtűk d. u. 

4 órakor.
A miniszterelnök mint pénzügyminiszter fogad: kedden 

Clciululi 2 Öleikor.
A belügyminiszter fogad: szerdán d. u. 2—3-ig.
A iüldmivelési miniszter fogat: szerdán d. u. 4 órakor.
A Kneipp egyesület alakuló közgyűlésé .1 régi város­

ház tanácstermében d. u. 3 órakor.
A magántisztviselők országos nyngdij egyesületettek 

alakuló közgyűlése d. '■ 10 órakor.
Az orsz erdészeti egyesület választmányának ülése 

u. u. á ólakor.
A terézvárosi kaszinó sétahangversenye esti u órakor.
A terézvárosi jótékonysági egyesület közgyűlése

d. e. 11 órakor.
Unitárius ietentisstelet a Kuliál y-utcz.ii templomban dél­

előtt 11 ólakor.
Kümiveaek gyűlése d e. 10 órakor a vig-uleza 16.
Asztalosmunkások gyűlése d. c. 10 órat.or a dobuteza 

.'ti. sz. a. házban.
A vasesztergályosok gyűlése d. e. 10 órakor a lovag 

utvza Itt. sz. a, vendéglőben.
A budapesti szabómnnkások gyűlésé kuronalieiczeg- 

uicza ö. sz. a. délután 3 órakor.
A férfi- és nörnhaszabók egyesületének alakuló köz­

gyűlésé d. u. 3 órakor az újvárosházán
A budapesti vas- és fémmunkások gyűlése délelőtt 9 

órakor a Kái oly-körut 19. sz. j vendéglőben.
jótékonyezelu hangverseny a III. ki-r. polgári iskolában 

esti 7 órakor.
Nemzeti muzenrn : képlar. nyitva délelőtt 9 töl d u. 1 ig 

A muzeuin többi tarai megtekinthetők 50 kr. beleüli díj 
mellett.

Műcsarnok teli kiállítása nyitva d. e. 9 órától délután 
4-ig. s este ü 9-ig villamos világítás mellett. Belépő dij 
fid kr.

Terméssetrajzi gyűjtemények múzeuma .Muzeum-kürut 
4. sz alatti, nyitva délelőtt lu—12-ig.

Országos képtár az akadémiában, nyitva d. e. 9-től 
d. U. 1-ig.

Iparművészeti múzeum az Andrássy-uton, nyitva d. e 
9-tő! d. u. 1-ig.

Deák-mauzóleum a kerepeli temetőben, nyitva délután 
3—6-ig.

Az 1848 49 ki ssabadságharcznnk erekly emuzen ma
Károlv-körut 3. sz. reggeli 9-től d. u. 1-i.* l.dható.

Magy. kir. technológiai iparmnzenm Vili. József-körut
6.) Nyitva van hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön, pén- 
tek-n é- va3.un.ip délelőtt 9—12-ig, délután 3—8-ig. Szom­
baton az intézet zárva van.

Magyar kereskedelmi muzenrn állnndó kiállítása (Város­
liget, ipái csarnok) naponként nyitva van délelőt t 9—2 
óráig, üni)**. - és vasárnap ué előtt 9—12 óráig, iroda órák : 
9—2 óráig.

A kereskedelmi muzenrn tudakozódó irodája es 
könyvtára. (V. Akudémia-utcza 1 .'.) nan:-nzént nyitva 
van d. e. 9- 12-ig és u. u. 3 —U-ig. Ünnep- cs vasárnap 
d. i*. 9 12 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva d. e 9-től 12-ig. délután 3-tól 
8 óráig.

NAPIREND: decz. 4-én.
Naptár: Hétfő. Róm. kath.: borbála. Prot. : Borbála. 

— Görög-orosz: (nov. 22.) Filemon. — Zsidó: Kislev 25. 
Chan kezd. — Nap kél: 7 óra 30 p.. nyugszik: 4 óra 
12 p. — Hold kél: 3 óra 34 p. éjjel, nyugszik: 1 óra 56 
p. d. u.

A horvát-szlavon miniszter fogad naponkint (vasárnap 
!:ivét:iévef) IV—1-ig.

Püspöki tonferenozle a berczegprimás budavári palotá­
ja! ..n d. u. 4 írakor.

A fö- és székváros pénzügyi és gazdasági bizott­
ságának ülése délelőtt 10 órakor a régi városházán.

A fö- és székváros magánépitészeti bizottságának
ülése d. u. 5 órakor az uj városházán.

A magyar tudományos akadémia II. osztályának Ülése 
délután 5 órakor.

Orvosok kongresszusa a kerepcsi-uti Metropole szálló 
dísztermében d. u. 3 órakor.

Nemzeti inuzeum : tenné-izet- és néprajzi tára, nyitva d. e. 
9-től d u. 1-ig. A múzeum többi tárai megtekinthetők 
50 kr. belépő dij mellett

Műcsarnok téli kiállítása nyitva d. e. 9 órától délután 
4-ig. s esti- 5—9 óráig villamosvilágilás mellett. 

Szabadalmi levéltár (Lónczhid-tér 3.1 nyitva délelőtt 
8—12-ig.

Mnzfcami könyvtár nyílva d. 9-től d. u. 1-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3-tól 7-ig.

Kivonat a hiv. lap decz. 2. számából 
Árverések a fővárosban. Labáth és társa 647 

írtra becs. ingós. deczember 5. (VI kér. tíajza-utcza 
23. sz.) Nagy Ernő 356 fiira becs. in jós. deczember 
4. (VII. kér. Yörösmarty-utcza 3 b. sz.) Braun Sándor 
823 írtra becs. ingós. deczember 4. (IV. kér. Hatvani- 
utcza 11.)

Árverések a vidéken. Gróf Toldalagi Viktorné 
3365 frlra becs ingós. deczember 15. Szász-Régenben. 
Józsika József 1632 frlra becs. ingat!, deezemb-r ti. 
Szinér-Váralján. Bilics Ferencz 636 frlra becs. itigstl. 
deczember 29. Ráczkevén. Spitz Herskó 6U0 írtra 
becs. ingatl. deczember 11. Halmiban. Weisz Adóit 
2594 írtra becs. ingatl. deczember 14. Kassán.

Csödnjiitáa. A s.-a.-Újhelyi kir. törvényszék részéiül 
Kesztenliauin R. szerencsi bejegyzett kereskedő lakos 
ellen. Csödbiztosul Képes Gyűli törvényszéki bíró, 
tümeggnndnokul dr. Reichard Salamon s.-a.-újhelyi, 
helyetteséül Ke-seő Géza szerencsi ügyvédek nevez­
tettek ki. Bejelentési határidő. 1894. február 24 — 
A pozsonyi kir. törvényszék részéről Blau Gábor 
bútorkereskedő pozsonyi lakos ellen. Csődbiztosul 
Klaudner Gyula törvényszéki jegyző, tömeggondnokui 
dr. Neumann József, helyettesi ül Pulikéit Antal po­
zsonyi ügyvédek neveztettek ki. Bejelentési határidő 
1894. február 3.

Caődmegezüntetée. A zom bori kir. törvényszéknél 
Diamant Lajos zombori bejegyzett kereskedő ellen. — 
A szolnoki kir. törvényszéknél Kőim és Spitzer ezég 
ellen.

Pályázat. A klagenfurti helyőrségi gyógyszertárnái 
2 od oszt. műszaki segéd, — a s.-a.-újhelyi tn. kir, 
pénzügy igazgatóságnál pénzügyi fogalmazói, — ara. 
kir. államnyomdánál typografíai művezető íőgépmesteri,
— a nagytapolcsányi kir. járásbíróságnál albirói, — 
az eperjesi kir. törvényszéknél albirói, — a palánkat 
kir. járásbíróságnál aljegyzői, — a pozsonyi kir. tör­
vényszéknél két telekkönyvi átalakító dijnoki, — 
Búcsún (Esztergom vármegyében) 111. oszt. posta- 
hivatali, — a nagyszebeni kir. törvényszéknél három 
telekkönyvi átalakitú dijnoki, — Hernád-Németiben 
(Abauj-Torna vármegyében) 111. oszt. postahivatali,
— a trencséni in. kir. pénzügy-igazgatóságnál hivatal­
szolgai, — a sz.-udvarhelyi kir. péuzügyigazgat'fisagnál 
adótiszti, — a uyitrai ni. kir. adóhivatalnál adótiszti,

a sz.-udvarhelyi kir. pénziigyigazgatóságnál ad* 
tiszti, — a kolozsvári kir. pénzügy-igazgatóságnál végre­
hajtói. — a zsablyai kir. járásbíróságnál irnoki, — 
a inig v-becskereki kir törvényszéknél törvényszéki 
bírói, — a lugosi kir. törvényszéknél albirói, - a 
tornallyai m. kir. adóhivatalnál hivatalszolgai, — 
0=zrón (Baranya vármegvéjjen III. oszt. postahivatali,
— a segesvári kir. pénzügy igazgatóságnál pénzügyőri 
zzemlészi állásra.

A kislottó hnzáea decz. 2-án.
liéoa 68 58 80 1 31
Grócz 53 89 4 88 70
Temesvár 27 75 38 66 28

Csávolszky Lajos
(apkiadótidajdonos és felelős szerkesztő.

IDEGENEK
Nemzeti szálloda.

Gr. K»lly S. Puzsuny 
DGiv D. Farad.csőm 
Jamtiary M Dunaprintde 
RadváuazLy Gv. Sztámya 
Üeriey B.-né SzoluoL
V iCZV A lié It seKuJVÁí 
Sclioicz Gy. M. Sziget 
VanLc S. Nyergesujfalu 
Halász K. Gyűl 
Talliau Z. Szolnok 
GűUivri B. Ujvulék 
Fejér L. Sumogy 
Noimau F. Frankfurt 
KabfláLerger G fír-:lm 
Altmann fí.
Oherwalder J Becs 
Müller K.
Staubét A Duaafbl.ivAr
fííu- k R. buDapenlelc
Monon F S. -A.-lrjbfcly 
Varadi E Ujszász. 
fífccl.ei A. Szeged 
Cselle S. Débzyeczca 
Zjvaros Gv. Mo-un 
Hujus M. Sopron 
Saiiui H N\ itru. 
íMier F. Arad 
S^antu G. Arai 
Hülog l. NajvvárjcJ
ivOVaCS iJ kaié*

Orient szálloda.
Barlha'L. Marczali 
Fuy A. J'rVa 
Horváth G. Zirnony 
V.ariL ii. Miskolc/.
Fuj nur J. szénit/
Gärtner C. Bécs 
H.rocni 1. \ -Kanizsa 
Harnik 1.. Dees 
M-ri* h Zs. Szt-GuttbarJ 
Elek J. királyhelmtfct 
Wei~2 E Zenta 
l éleS V J. LuC. Laűa 
Koric- J. Zent a 
S huJiei- t. Fé.s 
Srifman Zs. Szeged 
Gurasku G. 1. etmje 
Kohlt L. Sarkad 
^rhi.'i A Kaposvä 
Deutsch G. Aa^yv&rad 
ßekev L Ili- F.iílc?ut% 
tiasz,ei K L;^pa 
Jat.’Ka F. Lipoa 
Mri.y L. Ahskuhz 
Kugel S. Brad 
Vegh J Bicske 
Gyury J. S.-Szt-Lufincz 
Hriibingei J Ki?y> s

Marchall- szálloda az 
Angol királynéhoz.

Gr. Jankuvi.'lt A . GyOiók 
Svastlvs b Z. Ege; -őee ‘
CiiHughs J. A tvub.u 
ülu>h M. becs 
Regenhardt F Bed 
tirauu A ßiseuz 
Udiiiány J. Arad 
Í.lcíitblail C Afad
Kent András Magyar 

király szálloda.
Br. Ambrozy B T.-Gyuriiiata 
Muchner P. F -lvanevz 
Schle-mgt?r M. Pd-;5 
Lvhl Zs. Szabadka 
Knefely E. Gserveiika 
Neumann >. fí.v- 
Kohn -I. Brud 
Schwi zer P». Érsekujvir 
Freund S. Érsekújvár 
Pesics C. India

Hungária szálloda.
Fehér -V Paononhalrna 
lhey>chr.ck S. S/oluvk 
Érti J. tíars 
Löwy J. H.-Csaba 
Solescú Gy. tíelgiad 
(iuisuian A. i.-fiiberj 
Hetzer .1. Becs 
Kiämer V. Béc#
Bluinenthal L. Öers 
Over hoff Gy. Hévs 
Lurstein E. Becs 
Gernsheim M. Fécs 
ti ejs t'. Mécs 
Kionnsell E. Bees 
Lewy í . Paris

Walter Fehérló 
szálloda.

N - gy K. Fúlupszdüuí 
GCrnűrs A. Gurnör 
Dr uukesz Zs ti -Gyula 
Di Molnár M. Szeged 
Dr Ruwald B. Mönche a 
Dt Fatav L Topolya 
D: Káinon A. Becs 
Sondermann V. Harz 
Krausz A. Becs 
-t.,i uj J. Szóba 
~ 1 r.el A DrezdA
P^Tu:a LWpL»ni ’a 
V, ahe: N r.^L. lya

NÉVSORA
Stanek J. Kati 
Kiszei M. Ec«et 
S -hwcNger L. KuníeiegyhaZ«
Fandi s. Bukarest 
í iicher M. Székest tkirtát 
tiukumcs J Székesfehérvár 
Brana M. Szeged

London szálloda.
Nagf L N. SZvlivA 
Zmeskál J N.-SzullOe 
Koniakcwszky N. T**cg 
Fivnay E. Pozson»
Landen A Pr. ga 
Lister L. BrOx 
Pollik M Devecser 
Weil A. Becs 
Eisler F. Becs

Erzsébet szálloda.
Br. ieiseiikách J. Tab 
Tóth M. Fesenszdg 
Kuntruczfcy D. Kdlesd 
Bayer K. jCsztergom 
Lazár A. Nagyvárad 
Pojnár 5. Nagyvárad 
Knezovita A. Selmeczhánya 
Kadak P. M.-S/t-János 
Kondor D. Nyílra 
Szabó J.-né Szeeed 
Scbilier D T.-S? -Márt n 
Langes J Rárzkcvc

Pusnik Ferencz két 
korona szálloda.

Dr Lévay M. Budapest 
Dr Thun J. Budapest 
Dr Rimier Gy. B. Csaba 
Füle J. Bécs 
Suszter F. Reischdort 
A del werth J. Keischduit 
Hahn J. Reischdort 
bos«anyi A. Budapest 
bsorba A. Komlóé 
Grüner P. Temet*»r

Pannónia szálloda.
Spie-7 Gy. Becri 
Reich l N Apatin 
Trecsniczky B. komarum 
Pólya ß. Szolnok 
ämetana H. Pásztó 
Balázs B B -Gyarmat 
Dr EeicSivi F. Vukovár 
Dusán Sl. Újvidék 
Fosent Kai N tíé.- 
Schwarcz 8. KalOus« 
ßarguiD A Becs 
Fuiuagah Gy. Becs 
Braun D S-ait- u 
Putz ft Gy. r 
Axmatt £ SaigCUnöA
UmlLzil kl BéaS

Holzwarth Continen­
tal ezelőtt Frohner 

szálloda.
Ba«.k £. Becs 
Ztpperiin» H. Br ca 
Kall C. Hamburg 
Dr Haupt A. Kassa 
Di Kurv, i M 1 ,pv=e 
Dr Stieiler F. Lipci»
Tomvsányi Gy. B-az.t*iczebaii?» 
Gub-er A Bregenz 
Br'nmer Gy. T.-S/ -Miklós 
Edelstem J. T.-Kenesz 
Buthwalder J. Plsztbu 
Kalandra £. Frerau 
l’roaznitz V.-tie Szeged 
Kam er .1. Gleiwitz 
biauii .1. Karlsruhe 
Klein L. Tesen

Központi szálloda.
Gr. Szirmay O. Gvdbilú 
Cmod\ P. T.-Eszlax 
Dr Stankuvics F. KarlucZ*
DwtiiLus J T -Lök 
Z at bak K. S - A L jbely 
Hajck D. Arai 
Kerencsy Zs. tilbwina 
Vkaianovics Gy. Szabadka 
Fa G D -Aduny 
Frleki F. Körmend 
Lummtzer K. Mu-uu 
Fovor Z Fiume 
Weis? S. Bets 
Krcuner V. Kolozsvár 
Pesvhke J- N. Slatma 
Mejer G 3latm*
Lsaszar J. Apostag 
Grünbauiu H. B. Gyarmat 
Faragó J. Béta 
Szobotka V. Szeged

Sziklay József főher* 
czeg szálloda.

Conta F Turin 
Deiwert J. Prága 
Sengulmsky A. Bev« 
tiitradit/ A Bratia 
AGäfcüii Ca!:i!at 
Metrvj J. Igle 
Manón L Nanoiy 
Fi=» ° Szolnok 
Luuua u I S. .iiuér

SzeJley t Epenw 
Madeschiesky F. B 
Michaelitz K. Kas 
Jankovite J- Caenk 
Taleestem A. Nagv 
fried 6- Koloss var 
fétery J Elbing 
Gruber R • Bu 
farkas M Paks

Europa
Eehnrei Fr F -5 
Cevich B Stete* 
Fertebee O. Palic» 
Bnchter O Fjvid, 
Belebet ) N.-jzs 
Wiener J Beet 
Fischer E. Bec« 
Stern V. Bees 
K river J Bec» 
Pirscheneobn J. B 
Bebe J Becs 
Vsnes Fr. Lipc«. 
Bseztes L. Eger 
Wit ringe r 4 V.,s 
Cllman Á. Gracr

Metropole
Mrller i Szeka.tfeb
Ulbricht H- Ke ntn
Rebhelcz M- Wjtie

SZINH:
NEMZETI

É. b.256. ÍZ. X 
Budapest, decz

Az ember
Drámai kólfem 
dich Imre. Szín 
Faulay Ed»

zette Erke 
Szeméi

A 7. ur 
Rafael 
Gábor 
Mihály 
I^urifor 
Ádám 
Éva
Fold szelleme E

Kezdete 7

M. KIR. OP
Évi b, 133

Budepeet, decz

Figaro la
Vig opera
vrtrzetf» Mozart

Szemel 
Gr. Almiviva 
A grófné 
Fusanne 
Cherubm 
Figaro 
Starrehna 
Bartolo 
Basáin 
Görzin 
Antonio 
Fancbetfe

Kesdete 7f/a

Budapest d»cze 

Délutá

A DE
Operette 3 felv. 
-vigátéii után irt 
Genée Fnrrfitnft 
Zen»j»t szerzet'» 

Személy 
Eisenstein A. X 
P«za 
Frank
Orlnvczky h? 
Fajke 
Alfréd 
Blind 
Adel 
Ari bej 
Murray

Kriszti
A felftfizínti 

lesen, rezer-vákat
latMÜBok; la% 
kibérelhetök.

B « z

Tiazá vidéki

refctndeki

Bácskái ..

Gabona 6 v

Rozf -

Zab...... .....................

hapcMta-repcze 
Köles___ _

Gabon
búi* —

Zab___

hatv rerc

Jagyar kir. aran

M- k. koronaertekti 
koronaerl 
R76. kel« 

1889. adom. m. kir 
1889. évi 4* ..«4-os , 
Mogyar kir. o>

% adóm. regale 
os adóm. ho 

4S adóm. M 
ft°x> adom. horvaíH
Tiszai es szegedi . 
Kir. horv.-szia xo5
Magyar la.



daaágl tizeit*
I városházán.
" Maotteégánet

losztálvának ülése

[Metropole szálló

Iára. nyitva U. e. 
megtekinthetők

|9 órától Jélutá i
[lellett.

nyit vi délelőtt

számából
és taria ti47 

fr. Bjjza-uti .a 

deczember 
Braun Sándor 
kér. Hatvaui-

P-t’asi Viktorné 
zász-Kégenben. 

deczemb-r ti. 
becs. Í!,gatl. 

pbó 600 írtra 
Wersz Aduit 

kassán.
Pyszék részéiül 
L-resk-ilö lakos 
íajszeki bíró, 

.-a.-újhelyi, 
lyved11!. neve> 
ebruür 24 —

Blau Gábor 
Gsudbiztosul 

l.neggondnokuj 
Leit Antal po- 
litési határúin

iSrveny széknél 
kódú ellen. — 

[Spitzer ezég

I úgv-z tarnál 
pjhelyi m. kir. 
lói. — am.

S iögéDmerieri,
(ll albiró:. — 

a palánk ai 
lonyi kir. tór- 

dijnoki. - 
oszt. posta- 

Izt-kn.-l három 
lad-Nenietibeu 
J pO: tahi vatali, 
lágnai hivatal- 
iga jel -.-.gnai 
ir.u. adutiszti, 

ágnál ad* 
isagnát végre- 

.1 irnoki, — 
törvényszéki 

iíuirú , - a
»iszoigai, —

I posta! vatali, 
pénzügyőri

|*2-án.

\iTK<ÜZÍ(j.

|RA

szálloda.

I szálloda.

rencz két 
zálloda.

lCa*L*

szálloda.

Continen-
j'rohner

ka

Izalloda.

if főher-
llloda.

1893

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, BECZEBiBER 3.
greiley F- Epeyw 
ttidee hmsky F Buta 
Viebselítz K. Kiss»
Jmkovits J. Cs-nV 
ValsaatMO 4. Nagyvárzd 
fr,»d 8 Kolozsvár 
g.f .-T J Elbmg 
Grubsr R Budapeot 
farka. M Paks

Európa szálloda.
Schwarrz Fr T Set-Bu-5*
5avirh B Srcekeifphérvar 
Fertetics O Pahes 
Bnchler 0 Újvidék 
p#c hói J N.-Szebea 
Wiener J Bers 
Fischer E Becs 
Stern V. Becs 
Enver J Bere 
Pirsch»050011 J. B*ei 
gobo J. Becs 
Y»R»k Fr. Lipc««
Feszes L. Eger 
Wifunger A Ver ser*
Ullman A Grarr
Metropole szálloda.

pyller J Szekesfebervar 
Ulbricht H Kemnitz
R eb belez M Wittenberg»

Tavicsen J. Leic 
Strubel J, Leic 
Sebek S. Bee»
Dr Gitinbaum P. Ó-Bccse 
Ausch P. Sárosé 
Kovács B. Nagyvárad 
Csúcs J Szentes 
Sándor U. M.-Csath 
Szobudi A M -Csatb 
Káldi Gy. Miskolci

Korzo szálloda.
Kot»rs A. Pozsony 
Euler J. Becs 
Karner A. Budapest 
Vetnstok J Tokaj 
Csaky Gy. Budapest 
Harcra L- Törd a 
Atzicger K. Ewdap«»t 
Halrar T. Komárom

Fehérhattyu szálloda.
Rarcoka J Nikolincz»
Ehrenfeld J Birsk*
R<*.-ncr F P.-Ferihegy 
Agctsva- v D hz.-Caep 
Mör.tz J Koperz
‘■'feinherger K Gyöngyös
Ille* F. Egei-Lövő 
Pa'vh J. Mihályi
Baj um L. fardo»

Uj zenemii«
és könyvkereskedésemet 

Hatvani-utcza 8. sz.
megnyitottam. 174hl 

Moat jelent meg kiadásom­
ban: 101 legaeebl» magyar 

népdal Palotasy Gyula átiratában, czigányos modorban, 
ének-zongorára. A díszes kiálliiá.-u vaskos kötet ára I frt 
50 kr. — Harris A bál után a legszebb uj keringő szöveggel 
I frt. — Részeg vagyok rózsám és Nem tudod már, dalok 
egy fn *•::he 30 kr. — Bárhol vagy bárki által hirdetett 
könyvek, vagy zenemüvek nálam kaphatok. Bárd Ferencs 
könyv- es zenemukereskedése Bndapest, Hatrani-n. 8.

ÖHEGYI LAJOS órás
jOfo .előbb KÁUL KONSTANTIN.

35 év óta fennálló 17343

óra- és ékszer-raktára
Budapest, Király-utcza 2., Anker-épiilet.

Nagy választék mindennemű órákban és ékszerekben.
KépnávjegTtck kivtnatra bórmfittrflliildclik.

7

ETABLISSEMENT

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK.
ptJROTTYAÜ.IZ ,, BUDAPEST:! pORtJTTYW.il

NEMZETI SZÍNHÁZ.
E. b 2'b. tz XLVi. bérletsz.

Budap*st, deczember 3-á í.

Az ember tragédiája.
Praraai költemény- Irta Ma- 
dárh Imrr Színre alkalmazta 
Faulav Ed-'. Zeneiét szer- 

zelle Erkel Gyula. 
Személvek :

Az ur 
Fialael 
Bah". 
Mihály 
Lurifer 
Ádánn 
Éva

Vagy Ibolya 
Tolnámé 
Cs. Alszegi I.
tlvrne-
ráifi
Hegy esi M.

fold szellenie Egressv
Kezdete 7 orator.

M. KIR. GPERAHAZ.
Cn b i3ő Havi b- u. 

Rudapeet, eerzember 3-án

Tigaro lakodalma.
Víg rpe-3 4 felv Z-néiet
V»r»«He Forrj ^ F

Gr
Személyek : 

Almiv-.a Takat-
A grefa<
S-jsanne 
Cherub’ n 
Figaro 
Mareehrs
Barteln
Fl5*o
Tbttio

Antonm
Faoehette

n Handel R. 
Bianchi F 
Abrányme M. 
Nay D.
Valent V.
Szendrői
Kiss B.
Dalnoki
Hegedű-
Babos N.

n

Keadete 7! , orakor.
NÉPSZÍNHÁZ.

Bcoaowt derzrmber "2 áa. 

Délután:

A DENEVÉR.
-pere'-e :i felv. Egy frap- z a 

zzgjáték u'én irta Hafner •« 
fferae F-i-HitoHa Evva L. 
Zene^t szerzetté ,strau>s ,1. 

Személyek:
F.isen-tein A. Németh 
Róza 
Frank
Orlovtzky h;
Falke 
Alfréd 
Fiind 
Ade!
Az bej 
Murray

h Kopaesy
Kassai
Gvön (7 
Sólymod 
Dárdai 
Tollagi 
F. Hegyi A,
Sántha
Fenvén

Garieoni Nánásy
Fro=rh Ijvári
Ivón Hortobágyi
Ida Rado R
Melánia Vedreié G.
Tanra Gvónryösi I.
Raula Erdei A
X tlma Rqntai R.
Hermina SerGgi 1.
Mari Solti F.
Nina Va.'várinó
1- ö szolga Ternvei
2- ik » Sárai
1- sö inas Rédei
2- ik > Lovász

E.-te :

Csillaghullás.
Népszínmű dalokkal :i felv. 
Irta Ratkay L. Zenéjét, szer­

zetté ifj. Bokor -I. 
Személyek :

Ozv. Bukkiné rártényiné 
Imre Kiss M.
Csipkére Siposné
Mária Rlaha L.
Alkony -I Szirmai
Hamvas Fenyéri
Tsók F Vidor
Tündér S Tollagi
Erzsi Komaromi M
l-anni Tsongon V
Ilon Gvőri G
Bore« D. I.ukáes 1.
Fali Mihályi
Rnzeo Gazsi M
1- <ö vadász T°mvei
2- ik > Xirágháty

Kezdete 71', órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.

Nagy-b- 25. «. H b. 1. sz. 
Budapest, derzember 3 áu.
Szerafina.

Színmű 5 felv. írta Sardou 
V. Fordították Deák Farkas 

es Szépfaludj Ferencz. 
Személyek : 

Monttpnar 
Rosange? 
rianteros”
C.hapelard 
Robert 
Sulpme 
•Ambroise 
Dominique 
Savinien 
Szerafina 
Yvonne 
Agatha 
Felagie 
Zoe 
l’rsule

keziiete

1165.
3753.
4530.
4544.

Uj, sima papírok.
Coiumboe-papir. világosszürke..........
Rembrandt-papir. világos barna .. .. ,
Manon-papir, divatos zöld......................
Khedivo-papir. linóm, fehér, uj alak .

Uj, díszített papírok.
Vadróisák.....................................................
Ibolyák ...........................................................
Nos bone amis (madarakkal) ..............
Derniéres Nouvellcs (humoros).........

doboza 1.30 
« 1.20 
« 1.20 
« 1.—

dobom 1.50 
« 1.50
« 2.- 
« 2.—

IOOOOO OO OO OOOOOO OOI

Váczi-kőrat -40. szám- 
Legelegánsabb és legkitűnőbben szellőztetett he­

lyiség Budapesten. Villanyos világítás.

6 iv- és 65 iezó-lámpa a budapesti ált. villamos-társaság 
(légszesz-társaság) egyenáram sistemája szerint, berendezés

Siemene ée Halske-tól.

Ma két nagy előadás!
Az l-sö előadás 4-kor, Il ik 8 órakor kezdődik.

A Klabriaszpartis
Frits "barátunk

Roliózat Ármin-töl, zenéje Roeenzweie H.-tól.

Nappali pénztár : Rotter Tere* dohánytözsdéje Dái is- 
szálloda (váczi-körut 25. szám). Weis*-féle' dohánytőzsde 
(király-utcza 23. szám).

SOX3:Ö2nT

ív.
A KECSKEMÉTI HÁZHOZ
kér., Zöldfa- és Borz-utcza sarkán.

Esténként Ijanöverseny a Paristinl hazatért
oPUTNOKI LACZI

Q kedvelt nemzeti zenekara áltál. 17405 a

eoooooooooooooooooa

^.ziarássxr-vit -5;B. szám alatt.

• ütaiasa TVfoscl vidékén Onphenj Trior ’ meg
ma látható — Hétfóioi kezdve »■•g^^zrn uj kiállít,is '-ÚtanAi 
a Harr hegységen keresetni «.

Hclgptirlij 20 kr.. gyermekek a felét fizdik. Nyitva reggel 
f1 órától esti 10 óráig. 23189

Nemzeti kávéháza,
«fSI Fáczi-körut /,>. szám.

Ma és mindennap hangversenye
inczy Lajős

EitorHá*y herceeg ndvari é* kamara *oné 
»aenek Sopronból, 17321

kizárólag művészekből álló zenekarával,
kik amerikai hangverseny kórutjokban nagy kitüntetések­
ben részesültek. A zenekart kitüntette még : Krisztina 
svad királynő és Don Lonin portugáliai kirnly is.

Ma délután a hangverseny 4 órakor kezdődik.
Számos látogatást kér SCHÖN J. kávés.

HEEZMA 3ST3ST

ORPHEUMA
Hajós-utcza 13., a m. k. operával szemben.

Ma két nagy előadás:
A délutáni komikus előadás kezdete 4 órakor félszemélyzettel. 

Először: Nagy komikns-verseny és A verbuválás.

Óriási nevettető siker Msr L’Effer Grand Succés, fran- 
czia komikus (mint balerina). Alfred de Lyon m’imikus 

physiognomikus. Lola Lieblich excentric énekesnő. 
Anna és Franczi duettistik. Selma Blanka valzer- 
enkesnő. Springer és Glückmann duettisták. Berger 
Male rí énekesnő. Müller óf Friedrich komikusok. 
Schindler Gizella Soubrette. Tanszky és Lichtenstein 
énekesek, valamint az összes szerződött niüvész-személyzet. 
--A vad grófnő* és «Verbuválás» hatásos dalművek, elő­
adva az összes niüvészszemélyzet által. — Minden ünnep és 
vasárnap két előadás változó műsortal.

A szabadjegyek és idényjegyek ma érvénytelenek.
Közvetlen szomszédságban Horzmann kávéháza ^ile,,,- 

tekintésre méltó látványosság. Éjjel-nappal nyitva.

Kovács J. 60 é. IX. Ü116i-ut lil.
Spilta L. 16 é. VII. We»seLényi-u. 1.
Marek V. 57 é IX. KnériU-n. 14.
Salváry J. 62 é. VIII. Práter-u. 36.
Ekker S. 6? é. kövező Vili. Szigeiváry-u. S.
Hoffmann B. 77 ó. útról.
Simkó Gy. 23 é. szobafestő V. Kálmán-u. 14.
Komoroczy F. 34 e. szabó Vili. Sándor-u. 20.
Tóth I. 21 é ászt. útról.
Rácz sz. Koimanu K. 4ő c. mosónő Vili. Szt-Király-n. 21.

Időjárás
A m. kir. meteorológiai központi intézel táv 
'irati jelentése 1893 decz. 2-án reggel 7 árakor

nrVVVlnff A Mu este az étterciuben
FBHBHLO Farkas m

SZÁLLODA

HömsrsEideia no- -.
mérséklet . " * *
tielriua .‘“f" S. ‘„r? 1 «ei« 5

DNY 2

ENY 1

ismert éá kedvelt nűp zenekara 
játszik. Keedete 8 ómkor.

PKTANOAITS

METROPOLE SZÁLLODA
Ma este

2T"CTTZH:"5T VIUCZE
kedvelt nemzeti zenekara játszik. Kezdete 8 órakor

Vízállás, 1893. deczember 2 án.

i'olyo

ten
Bono

Szansvay
L j ha zi
Xáday
Vtqári
Minályfi
Zilahi
Mátrai
Latahar
Keqz<Ái
I íiilve y L.
Tcrnk I.
I inrjy I.
Szaefváyné 
Rnér H. 
Győ’gyné 

1 órakor.

Krisztinavárosi sörcsarnok
a színkörrel szemben. llm

Minden vasárnap zene. ~^aa|
A Wáezinti termek nagyobb lár-a-ágok részere dijmen- 

tííin rezer,»kainak A díszterem bankete' tánezmn- 
late^gok lakodalmak es ünnepélyek számára olcsón 
k’berelhetok Tisztelettel KLEIN HAKEL JÓZSEF.

Kapható Budapesten a „Városi-gyógyszer- 
íárban*1, Városház-tér. 17078

Fenti készitmények meglepő jó s föltétlenül 
szépítő hatással vannak az arezbőrre.

1 tégely rréme ári 1 frt, 1 doboz púder 1 Irt, 1 drb 
szappan 50 kr., 3 drb szappan 1 frl 25 kr.

DEÁK-KÁVÉHÁZ
dob ntexa 7 a Rombach ntczával szemben.

Az egyetemi ifjúság re;zere kedvezmenyes arak.
ISO bel- és külföldi újság.

Minden este női zenekar játszik.
Erosz ejjel nyitva. Chamber eeparok

A nagyérdemű közönség és egyetemi ifjúság pártfogását 
kérik

Griinsftnn és Szidott.
a Barcsay-káveház volt tulajdonosai

Első fővárosi

ORPHEU
Ideiglenes orpheum a Vörösmarty-utczában.

Bejárás az Andrassy-utrol es Porimaniczky-utczabol.

Ma ki¥áló nagy előadás!
Uj műsor! Uj műsor! Uj műsor!

\ világ vetély társnőik üli első akrobatái a Chiesi-csoport, 
továbbá Sisters Delevines a legelegánsabb amerikai remek- 
lővőnők pisztolylyal, revolverrel és karabinnal. Mr. Edward 
Richards karrikátura és gyo; srajzoló, az ő liba czirknszá- 
ral. Msr et Mme Berat, Hartman Helene énekesnő. 
Donassy aud Rnggy zenebohóezok, Brothers Wilson 
yongleurők, Borkány nővérek a trapézon stb. — Színre 
kerül a Hölgyzászlóalj.

Előkészületben a Giardinetto Reichsberg k. a.. Rück
f- Snssin urakkal a főszerepekben.

KAh»

Vég
Draft

Szíve

Temes
B**a

Szamos
Krasenw
Tlesa

Latoroz»
Oudova-Tapoly
Bodrog
Berettyó
Bebeo-Hörös
Fekete-Kör Ő3
Feher-Köröa
Kettós-Körós
Harmas-Köros
Maros

Viiméroae

^h^draf: -—--- 

Béc* ..... ........ .......
PoZSnoy ____ ™"
Komárom____ _
Bndane< _________

Gombos ........
Újvidék *"*
Zimoay ___  7

I Panc^ova__ ,mn.’
I Orsóvá
I Sárvár ......... "V.......
! Győr . -
j Sr-creo ___ 2;............
j Zákány ............... ......
; Bare- _________
! Érzék —............ .

j Miirovicza__ —
! Kia-iiosiéiy  ____ ,
' Kizzeto
! Temesvár____ '.á'.'á
t ft<njy*Becske?5jk .j Dá6í.......... .....
, Sratmar
j  ̂Agy-Máj tény___ .,

Marraaro->--'.tiget_w,
! Tekeiiaza ..... —
Tiera-üjlak 
Vts.-Naineny 
Záhony (C»ap) r M
T okaj___________
Tiíza-Ftirea_

i bzoiuot 
: Ceongrad ..

j Toirik-Bec-w "

i M unKaca ____

Zemnien ____  ** "
: Berettyó-Újfalu___
Nagyvárad

: Tenke______ ______
, Buroz-uenő 
1 Békés...

Branyicska (Deva)á
A: aa ..... .........

j M ko ....... ......

!: —
!l> I3ó

#**■ 371

-r 355

r 158

+ 2SÍ

-4 <5t
+ 308

-é 13U
4- 3S0

ÁrvarárfttjA__ .
Trénerién ____
Selmecxb.ínya . 
Magyar-Ó vár . 
Ó-tiyalla _ .
Budapest __ „
Sopron __ ... .
Keszthely___
Csáktornya___
Zágráí) ... __ *
Fiume ... _ .
Crikveniea _ « 
Panusova ... « 
Zsombolya _ ^ 
Orsóvá ... ... ,
Arád _ ... -
Szeged _______
Szolnok____ .
Eger...-----------
Debreczen _ _
Késmárk _ _
Ungvár ...___
Akna-Szlulina ..
Szatinár..._-
Nagy-Várad__
Kolozévá r__
NagyíFzeb*:» _
Bére.................  _
K rakó____ _
Bregenz____ _
Salzburg _ _
Klagenfurt____
Folt...............   ..
Lreina _ _ _
Sarajevo _ _
Torino ...____
Piőrencz _ _
Róma____ _
Nápoly____ —
Brindisi... __ _
Caghari------------
Palermo _ _
Malta — — —
Zürich _ __ _
Páris_______
Nizza _____ —
Biantz__—. _
Brsszt____ _
Kopenhága — ..
Hamburg .........
Swinemünde „
Memel ____—
Berlin — — —
Münster...____
Stornoway ... 
Mtiilagliiiiore ...
Srrlly ____ —
Sciiields...__—.
Skude-naes... _ 
Christiansund 
ülcabnrg 
Stockholm ... ~ 
Szent-Pétervár ... 
Moszkva — —
Kiew — — —
Odessa _ — —
Varsó _— —
Sofia _ — ~
Sulina .............—
Konstantinápoly

757 j 4- 4 8 
761 ; ri- 4 6

. 760 j+ 2 8 
, 761 , + 12 

760 + 3.0 
‘ 759 + 48 

761,+ 1,0 
759 ! + 2 9
759 + 04
760 + 1.3
758 + 8 3 

’: 759 1 + 9.4
Í760 + 8.S
761 + 8.0
761 + 3 4 
760 : + 9.5 
7591+ 6 9 
760 + 4.0
759 + 4.2 
758 + 70 
758 + 40
758 + 7 4
760 + 5.2
761 + 7 9
759 + 9 6
760 + 1.4 
760 + 2.4 
760 + 5.4 
758 + 5.8 
768.+ 2 1
767 + 3.1
762 - 0.6 
760 + 8.6
768 +14 6
762 + 8.7 
762 + 1 0 
760 + 9,5
760 + 9 6
769 +;.9.6 
TOO +15.2 
781, +11.8
761 +13 6
761 ; + 16 7 
768!+ 0 6
769 — 1.7

i 760 ; + 3.6
770 '+ 34
762 2.4
766
761 — 0.6 E
749 - 08 E

: 764 1 — 2.5 NY
7681 — 2.2 NY 1 0
767 + 1.7 NY 4 *

778 + 3,9 K 6 8
772 - 3.3 NY 4 1

8 6

13

DNY 3 
NY 3 
DK 1 
DNY I

NY 1
*2 NY 31=

1 ! - -

— 757 — 33 NY 8 * I —

757 — 
753 — 
752 I + 
758; +

6.7 
7.3
3.8
4.8

752 +
-764 +
761 +10.3
764 +11,3

2.8
3.6

NY
ENY
2*

D
E
D
D

1 I - i -
1 — —

A szélirányok jelölése: E 
Ny nyagot. Felhőzet: 0
nyíre derült,

észak, K kelet, D dél 
egészen derült, 1 több -

részűén felhős, i többnyire borult, 
esi* ^ hó, = kői

Elhaltak névsora 1893. decz. 2-án.
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S ZALLODA

Cbcrling

Hcrzfeld 
Púk .M. 41 
Braun J. 53 .
Klein 5. 43 é 
Kobern E. 7::
Balogh I. 2 é
Szibod^c, N. t 6. VIII. Práter-u. t%.
bzabo L. 4 . é. V[. Aaeva.'föld
F.u-z M. 4t é. mosónő VI. Sz,ibolc3-u. is.

-crling M. Hornig*!*! M. is II. Or.-zág-a. 1!
s. ó. vili. p,i.u. 6.

•rzft*ld h. 19 o. VI. Teréz-kőrút 44.
ügyvéd VII. Andrásőy-ut t>. 

kdu VII Cseagerv-u. 7. 
kantor V II. Szegényház.

S' ^III. Örömvőlgy-u. 6.
VII Arena-u. 5«i.

4 egészen borúit, Q
K zivatar.

A légnyomás maximuma nyiigoton erősödött ée Közép 
Európában emeli a barométert, észak-keletről ellenben sü­
ltedéi tapasztalható. a minimum a b1 ijliöl vidékén vau

l.lénK észak ily ugoli légáramlás mell It a hőmérséklet csök- 
kenc.-.i' mutatkozik nyugaton és északnyugoton, delkeJeb-n 
azonban a hőmérséklet mára emelkedetti Az időjárás Eiiró- 
szerte túlnyomóan felhős csapadékra bailo.

Nálunk nagyobb esőt a tengerpartról jeleznek, kisebbet 
pedig szórványosan. Az idő egyébként éjjel országszerte me"- 
enyhült.

Elénk északnyugoti szelekkel változóan felhős, hidegebb 
dő varható jelentékeny csapadék nélkül.

budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése decz. 2.
LOnztalek

lS9i-r«*

B n z »
Báréi?,__________

Tí«2*

ehe.

8a*i

MinA* 10,1 lilogiamm 
suiy »r»

Minős. Icilogramm
^uly 1 ,r*

— li-niv Mfoj ínig hei-n!,, ,rtt6| ^

V

74 j ——
76 —— —
78 / 30 7 35
80 7 43 7 CC

75 — -----
77 7.2.0 7 25
79 7 40 7.45
31 7,60 7.65

76 —
78 7 35 7.40
80 7 SC 7.60

75 -------
77 !j 7.25 7.30
79 7..5 7.50
81 7.60 7.65

1 í

74 —. — —
76-------
78 7.*S 7.4C
80 7.50 7.60

■
75 —
77 7.20 7.25
79 7.45 7.50
61 7.60 7.65

jl j

7« — i —
76 : —
78 7.3S 7 40
80 7 SC 7 60

75 1 ------
77 7 20 7.25
79 7 45 7 50
81 7.60 7.65

74 —— :
78 —;-------
72 7 4C 7 45
8C 7.SS 7.65

75
77 7 30 7 35
",9 !l 7 50 7.55
81 7 65 7.70

fia bon a ó vagy uj Irányzat F a j
Minőségi

hektoliterk.

100 Kilogramm 

írttól frttig

Zib____________„_3J

K*pc -zU-repcze_______

K les _ __________ ____

fdkarmany
égetni v,;!o 
sorfózdei

inasn^md
nusneiuu

70-72
FO-62
62 - 6464-66
39-41
39-4!

75
73

!

6 30 
5 15

4 50

5 85
6 60 
7 60 
9 25

4 90

Gabona

Rozs ___ —

Irányzat

lanyha
Hatandó

6sz*e
tavószia
május—júniusra t

októberre 16^3: 
rc4.j a—jun. !e9 
Bpez-i ezallitan
Bp'-it száll- tav.;| 
-up -szent l'OSi

7 F8 
7 43

Bsilioféle
tsrzxi.@xi.37ei£ Dányzat 51 a j

f t

Heremag ——.

R»ptzeoi*j------
Oiaipogácsa — 
Disznózsír------

Szalonna -----

1 . ____

6zih a halandóre

Szil va-iz____ —

Bzilvaiz hataridflre

Mez___________

Viaa/k -----------

Szesz --------------

»tilard Luczerne magyar idei ...
< Vcirni. idei ___ ___ ___

csenni»i ószi kétszer őnomilott^.
•zilard , Repcze ......... ................... .
lanyha i Pebh......................... .........

* ! Vidéki ............. ..... .......
lanyha M. la legpnsz. áru m. sz.

« I Városi legensz___ _____ _
< « <3 darabos.
< Füstölt___ _________ _

cbendes Olvasztott_______ ______
csendes boszniai. 1893

ezokványmmőaég 10 
10fi darabos 1*3-
65 > !s=>
ezerbiai 1593 í te 2

szokvanyrainóség |»e x 
100 darabos | z ~

< lx.%
csend-» ! 13” X X! ( mü

szoiívanyminóség 
e I0O darabos
« 86
< ezerbiai 1993 X XIfífr

•znkvanyminőer? )g 68 :*•»■»■ 
« 100 darabos | 2 - — —
< 8ö « 15.5

csendes Szlavónul 1892 --------- t4 so
» Szerbiai .......  ! ! 3 25

csendes szláv, szept. okt. 1893.

csendes Nyers...»_______ ______ —.—
« j Serga. Cőiirgitott _____ _ 35.—
« ; Rozsnyói ....................... 152 —
« Szlavóniai_________ ___ — —

csendes Szet.z nyers oaztalekolt^. 15 75
< Szesz-eJesztfl...... .............. . 18 25
< bzesz tiuomitott______  53.5O

ertkkpapirok

10-25 

20 S0

9 25 
13- 
20 5C

läs-------i -

;s 25 
18 50 
54-—

US1. Yi.a.jóazá.ll2.t3.s f*a.-v-a.zcxijtételei

Honnet Buda­
pestre Győrre

Duna

Tiesa

5 - l

$•"2

-5 Cl

6 74

Pancsova__ __
Uwidek______
Beznan____

Duna Földvár w

------------

TI+€Í ------------
ititrovicz___ _
Temesvár_____
Nagy-Becskerek

A—10 krral 
drágább a budapesti 

díjtételeknél

A hajodijtétel«k 
értetnek a szalti 
fa>i adót bele­
értve esa biztosi 
tasi dijat kizárva: 
a Bega állomások 
a burczellirozast 

beleertve

ÉRTÉKPAPÍROK Ltolpo iirfeelet
pénz an

ÁLLAMADÓSSÁG.

-l^gyar kir. arany járadék adómentes 190. 509. ÍOOO.---------4
« « « « 10.000 ___________ 4 %
« < . < ___ decz. 15-rc

*• koronaertekü jaradek adoment. — 1 %
* X TonaerékÁ Járadék adomenres decz. 15-re 4 %
« ls76. keleü v. államkötvény aranyban ----------- ö *0

1889. ao«»m. m. kir. aliamvasun rf icaun aranyban..—— -T .««
1889. évi 4; %-oz advm. all. va». k. ezüstben_________ 4*,%
Magyar kir nyeremény-kölc.són 100 frt_____________ _

1 « « » -ü irt -_____________
ad«m. regale-kartalanüasf kötvény _____ _____41 a%

A* z*9-os adóm. horx-. sz!av. recalo-k"» venv  ............ ......4' ,^
4% adom. Magyaror»z. földi herm kötvény _______  4 % ,

4-t> adt-m. hor,-a:-ezIavonutez. iiúdtencrai. kötvény -r - - 4 % í
fuzaj es szegedi kölcsön........ ........ ............................ .........4 * f
á.ir. horv.-szjavo£jelzálog földva!tsáeko*veny (lOOfrt) ... ö % 
Magyar ki. kamatezo kincstári utalvány 6 bora (100 frt)

116 10 11640

V6 10 
94 25 
94 d0 

121.— 
124- 
101 — 
147.- 
147.- 
IC0 25 
100 25 
95.- 
98— 

142 —

116 20 
94 75
94 4C 

122- — 
125- 
102 — 
149.- 
149 - 
101 - 
101 —
95 75 
99-

143 -

ÉRTÉKPAPÍROK L-tolsó árkelet
pénz áru

Egyesített államadósság papírban május—nov.___ _______4a/r%
Egyesített ailamadoasag papírban február—aug .............. ...

< « ezüstben jan.— jut. --------------  t2,
« < « « apr.—okt.  ______ _ 2-/u %

Osztrák aranyjaradek adómentes____________ ________ ___ 4 o0
« ailamadossag, kisoraoias 1854-ki S50 frt p. p. ___4 a0
< < < 1860-ki 500 frt 0. e. 5 %
< ‘ < 18ti0-ki 100 frt « <___ 5 °0
« « 1864-ki 100 frt < « ____
* < !Sti4-ki 50 frt « «  

Budapest fövarns 1890-iki kölcsöne adamenies 4» ,%
Bolgár fejedelmi 3llamvaButi zálog kölcsönkotvény 6 \
Szerbiai nyeremény-kölceön 100 frank________ ___ _______ 3 %

* * * < ÖRztr. felülíélyegz95sel 3 %
A temes-begavolgyi vizexábályoro Ursulst ----------- - - b%

97-50 
97.50 
97 25 
97-25 

117 60 
144 50 
145- - 
16G —

98-- 
98 - 
97-75 
97-75 

1 ld-10 
145 50 
T46 — 
161

I

100 - 100-50
113— 114.— 
42 50, 43.50,

103.™-i.f04-»)

trk

16.— 
6.50 
6.50 

42-40 
11-6U

68. -

2 25 !

9'8W10
fr. 22.—

RÉSZVÉNYEK.
-/) Bankok.

Angol-osztrák banK___________ ___ 120 J52 — 1
Kankegyes, reszv.-tars.. budapesti — 100 140 75 ! 
Bank rrszv.-tar^asag fővárosi l. kib. 100 100 — !
Hitelbank fiumei ........... ....................... HO 114 50,
Hitelbank magyar altaianos------------ 3C0 —. j
Hitelbank magyar általános decz. 15-re 419.-
Hitelegyl. mint szóvetk. bpestialt.^. 50 |! 57. .
Hitelintézet osztrák______________ _ 160 343 3^ *
Hitelintézet osztrak^.^_____ _ decz.. 4-re 343 gQ :
Iparbank 1. magyar................. ............. 150 219-
Ipar- es keresk.-bank r.-t. magyar_100 — •- j
Ipar-es keres.-banK r.-t. magy. decz. 15. 113.S0
Jelzalog-bank horvat-szlavon országos 100 114-— j
Jelzalog-hPelbank m.tgyar.............. 200 —.__ ;
Jelzalog-hiteJb. magyar 11. kib. id- e. 100 i
Jelz.-liiteib. m. II. kib.id.eiis decz. 15-re. 237 50
Kereskedelmi bank pesti magyar___  500 1137 —
Kereak. es iparb. r.-tars. budimesti—. 100 
Közp. jelzalogb. m. r.-t. m. takarókp 500
Leszámítoló bank horvát __________ 200
Leszámítoló és pénzváltób. magyar 40 K. 
Leszáinitoiós penzvaltób. m. decz. 15-re 236' —
Osztrak-raagyar bank_________   600 1004.—
<L*mo>-bank____ ___ _____ ____  200 _  

b) Biztosító társulatok.
Pécsi biztosító íarsasag ________  200 2C0 —
Pécsi élet- es jaradék-bizt. társaság... 2oö 5315 —
Első magyar általános bizt.-fárs____1000 3650 —
Fonciére pesti biztosító intézet...........íoo 135 50
Jog- es nszonibiztositó r.-t. magy.... 100 \2\-
A «Lloyd» viszonbiztositó r.-t.*....... 150 80 —
Magyar-franczia bizt.-társ. 100 —.—
Pannónia viszontbiztositó-tarsasag w 30i> 

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom -----------------  400
Első budapesti___ ___________   500
Erzsebet-rnalom----------r,---- ___ __ _ 200
Hengermalom____ ____________    400
LujZzi-maiom ..........      160
Molnárok és sütők_____________    200
Pannónia..................................  ÍOOO
Vaczi hengermalom részv.-tarsaság_ 100
Viktória_____ _____________       ió0

<f> Közlekedési vá.llalatok.
«Adria» m. tengeri haj. r.-t________ 100
Aradi és csanadi egyesült vasút___  100
Bacs-Bodrogh varm. h.-érd. v. elsőbbs.
Barcs-pakraczi vasút reszv.-tars ____ 300
Bpest-8zt-Lőrincz helyiérdekű v. r.-t. 100 
Bpest-Szt-Lörincz helyiérdekű első r. 100 
Budapesti vili. városi vasút részv. 100 
Budapesti vil. var. vasút r.-t dccz. 15-re 
Debreczen-fÜzesabonyi h. e.v.els. r. 100
Debreczen hajdúnánási v. első r____ 100
Déli vasút ------------------------------------2"U I' — „— j
Déli vasút...................... ....... decz. 31-ro ' 105 —
DunagŐzh. társ. első cs. kir. szab. p. p. 500 390. — j
Győr-sopron-ebenfurti vasút.............. 200 —. — !
Kassai közúti vasút részv. t________100 j; 112 — I
Kassa-oderhergi vasút___ __
Magyar-galicziai vasút_____

Ltol'ó árkelct szt alék.
1893-re . coláo árkiéiértékpapírok i Utolsó áriéi,

pénz i asru
P I R

153- 
141 25 
101.- 
115---
419*50 

59 -
342 50
343 80
220- -

238 - 
1139-—

585— 590 -

236 50
1010 -

210 - 
325 - 

3670 - 
136 
122 
83

1075 — Í1085

5 IS- — 
1935 - 
510 — 
5C5 - 
366 - 
466 — 
920 —

212 -

518. 
1520 - 
520— 
610— 
3€b— 
4/0 - 
930

215—

1 79 50 
90—

180 -
92 —

____ 200
Marmarosi sóvasut r.-t. cls. r.............. l'á)
Muranyvölgyi h. é. v. ............. ..... -joo K. 1
N.-Kikinda—X.-Becsk. v.-u. el». r..„ 100 
Ny. v. m. Iszékesfehérvár-gyorgráczi 200
Osztrák magyar allamvasut_____ ar. 200
Osztrák magy. allamvasut decz. 31-re
Pécs-barcsi vasút..................  200
Pesti közúti vaspálya .......   200
Pesti közúti vaspálya élvezeti jeg\-...
Pesti közúti vaspálya másodsorozatu 300 
Petrozsény-livazény-lup. b. é. v. I. r. 100
Szlavóniai li. é. vasút elsőrendű....... 200

ej Takarékpénztárak.
Belvárosi takarékpénztár rt................. 100
Budapesti III. kerületi...................  50
Budajiest-terézv. takarekp. r.-t,... 200 K.
Egyesült Budanest főváros__________ 300
Magyar ált. takarékpénztár r.-t.____ 10U
Országos központi-------------------------  300
Pesti hazai első takarekp.

185.50 
202 50 
97 50

105 50 
395 -

117 — 
183.50 
203 50 
98.5C

200 5C 20! '50

310 —
214. - 
468— j 
255 —

310.50 
215— 
4/0 — 
260—

Hungana arpagy. és kölesh. gy. r.-t. 100 K.
«nungana» gőztégjagyár részv.-t. ... ino
clstv.ui» téglagyár r.-társ ...........  100
Jordan Xiktor-féle bőrgyár részv.-t. 10^
V* * < < 100
Aassa-somodi kuszenb. r.-t.____ oq
^f°derfonógyár részv. társ. szegedi 2Ö0 

lénipar-részv.-t. magyar 200 
' 100 

160 
5<K) 
100 
100 
200 
2t)0 

:000

Kend«. ,, -«yuiuac-reszv.-i. ma 
<KOsmos»,k(j- és könyvnyomda r"-t.
Kőbányái "őztéglagvur___ ____ _
Könyvnyomda peatf réízv.-t. LZ—
Köszenbdnya magyar Alt______
hcramiai gyár részv.-társ., magy. ...
p P^r-tár5ulaL ........ ...........
rallaí irodalmi és nyomdai r.-t... 
Popper Lipoí faipar r.-társ

180— 190.—

119—
140—
107.-

;i2o—
145—
108

. ‘gyes-----
f) Különféle vállalatok.

Asphalt részvénytársaság magyar ... 
«Atheneum» könyvnyomda ..."__

105
100
100

4.-

4.— 
80 franl

Betűöntődé rt. első magyar ....... ....... 100
Budapest szt.-Iőrinczi téglagyár r._100
Brassói bánya és kohó egylet ...........  200
Lasinu-epület részv.társ. fővárosi......! 200
Czukoripar r.-t. m. I> soroz. előj. v. íoo

« « < A .......... ...............  ion
«Danubius» m. hajó-és gépgyár r.-t. 100
Dohány-egyedárus török bir......... frc. 300
Dräsche kőszén- es téglagyár ........... 200
Észak magyarországi o. k őszen b. r.-t! 10U
Prauklin- Társulat könyvnyomda__ _ lőo
Ganz es Tarsa vasöntöde es gépgyár 400
Gschwinát-féle szeszgyár _____  300
Gyapjumosó és hús. efaő magyar__ 200

1300— 1320 - 
136— ,137 - 
890 - 900 —

8990— 9CU0—

175 - 177 -
276 — 27 8 —
505— , 515.- 
144 — . 146— 
250 — 260—
233- 233 -

139 50 141 -

199 200--
665 - í 667 -r 
253— I 255 — 
293— ! 300— 

i;i830 - I18S0 - 
, S24-— I 530 - 
IS25.- ! 530.-

* .TP“ ^uvul iftLpar r.-tars-------- 2000
I Bimamurány^algóíarjani vasmű____ 100
I Bimamuranyi vasmű ........... décz.

Kizshánt. es riaskéfo. r.-t. fiumei 1. :n. áOO
j "a goiarjaui kőszénbanya _________ 40
j ‘-chlick-féle vasöntöde es irépgvar...... 31)0

Schlick-feie vasöntöde es gépgyár, uj kih.
• Serteshizlaló .............   2()0
, Sörfőzde első magyar ..........  gdo

Spódium es csootliszfgyar___ _____ 100
Szállítási vállalat f. m. ........... ....... ... e<)fl
Szálloda részvény-társaság ..*!!!_I!~!
iégla- és czernentgyar egyes. 100
legia- és mészégető, újlaki ________ no
vrikany-zsilvö’gyi m. kőszénh. r.-t. 100 
^>'^6gy«irak r.-t. egyesült magyarhoni 300 
villamossági társaság...— ncmze‘kL:2i 300 
waggon-kölcsönző-társaság áltál ÍOO K. 
waggon.ko,c3. részv -tar. nemzetk. 400 K. 
>> citzer Junos gép-waggon,ry»r r-t 15u

ZÁLOGLEVELEK.
r-K5iilt, b?esh f6r- UkzrdlcDénzt. 41' fi 
t oldiulohnt, magyar panirérték.......  f> «6

l > » —4'.;%
» » ----- 4 %

» »szabályoz.ést ilajj. 4 %
Helyi; érd. v. r.-t.-m., k. 50“, év vf. 4- *'
Jelzálogbank horv.-szláv orsz.__4'.<í
Jelzálogbank magy. _____________ő %

> » ------------- 4
Jelzáiogb. m. k.-kötv. őOéwf. 110f. 4 %
v >Közs. köteb.50 év vf. t' ,%
Kereskcaelmi bank pesti magyar. . f> \

l * - A' ,%
... 1 * » ... 4 «;

* kozs. kötvény 110 v. f 4'.%
v k- i L k,özs* kiiiv 210 K. v. f. 4 %
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 5'

* » » 5 %
.... * . * » 50*/* évre 4'.,6»
Kozp. jelz.-bankja m. r.-t. m. takp. 4'

* * * közs. kötv. 4' 2%
Orsz. közp. takarékpénztár magy. 4« a%

* . * korona ért.
Usztr.-magyar bank O.4.40»/, évre... 4 %
D *. - * „ » » »50 évre... 4 %
Pesti hazai I. takp. e. kib. kötv.... 4*/,%

«Albina» takarék- ée hitelintézet... 5 <
Araai polg. takarékp. 40 év visszafiz. 5®^ 
Aradi polg. takarékp. 40 év vf. 11« 5 %
r * , * » » » » gr ól
Lrdelyr. m. jelz. hitfa. 40 év visszaíu. ö Z

* **>40» » .
.. * * * * 50évk8z8.köt. 4' V.
Nagyizebeni földhiialintézet_____ 5 *2

‘ l --------ä',%

1. * VI. kib. 4, K
»alt. fakar.-p. 31‘/,4vvf. 11,>f, 5 
» » » 40 ev vf. 106 f. 5 oL

 » » > 40 év ül. kib. ü %

228 — «230.— 
181-- 182.- 

3121 - 12<-
104 - 105.—

90-— 
111. — 
225.—

125— 128-—’
1001.— tc5o. - 
1400 — 1425.- 
164— , 167.

290.- j 202.— 
215 - 223. —

. .'«tgjez;. uh. tax. p. 1.0 ev n. Ki
j Temesvári »leit takarékpénzfár__
. Temos vári pj ö f a karékdénztár._

12/ 50 
Í29 -

212 25 
100C - 
747 — 
275 
265 - 
460 —

212 25 
1050 — 
749 - 
276 - 
267.- 
465 -

1425— '1450—
65 - 90

248— 
193 — 
400 - 

79 —

238—
19Z.~
395.—

77 —
237— ; 240 — 
237 50 53S 50
353 - ;
34C - 
255 -

10025 
100 50 
10325
es­
ős -
99 -

100- 50 
100 75 
100.5C

98—
101- -
103 - 
10C 50
100 5C 
93- - :

104 50 I
99— ■ 

102— !
101 —
too. —
1 OC.75 
100.75 
96— I 

100 25 
100 25 
99 90 
99 90

100— ! 
9575

10t-50 
99 —

101— ' 
1GG 50 
100—
99— 
98 50 

101*50 
102—
103— 
100.50 
102 — 
102—

101 25 
101 — 
101 -25 
93 50 
96 50 

100—
1$:» 
101 — 
98 60 

101 50
100 50
101 50 
10' 50
98 oO 

105 50 
100 — 
103 — 
10; -50 
101 
101*25 
101 25 

97*
101 — 
101 — 
100*70 
100*70 
100 50 
96 25 

102*50 
100—

Xagyaz. ült. lak. p. 35 év IV. kib. 4',%
. b %

. . - . 4' ,%
Jelzalogb. magy. nyer.-köles. kötv. 4 %
Jelz. b. magy. oszrr. feialhélyegzé*. 4 %
Jelzalogb. magyar nyeremenv->egy

« < oéz^r. fp}!1il>éiyegzé«.
Oszir. iöldh.-inf. uy. kölcsön kiitv. ó %

* « kötv. nyerem. ,':gy

ELSŐBBSÉGEK.

Az «Adria» m. teng. hajózási ,»>,4
Bpesti közúti vasp. társ. IHH7 ....... 4'-,»#

€ < « « ÍS^H ___ 4*/,%
Budapest-péc/i vasút_________ t
Del i v$sut  ...... ....... 400 '2000 marka < o0
Dunagóziiajózási tár-a-ág_100 7
Északkeleti vaspálya .............. <0 >

« « (aranyb > 240 j
Győr-sopron-ebeufurfi v. arany 200 i % 
Kassa-odern.els.rész.-k'itv. 1989. ez. 4 % 96— 97 —

« « « < < lSSt* ar. 4
< e < < < 1801. ez. 4 «« 96 —. 37—
< « « « « lSül. ar. <
« < (osztr. vonali l8sít. ez. 4

Lloyd és tőzsde-épUlef_______  100 .'»
Magyar galicziai vaspálya ....... 2 i) ,

« < «II* kih. 2-iu 5
« « » ezüst... 200 4

M. v. elsőbbs. beruh, aranyb. 2ito 5 
M. ny. v. (sz. feh.-győr-graczi) 200 S 
Magyar nyűgöt 1 v. 1874. kib... ÍOO .
OdZ'.r.-magyar al am vasút arany 2(H> .->
O.-m. á.-v. 1893. kib. 4<W/8000mávka l ^
O.-m. allamv. X. kib. láeő. áuufrc.
Torontáli h. é. va<utaL r.-t.___ __ 4'.»^
Urikány-zsilvölgyi m. kib. elsőbb? kötv

MAGÁNSORSJEGYEK.

Bécs város nyeremény-kölcsöne 1S74 mq
Budavári sorsjegy---------------------------- 4l|

« « usztr. fel ti 1 bé I végzéssé!
A «ló szív» egyesület sorsjegye _____  2
« « « « osr.tr. ftílfll bélyegzés sei
M. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl. 5 
« < « « osztr. felülbélyegzéssel

Nyer.-kotv. a bpest-lipótv. hazai. fel«p 
* * * osztr. felülbélyegzéssel

Az olasz vunís kereszt egylet ___ 55 jlra
* « « * o^itr. felülbélyegzéssel

Osztrák hitelinléze:.___......................
Osztrák vörös kereszt egr!u*r..." iu 
Pál fi y sursjrgy  ................_____ 4U p".*"0.

PÉNZNEMEK.

Császári királyi arany (vert)__________
Lsá.-zár királyi arany (kör.) ____ ___
Osziruk-iiiagyur 8 forintos arany___]_^3
20 franko» arany _________
20 marka____ ____________ '
Török arany lira

% 103.- 104—

5-88 
5 SC j 
9 92 
9 92 ! 

12.20 t

5 93 
5.85 
9 97 
9*97 

12.25
O-ztrak és magyar ezüst______
Nemet birodalmi bankjegy 100 mái 
Nem. birod. bankj. 100 mark. n,-v.

t Oí - — 
93*50 
99.« 

102 —

101. -

30-r.; 
Sank 

k. láb

61.05
61-05

61 25 
61 15

Váltóit árfolyama fiatra). I
Amsterdam UH) hollandi formiert_5
Brüsszel 10 frankért...................... 3
London 1 font sterliugert _______  3 ^
Marseille UH) frankér: ...................... 2'
Német bankpiaczok 100 márka____ 5 *2
Olasz b r.kp. l 'O líra uuov. ital#—e 5 ^
Haris K'O frankért ........................ ___ 01 „
aváiczi i>énzpiaczok lvö frankért _ 4 a í

103 35 I 103 75

102-

49 30 
124 20

61 OS 
423:, 
42 40 
49 30

49 50 
124.70

61 ?5 
4310 
45 90 
49 50

Felszámolási árfolyamok.
Magyar aranviaradéb_______
Magyar korona járadék _
Magyar általános hitelbank,., . 
Magyar pénzv. és leszámít, bank i
Magyar jelzálogbank_______ . ___ j
Osztrák hitelintézet ____ __ j
M.-ipar és keresk. bank__ I
Állami vasnr-----   ;
Déli vasút—
Török birodalmi dohány___n„._
Rima-Murauy__ ____ ___
4.^ Főldteherm. kötelezvény —.
Fiumei hitelbank
líegale kölcsön -__ .
1889. 41/, állatni vasúti kölcsön—.
Villaznossagi részvcnyek___
Borvát jéBAleg1 bank____ _
VllUtt s vaantl------- - -------

I Elotözsde.
I Osztr. hitelrészv. pr. u 3»3 20 343 90
1 Magy. hitelbank pr. I>,i2 419— 419 75
1 » aranyi1 pr. u |; • 1I6-0L’*

> korona}.— pr '*)» — — —
Lesza.'niiolóbank ! pr. Víi\% ■ 235 1 » 235 * s
Jelzálogbank_pr. Hí* — — — —
Északkeleti___ j —.— —

, Elöfordnlt »ötéaelt.
Kmiamuvmy pr.n«tr. »||,mV_5r.-':' \\o- Wi'Z
Dél, v.ijiit_____ pr 3_._ S
Városi v+sut pr. 1* ,' _"
Nemz villáin. ... pr. ____
D.Miibtulose ____ur. r>•l"i ___
Fiumei hitvib. ‘

Teg-napl es:i tözsae
Osztr. hitelrészv. — —.— — _ —
Magy. hiteid. —

< aranyj. — — \ —.— —
< oajiirj. —, —

Leszami tolóban k — —, —
Jelzálogbank——: — —.— _*—. j

filoiordult
Himarnurany_ — _ _ __
O^ztr. allamv.-. —
Hungária tégl ... —
M. ipar- -> k. b. — —

j - -

»«uwBoi vaitoieizanutolásnál - . , ^------. .

1
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egyetlen lámpagyára«

■v'-;=

1893
Alnpittatott 1865 Telefon 6«7.

i Q

szesz

RÉSZ VÉN Y-T ÁRS AS AG
BUDAPEST-KŐBÁNYA.

Dvls v-álaszrtéls

ílíLEHM.
2—158 gyertyaláng erejű égőkkel.

■ és Tillamos-Iámpák, SSSKSE; 
Petróleum-égők, gksSSP °‘6Í "liEi‘ó e,M' “■**
Szabadalmaséit király- és magyar villám-égők

Szabadalmaz, király-lámpák iKttSSSSSw1
Sajtit raktárak:

]StTI> A PESTED:

V., Gizella-tér 1. szám (Haas palota).
VI, Király-utcza és Teréz-körnt sarkan.
X., Jászberényi-nt.

POZSOJíYBAM:
Lőrinczkapu-ntcza.

Mintalapokat eredeti gyári árakkal a kívánt iámpafajokról, 
asztali-, fiig.ző- és állvány-lámpákban, bérmentve küldünk.

Biztonsági petróleum

-OLAJ
a, legrrLa-g'37'o'bTo ■xrilág'Itó-erő'vel.

Kizárólag a magyar lámpagyár részére gyártva, színtelen, szag­
talan és robbanhatatlan. 17424

Megrendeléseket Budapesten, súly kezes­
ségével, bérmentesen házhoz szállítunk.

DIETRICH és GOTTSCHLIG
osztr. cs. és magy kir. udvari tea, rum és cognac száUUAk Budapesten.

Iroda és megrendelési hely: Budapest, IV., régi posta-utcaa 10. szám. I
Valódi ohfnai és chinai-oroes karaván-teák csakis kösvetlen behozatala as 1893 94. évi idényre. I
Jamaica rum barna és fehér, Franczia likőrök, Teasütemények Huntley & Palmerst61,|

Brazíliai rum barna, hollandi likőrök,
Cognacok I. rendű minőséeh. Erven Lucas Bolstól Amsterdam
A rác, holland, ananász-punsch-kivonae
Whyski, Maraschino Lunardo czégtől,
Absynthe, Benedictini likőr,
Silvotium ; Chartreuse, zöld és sárga;

Kávé 21/, és 5 kilós zsákocskákban, 
csokoládé Ph. Suchardtól, j
cbinai és japán iparczikkek, I
állványok stb. karácsonyi ajándékoknak, I 
tea-edények,
spanyol és magyar borok

Elküldés vasúton és postán utánvét mellett.
Részletes nagybani és kicsinyben! árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

Ismételadók és kávésoknak nagvbani árak és külön kedvezmények. 17588
Csász. és kir. udvari tea és rum raktárak:

IV. Kigyó-tér, gróf Teleky palota, VI., Andrássy-ut 23. sz.fjIV., váczi-utcza 18 szám,

Ajánlva:
a FoHMlntka Igaz-1 

gatdeágétól.
Javalva:

I Hökhurut, szamár-1 
1 hurut, mell- és gyér- j 

mokbotegségek ese­
teiben a

Cognac- 
maláta- 

kivonat.1
Üdülök számára 

nélktilözbetlen.
I Kaphat^ minden jobbhirü 

gyógyszertárban s gyógy- 
arukereskedésben. IV179 j
Cognac - maláta- kivo­
nat-gyár Leipnikben

Magyar-
cognac-

VÉDJEGY! 17485

franczia
y á r

tó

^3*** Eámpagyaa*a«

Mapittatott 1883. Világoson Aiapiítatott 1883.
Csak fenti védj egy gyei és dugaszégéssel valódi.-^g

Megrendeléseknél kérjük pontosan a czimre

MAGYAR-FRANCZIA
Gognac-gyár Világoson ügyeim.

Kapható minden jobb fűszer- és csemegekereskedésben.

SORSJEGYEKRE
«I 5070

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(visszafizethető tetszet 
szerinti kisebb részletek­
ben Is) bármily összeget 

Ige* olcsón ed

KŐVÁRT ÁRMIN
benk- ás váltóüzlete 

hatvanl-utoza 4. es. 
Dreber-fele palota.

Sympi$onion,t»iábM Pick-». Manopan Arlston
már sok év óta híressé 

I ált, elpusztithatatlai 
c él hangolattal. Saj: 
yárlmányaim csak n. 

lant kaphatók. Minták 
árjegyzékek, hangjegy
sorozatok ingyen és bér 
mentve. Egyetlen üzlet 
Ausztria- és Magyaror- 
szagon, mely mindenféle 

hangszerekből a legkiterjedtebb raktárral rendelkezik.
Állandóan több mint 1000 mindenféle hangszer van raktáron. Uj symphonion és ariston 
készülékek 5 írttól felfelé. Saját javitó műhely ugyanazon házban; hangjegy-választékok 
elküldése. írásos jótállás. Nem alkalmas tárgyak azonnal visszavételnek. Első és legnagyobb 

hangszer-telep Ausztriában és Magyarországon. Magyar levelezés.
JOSEF LEOPOLD PICK, cs és kir. udv szállító Wien VII.. Neubaugasse 78. sz.

U. i. Mindenkit óvok ügynököktől és házalóktól. Arra is figyelmeztetem, hogy semmi fele főügynökséget vagv 
_________ képviseletet s hol nem állítottam 17527

--------„------------ S _

GRNYtf NSZKYoVI
6 A

•fe

KO NYVN YOM DflJfö
ÖJNiYV KL<mÓ -

ÜNNEPI AJÁNDÉKNAK ALKALMAS

^ IMAKÖNYVEK.

-MIMÁDSÁGOK
és BUZGÓLKODÁSOK

Evangyélmi protestáns keresztyének 
számára készítette:

f I
-1 /r'x/vtj

WEé-M
ét? A

<íít: c*

ÁS

REKOrtMÁTUsX BUZG^S^G
ZSOLTÁROKA szárnyai-

KERESZTYEN
TANÍTÁSOK 

és IMÁDSÁGOK m*

Székács József,
blnyakeruleti ág. hitv. ev 

superintendens
Negyedik kiadá-

Ára különféle 
kötésekben 

frt 2.50, 4.
Irta és kiadta y .— , 7

SZIKSZAY GYÖRGY, a debreczeni ref. eklézsia 
egyik prédikátora.

Félbőrkötésben, tokkal 1 írt 20 kr.;

A-G-r * 1-x bőrkötés aranymetszés, és tokkalVÁNDOR IfrtSOkr.

ÚTJA ISTENHEZ
Imádságok keresztyén családok szamara.

Ina : Papp Károly budapesti református leik 
Ara különféle kötésekben frt 1.—, 1 50, 2.40 és 3.60

Külön árjegyzékkel 
ezen zsoltárokról 

kívánatra 
bérmentve. ingyen 

szolgálunk.

Irta Fördös Lajos,
kecskeméti 

ref. lelkész.

Ára kötve I
kr.

A czégrc és czimre kéretik különösen ügyelni!

HÁ ZÁSUL ADÓK és B11T0RYÁS ÁRLŰK FIGIBLMfiSS!
A nyári idény alkalmával felhalmozódott nagy áru-készletünk következtében elhatároztuk, hogy kiváló minőségű 

szilárd anyagból készült Ízléses kivitelű háló-, ebédlő- és dolgozó-szoba-bereadezóselvet. továbbá kárpitozott szalon- 
bútorokat. nemkülönben minden e szakba vágó asztalos és kárpitozott bútordarabokat,

minden versenyt s minden hirdetett árakat felülmúló
legolcsóbb árakon adjuk el, s ezáltal a t. hutorvásárló közönségnek ama már rég érzett hiányát pótoljuk, hogy lelki- 
ismeretes kiszolgálás mellett jó és jutányos bútorok birtokába jusson. — Kiváló tisztelettel
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OFF! , säiS Si Bi tiSsy -iSß 3 S E
bútorkereskedők, kárpitosok és díszítők

OSSER
1686c

Budapest, IV., Hatvani-utcza I!. sz., I. emelet, Neruda-féis üzlet mellett
A czégre és czimre kéretik különösen ügyelni! '"ílpjf

^ V
* t SZÁSZ BÉLA.

ts
a költemény 

szerzője

■V— ■v
Ezen itt felsorolt ima- es enekeskonyvek, valamint összes kiadványaink kaphatok 

Magyarország összes könyvárusainál is az eredeti megszabott arakon.
V- ---- ■ I .. . A. --------------

Ára 80 1«-.

1 iS

dk

fialimite álaryozó- és g5zcsiszoló-intézet.! .HOTEL ROYAL 
BRUCK IGNÁCZ

pép- és szerszámgyárában
Bees, Graten, Stefa-iasplat r.

Elsőrangú szálloda, teljesen r noválva, megnagyobbítva

3ud5',!asíen, VII., Eipály-rtcza 9. sz.

ZONGORÁK
pianinok és harmóniámon.

Legjobb gyártmányok. 17178
t e szakmába vágó munkát és pedig bármely tárgyat, 

es sárgarézzel való áthúzás, ezüstrz-:s, aranyozás es
Átvesz mi "ir 

üar.v 7. s. v r - 
él égésit^ vegeit

Vi",nvv;;ig;tási targ' k. gáz- és vízvezetékeket berendező mflhely-tulaj- 
donosek". valamint fémára e? sebészeti müszergvárosok különös előzékeny­
ségre számíthatnak.

A gyár • ■ •- La gyártásra mindent- le vas- és fémtömegárukat, s7.-1b.a- 
dalmi czikk»:kit, szerszámokat, gép-Két es készülékeket, valamint minden- 
fel-» ez irai.yu tatarozást, pontos jutányos k^zoigala^ mellett.

Ver ér l:ep visel ősege a berlini varró gépgyár, ezelót* Frister 
és Kossiuan részvénytársaságnak es nagy vámolt raktár minden rend­
szerű varr gvpeK. ké zülékekbő’. olajból stb.

Egyed li ártója, feltalálója és sGabadelom tulajdonosa 
a 03.~es 7 vr. kizáró.agosan szabadalm. Brnck-Me kezi-
erom Jk--sz.to ép knek, har -ru Kivitelben.

I< - _rg/ékek k;v..natra franco szolgaitatnak — Viszont-
elárusítok részére magas jutalék 17581

és újonnan berendezve, kedvező fekvésénél fogva (a város
kellő közepén) családoknak hosszas tartózkodásra töleg a'.kai- . . , - . __- Ä • . -. ^-__- • , - _.
más. Dohóuyzó-. olvasó- ős zeneterem. viznyomLu Sze- eQ»1« 0ÜU tievasap-asi-forras es koicsonzo intezet 
mely MhuzÓRép. fürdők, foRatok. TELEFON 2023. C: 7 y j ’U |*jSZKY J BUDAPESTEN

MINDEN VILÁGÍTÁSI CZSLRAI

ASZTALI-LÁMPÁK, FÜGGŐ-LÁMPÁK, LUSTLREK, FALI-LÁMPÁK, 
ÉJJELI-LÁfIPAK ÉS ÜTCZAI-LÁMPÁK,

ÁLLŐ- ÉS OSZLOPL AMPÁK CSIPKE ERN YŐKKEL.
LEGNAGYOBB ÉGŐ-GYÁRTÁS.

PETROLEU MÉG ŐK 4-TŐL 130 GYERTYAFÉNY EREJÉIG.

Dim B, cs. és kir. szab. LÁMPA-GYÁRAI BECSBEN
III, ERDBERGSTRASSE 23, 25, 27 ÉS III , SCHWALBENGASSE 2, 3, 4.

DITMAR R. BIZTONSÁGI SZALON-PETROLEUMA CSAKIS A GYÁRI RAKTÁR­
BAN BUDAPEST, FÜRDŐ- ÉS NÁDOR-UTCZA SARKÁN KAPHATÓ.

Ajánlja ti« M-tt-ljes-n WEISSWASSER R. szálidás. 15705 <-■< Tleál: ncz ntcia 15*
DITBIAR-LÄrflPÄKÄT MINDEN JÖNEVU LÁSIRÁUZLET TART RAKTÁRON.

AJÁNLHATÓ BEVÁSÁRLÁSI FORRÁSOK.

5353M$S®E^ESBő22E'ím.í:3.SEE:7í2^3

1
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I, ifi I m nyerneto
10 forint 75 krajezárért!

Bécsi Ígérvény húzás jzuuár hó 2-án
Főnyeremény 400.000 korona. Ára 4 frt — kr. |

Hitel ígérvény húzás január hó 2-án.
Fonyereme iy 300.000 korona. Ára 5 frt 50 kr 

Mindkettő együttvéve 9 frt 50 kr. helyett csak 9 forint.

Jótékonys. államsorsj. húzás decz. 28.
Főnyeremény 120.000 korona Ara 2 frt — kr. j

2 drb ........ 3 frt 80 kr. I 5 dr6 .. .. 8 frt 75 kr.
3 drb ....... 5 frt 40 kr. | 10 drb .. .. 17 frt — kr.
2 l jérvény és 1 államsorsjegy együttvéve II forint 50 kr.

helyett csak 10 forint 75 krajezár. 1

Tőzsdei megbízásokat;
a budapesti, valamint a bécsi tőzsdén legjobban és jj 
a legkedvezőbb feltételek mellett teljesítünk. 17580 f

SKUTS és WEISS!
"bazilc- éc -vaultd-llzäets

Budapest, Deák Ferencz-utcza 12. szám.
TELEFON 1098

S5T Fellmzők. "W
FREISSLER ANTAL mérnök

csász. és kir. udv gép- és felhuzógép gyáros
Btcs. X„ Erlactiplaíz 4. szám. | Byöanest, VI, Hr/advYr 9.

25 év óta kizárólag sajat, bevált rendszerű felYuz üdének 
gyartaeáral foglalkozik, iaktarak. pályaudvarok, »oiívzdek. szesz­
gyárak, szállodák es magán házak szamara

AUGUST KOHL cs. és kir. öriv. kötélgyártó
Bécs, I., Tuchlauben 11. Ajánl kendertömlőxet nyers es 
gurnmizott állapotban, tűzoltó vedreket, itató vedreket lövik sza­

mara, mindennemű kötelet stb. — Árlapnk hérrnientvc.

Széna-E
9

széna, szalma, túr fa, stb. 
cscmag-olássixa

legjobb szerkezettel

Mari PUsTársa
HÉCi«, II/l. 

gazdasági és gyümölcs- 
értékesítési gépgyárban 

készülnek.

Mindennemű értékpapírok, sorsjegyek, ér* 
mék jutányos vétele és eladása.

Megbisások úgy a belföldi, 
mint a külföldi tőzsdékre. cse—

Aiapiítatott 17G0-ÖUH. Alnpittatott 1760-hun.

l

ZDivatár-arizslet.

REIFF & MAVER’S SACRfOLGER
A „Római császárihoz I, Seilergasse 12.

Nöiruhaezövetek selyemből és gyapjúból 
csakis legjobb minöoéguen.

Ujdon&ágok mindenkor legnagyobb v.*!a ztékban minden idény 
számára. Áz üzlet újjászervezése folytan a régi elvek fen- 
tar tusa mellett csakis legjobb minőségek vételnek raktárra 
és nyújthatók az arakban a legnagyobb kedvezmények.

OF^ Mintákat kívánatra küldünk, "fr»

váltóüzlet részvény-társaság

!..Wolizei;i10., Wariahiiíerstr. 74 8.

Gépeket gőz- és kézi-mosó-intézetek,
valamint r le rk: -s'il'. háztartás 

‘Vsrsr- : as ám Lvs. is. nv.v- k • . n.i^onkint iöö.
fi kgr. különféle sz-nn- - ruha tiszt;;»

mosható kimeletesvn os desinficziálható 
I i ,'i ’ egyúttal, mint *tz kézzel lehetet i-n. ke-/it

C lej-nl r. n kipró-alt rendszer fKrauss
oxabadalma) -/érint a Gépgyár 

—-V Bécs, Vv á'urint;" Horreng.asso 64 
Pro;pektuá ingyen es bérmentve.

V $$

-ál>~—— • v;; ’

Vnnqlí PC VpuVpVpfpV a leSnagVobb választékban 
Mj'uv. vb iLtJIJLvl tICA a lecnjvizerábhtölalegrcme-
kebbig való kivitelben legmérsékeltebl' árakon kaphatók
csakis Tintner Miksa rnütárában csakis I, Opernnng 19.

Csonttörők®t9
jfe. kötöröliat, henger 

i sajtó lókat, tárrá
li nyokat, szóroma!

i - mokat' ^'‘>lyó .ual 
mókát t>i.;-er -zab.) 
darálókat, koksz 

r£ e' szén tőröket, va- 
far lám int különféle^ más 

ZÚZÓ- «V5 örlőgép-
különlegességeket

^ épit gépgyáram : (\U>

„A CULUiíBUS" if/rÄ
az eddigi farad5ag » pamutozaat es annak 
tompító hatását, erő*- csengő bangó
nyerünk a Itala. Minden verőre bárki r ■■ -’3Z' 

hatja és mindenbor 1» is hahatja. — Sohasem pusztul el. Czei-zerü-”-** 
ró» .'Zámos szakt-kiuleiy elismerő nyiiatk-izaia tan .sKodik. Ara a veröpaB--**' 

; kai egyn?‘. ul- hhi. k i.unőtir-ge -/érint f. t 2. , 2.55, 3 — 3.50 Km
«Columbus» verő fej párja 1 frt. Megrendelések postai a tan vét tel. Xir.‘ 

az Összeg előleges beküldése inelle't tvíjvz>i$;etnet a feltalál k áltál:
STS 11BEEG ÁRMIN ÉS TESTVÉRE

cs. (“' Kir. szabad, ban^szeripar 
Budapest, VII., Kerepesi-ut 36. Czimb t' .m e- -gyéb hangszórók kép«»

árjegyzéke kívánatra ingyen hermeritve. 547.I

bS

ndaifiV g lau 

kii

W / H. R. GLÄSER
eéÁ.-TS'v-K A- =S ílECJs»,

X ,Queiienga3scl07.

Ö0T Veszteségf.k ellent biztosítási sors­
jegyeknél és kisorsolható értékpapíroknál a 
legkisebb nyeremények elleni biztosítások a 
legolcsóbb dijak melle Í.Í telje sittéinek.

nagy választókban

gyári raktáraiban

«iusuá Mrássy-ut 13.
Le!íkstiii!£;!il) c3u?<oládá*c?ukorkák|» 
dssssHek, tea-aiiiemények stb. stb.j 

iÍS-- GYÁltl Ali,vív:
agjfiifuraaa

Nyomatott íieumayer Ede nyomdájában Budapest, VI., szeieesen-utcza 35. (az operaház áteilenóbeni.
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MELLEI

ORSI
A képi

Elnök : 
Jegyzők 

Géza, BernáJ 
Elnök az,

oellácziós kö 
b interpulla 
károsultak 

Folytatják j 
sének tárgya 
megszavazza!

Következik 
jelentése a 
valamint cav 
tárgyában.

A jelentés 
Követkézig 

segély zS 
müködtsérőlj 

Kováé* 
vizsgálat utá 
230.000 fori| 
maradvány 

Ez a több 
1891. évben] 
kodott 41.92 
frt 29 krt. 
hogy a képj 
föl a segClvJ 
frthoz a 61; 
segéiyösszegl 
kitenni. De 
lálozottak 
frtot is me 

Az elhalal 
sem, sőt in] 
Tekintettel 
által most 
ben feleme 
alt s tekre 
pj.ugüja azl 
szeres ossz« 
jrfindenesetrj 
helyzet vala 
megállap:dJ 

Azt a ha] 
gélyének fő 
elvetette, 
sem lett vd 
nézve gyal 
elvettetett, 
a minisztere 
a megtakar] 
megtakarító 
folyamodó 
is (Igaz ! 
zonyos teki] 

Ha emeli 
kéri a mine 
összeg fölét 
elhalálozás 
szintén a sei 

A miniszf 
nyugdijössze 
azon kulcsn] 
seregnél mc 
sajnos, meij 
egy ember 
maradna is 
figyelembe, 
honvédségns 
díj élvezeti 
netes foltéi 
honvédekre 
csak egy 
megér 50, 
dául egy hej 
földadó me 
a miniszter^ 
illető nem 
potok, hog^ 
kellene lek ti 
a csigánazí 
vedeime, 
fedezhesse, j 
a saját \| 
nyuguijat ni 
gyökeres rí 
maga tud 
például az 
gam nyujtc 
neki egy ki 
fejében fizi 
elutasítottál 
tálán. Els el 
2 frtos mit 

Felhoz e| 
szónkét csa 
ízben utast] 
éves, másol 
hogy a szT 
D m leheteti 
a baloldal* 
nem volt J 
teU több J 

Kéri végi 
gyorsabban 
attól a nan 
(Helyeslés j 

Báró Fel 
Kijelenti, ifl 
honvédek I 
hanem a I 
segetyző bl 
mészetes. 1 
egylet annl 
oly módol 
Ezek a I 
koriban J 
egylet töil 
nyos meJ 
rendelkezél 
a mi megJ 
Egylet ereJ 
pedig az ej 
megtakarít! 
egylet tehl 
«eloszthat!

Madarai 
pyat, hogfl 
tesz ki azf 
lyeslés a tj 

Az elleti 
oerisegi ka 
lou.), melj 
munkakepl 
aggok irari 
széLö bald 
nézve mán 
kiknek v| 
abból fa 
let arra, ll 
% 2 frtot. r 
gek úgy fd 
a szegény I 
legalább a| 
pldalon.)

Hook 
,artaná szí 
■zült alapi 
baloldalon! 
honvéd, a[ 
'észesiteni] 
cstilucziól 
szabályok 
gény hon vi 
»nyhitsük.
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-ut 23. sz.
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aton 1883.
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Ariston7 ' %...
és ariston 

|jegy-valasztékok 
és legnagyobb

|g3«se 78. sz.
nóksegct vagi- 
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;iv41ó minőségű
fc.tozott szalon­

juk. hogy lelki-

1ŐS5L

et mellett

vKEL.
■
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fíAKTÁR-
Iató.
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IALMAZOTT
ag&fp

P.. -au. ■ imv-r'V 
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a;nut-vzá»i e, annak I csengő bangót

wrőre bárki ri.’u?- 
il el. f>.» ^ru -ze*
I Ara a verópáktak-

,0 1
kai otanvettel. va5X 
■ feltalál k áltál:
estvébe

i-í. iiannsz-r-k kep«funi
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1893
MELLÉKLET A 334 ik SZÁMHOZ.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése decz. 2-án.

Elnök : Perczel Dezső.
Jegyzők: Gróf Esterházy Kálmán, Josipovich 

Géza, Bernáth Dezső.
Elnök az ülést megnyitván, felolvassák az inter- 

nellacziós könyvet, melybe Szluha István jegyzett 
b interpullácziót a belügyminiszterhez a gerjem viz- 
károsultak segélyezése ügyében.

Folytatják ezután a honvédelmi tárcza költségveté­
sének tárgyalását. A ház az összes hátralevő tételeket 
megszavazza.

Következik a napirend során a pénzügyi bizottság 
jelectese a honvéd menház 1892. évi számadásáról, 
valamint működéséről és állapotáról szóló jelentése 
tárgyában.

A jelentést a ház tudomásul veszi.
Következik a pénzügyi bizottság jelentése, a hon- 

segélyző egylet 1892. évi számadásairól, valamint 
működéséről és állapotáról szoló jelentés tárgyában.

Kovács József megjegyzi, hogy csak alaposabb 
vizsgálat után jut rá az ember, hogy az egyesületnek 
230.000 forint tőkéjén kívül még 69.591 frt pénztári 
maradvány is áll rendelkezésére.

Ez a többlet úgy keletkezett, hogy az egylet az 
1891. évben a szegény honvedek kárára meggazdál­
kodott 41.923 frt 29 krt, 1892. évben pedig 19.459 
frt 29 krt. Ezek szerint, ha tekintetbe vesszük azt, 
hogy a képviselőház a folyó évre 300.000-re emelte 
föl a segilv- es nvugdijösszegct, hozzávéve a 300.000 
írthoz a 61595 frt 68 kr megtakarított összeget ; a 
segé yösszeg az 1893-ik évre 365.595 frt 68 krt fog 
kitenni. De ha tekintetbe vesszük az időközben elha- 
lalozotuk szamát, a seg-lyösszr-g 1893-ra a 375 000 
frtot is meg fogja haladni.

Az elhalálozások nem fognak apadni a jövőben 
sem. sőt inkább feltehető, hogy emelkedni fognak. 
Tekintettel arra, hogy a 300.0u0 forintnyi előirányzat 
által most mar lehetővé vált, hogy a nyugdijak átalá- 
ben felemeltessenek ; de tekintettel különösen az 
alts ckre é különösen a közv tézekre, a kiknek 
y ugdtja az azelóiti napi 5 krajezar helyett a két­
szeres összegre, vagyis 10 krajezárra emel'etett fel, 
lömder,esetre el kell ism.rnünk, iiogy a nyomorúságos 
he", et valamennyire javult. De itt nem lenne szabad 
megdlap dai.

Azt a határozati javaslatot, melyet a honvédek se­
gélyének föiemelése végett beadtak, a ház többsége 
elve.ette. Megvallja, hogy ha e! is fogadták volna, 
sem lett volna bizonyos tekintetben a honvédekre 
nézve gyakorlati haszna. Miután pedig az a javaslat 
elvettetett, arra kéri a honvédelmi minisztert, illetőleg , 
a miniszterelnököt, hogy a jövőre e segélyalapból és 
a megtakarított összegekből ne engedélyezzen többé 
megtakarításokat a honvédek hátrányára, hanem ha 
folyamodó van, ululvanyoztassa ki az utolsó forintot 
is (Igaz ! Úgy van ! balfeiől.), hogy a nyomornak bi­
zonyos tekintetben ez által is el-je vétessek.

Ha emelkednék a segélyezendők száma. akkor arra 
kéri a minieztereloököt. hogy kérje maga a segély- 
összeg fölemelését ; azokat az összegeket pedig, melyek 
elha.a.ozas következt-i n maradnak meg. |osz-tassa ki 
szmtén a segélyre szoruló közvitézek e. altisztek közt.

A miniszterelnök azt is állította tegnap, hogy a 
nyugdijösszeget illetőleg nem mehet fel magasabban 
azen kulcsnál, a mi a honvédségnél es a közös had­
seregnél meg van állapítva. Ez min zeneseire nagyon 
sajnos, mert abból a tíz krajczarból nem lehet, hogy 
egy ember a n.pi szükségleteit fedezze, de ha meg­
maradna is ez a minimális összeg, akkor is vegyek 
figyelembe, hogy a közös hadseregnél és átalában a 
honvédségnél a rer,d«s nyugdíjazásoknál a nyug­
díj élvezetének föltétele mncs ám oly rette­
netes föltételekhez kötve, mint épen a 48 —49-diki 
honvédekre nézve. Hiszen ha egy honvédnek 
csak egy kis kunyhócskája is Van, a mely 
megér 50, 80, 100 vagy 200 forintot és van neki pél­
dául egy hold földje, mely után a bázosztályadó es a 
földadó megüti a két forintot ha csak nem kegyelmez 
a miniszterelnök ur vagy a bizottság elnöke, akkor az 
illető nem k.phat nyugdijat. Ezek oly rettenetes álla­
potok. hogy ezeken okvetlenül segdeni kell. Nem azt 
kellene tekintetne venni, hogy van e neki iiáza. mint 
a csigának, hanem hogy van-e neki annyi jö­
vedelme, a melyből az okvetlen szükségeseket 
fedezhesse, mert igy oda jutunk, hogy sem 
a sajat vagyonából nincs neki jövedelme, sem 
nyugdijat nem kaphat. Ezen a bajon a bizottság 
gyökeres reorganizacziója által lehet csak segíteni. 0 
mega tud tapasztalatból felhozni olyan esetet, hogy 
például az egyik folyamodó, a kinek kérvényét ma­
gam nyújtottam be a bizottságnál, 68 esztendős, vuit 
neki egy zunyhócskája, melyért alhmi házosztalyadó 
fejében fizetett 1 frtot, volt három lősebe és mégis 
elutasították azon alapon, mert nem egészen vagyon­
talan. Es ez már akkor julius óta történt, mikor a 
2 frtos minimális összeg mar meg volt alla,piUa.

Felhoz egy másik esetet, midőn az illető, a ki hu 
szónkét csatában vett részt és több sebe van, három 
ízben utasittatott el. Először azért, mert nem volt 65 
éves, másodszor meg azért, mert nem bizonyította be, 
bogy a szabadsáaharczban kapta sebeit. Hiszen akkor 
B m lehetet: erről közjegyzői okiratot felven .i.idgy van ! 
a baloldalon ) Harmadszor azért utasították el, mert 
nem volt elég vagyontalan, pedig összesen sem fize­
tett több adót, mint 1 frt 38 krt.

Kéri végűi a miniszterelnököt, intézkedjék, hogy 
gyorsabban intézzek el a kérvényeket s a nyugdíj 
attól a naptól járjon, melyen a kérvényt beadják. 
(Helyeslés a szélső baloldalon.)

Báró Fejérváry Géza röviden akar nyilatkozni. 
Kijelenti, hogy a szabalyok.it, melyek szennt a r-, gi 
honvédek elláttatm k. nem a kormány szabta meg, 
hanem a rendelkezésre álló pénzösszeghez képest a 
segelyzö bizottság maga állapította meg. Nagyon ter­
mészetes. hogy minél több pénz áll rendelkezésre, az 
egylet annál könnyebben szabályozhatja a segélyezést 
oly módon, h gy egyiknek mas.knak több jusson. 
Ezek a megtakarítások onnan eredtek, hogy ak­
koriban az egvlet maga volt azon, hogy az 
egylet törzsvagyonát fenntartsa és miután bizo­
nyos meg akaritások voltak, nem osz olta fel a 
rendelkezésre álló pénzt a regi honvédek közt, hanem 
a mi megmaradt, a tőkéhez csatolta ugv, hogy az 
Egylet eredeti vagyonát ismét helyreállította.. Miután 
pedig az egylet vagyona megint helyreálhttatott, ilyen 
megtakaritasra ezentúl szükség egyutalán nincs ; az 
egylet tehat a rendelkezésre álló egész pénzösszeget 
szétoszthatja a szűkölködő honvedek közt. (Helyeslés.)

Hadarasz József pártolja Kovács József indítvá­
nyát, hogy hassanak oda, hogy a kinek két forintot 
tesz ki az adója, azért részesüljön nyugdíjban. (He­
lyeslés a baloldalon.)

Az ellenkező eljárás nem felel meg azoknak az em- 
oenségi kötelességeknek (Ugv van ! a szélső balolda­
lon.), melyeket egy már el ggott, 65 éven túl levő. 
munkakeptelenne vált és sok esetnen meg is sebesült 
aggok irányában teljesíteni kötelességünk. (Helyeslés a 
széLo baloldalon.) Mcltó, ta;sek oda i.atni, hogy erie 
nézve már jövőre megállup: tassék ez hogy azokn d. 
kiknek valamijük van, de lehetetlenség, begy 
abból fentartsak m gukut, ne legyen tekin­
tet arra, hogy néhány krajczárral meghaladja adója 
a 2 frtot. mert hiszen tudjuk, hogy a pénzügyi köze­
gek úgy felcsavarjak az adót, hogy a miből alig van 
á szegény embernek 10 frt jövedelme, abból 5 frtot 
legalább adóban kell fizetnie. (Helyeslés a szélső bal- 
ildalon.)

Hook János az alapszabályok megváltoztatását 
tartaná szükségesnek, mert a par évtizeddel előbb ké­
szült alapszabályok nehézkesek. (Helyeslés a szélső 
baloldalon.) Minthogy 15—20 év múlva alig lesz már 
houvéd, a kit segélyezni kelljen, most kell segélyben 
'észesiteni azokat, a kik rászorulnák. A honvédsegelyző 
rstiluczióhoz nem tartja méltónak azt. hogy az alap­
szabályok rideg betűjéhez ragaszkodjunk, mikor a sze­
gény honvédek helyzete követeli, hogy nyomorukat 
»nyhitsük. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Fejérváry Gésa báró honvédelmi miniszter meg­
jegyzi, hogy a honvédsegélyző bizottság minden tekin­
tetűén autonom te.teilet, a kormány annak intézke­
déseibe egyátalán bu nem avatkozik, semmi más 
szerepe nincs a kormánynak, csak az, hogy a régi 
honvédeknek megszavazott ösazo.-eket a honvédsegélyző 
bizottságnak kiutalványnzza. Ezt az összeget, ha 
szükség lesz rá, úgy mint eddig is történt, evről- 
évre fel fonják emelni. (Helyesles t jobboldalon.)

Wek'j h Sándor miniszterelnök megjegyzi, hogy 
a honvéd? 'gélyző egy.-sülét számadásait az állami 
számvevősz k vizsgálja meg.

A mi a segélyezés eljárását a megelőző igazolásokat 
illeti, elismeri, hogy az eljárás igen hosszadalmas és 
e miatt sok panaszt hoznak föl, de a legutóbbi érte­
kezlet ezen egyik tényleg legkiáltóbb bajon az által 
segített, hogy összeköttetésbe hozta az igazolás kérdé­
sét a segélynyújtás kérdésével, tudniillik a központi 
bizottság titkára állandó alkalmazást nyert, feladata 
lelt ellenőrizni, hogy csakugyan honvéd-e az illető, 
ugv, hogy az igazolás miatt a segelyösszeg kiutalvá­
nyozása halasztást ne szenvedjen. Ez az intézkedés 
január 1-től lesz életbe léptetve. (Helyeslés.)

Megjegyzi azonban, hogy az igazolást nem lehet 
könnyen venni, mert sok visszaélés történhetik, kide­
rült akárhányszor, hogy a kik magas tisztirang birto­
kosának mondottak magukat, soha azzal a ranggal nem 
bírtak, de meg csak nem is voltak honvédek. A mi 
az adó mértékét illeti, epén a nyár folyamán tartott 
crtekezlet arra a megállapodásra jutott, hogy nemcsak 
magának az adónak az összege, hanem az illetőnek 
körülményei is vétessenek figyelembe. Azt hiszi, jövőre 
e tekintetben sem lesz ok a panaszra. (Általános 
helyeslés.)

Thaly Kálmán megnyugszik a miniszterelnök kije­
lentéseben, ámbár ezzel nemileg ellentétben van a 
honvédelmi miniszter nyilatkozata, mely szerint a kor­
mány egyáltalában nem folyhat be a bizottság dol­
ga ha.

0 azt tartaná helyesnek, hogy változtassa meg az 
az egyesület alapszabályait; a belügyminiszter, nem 
kételkedik, hozzá log járulni.

Ö maga is ösmert becsületes embereket, a kik hon­
vedek voltak, de eddig nem vették a segélyezést 
igénybe; midőn elöregedésükkor igénybe akarják venni, 
bizony nem tudják mindig megszerezni a szabály- 
s.erü igazolványukat. A honvédegyesületek sem ve­
zették mind rendben az iratokat, mert a magyar em­
ber nem bürokrata, talán nem is igen őrizték min- 
ueniitt kellő gonddal, s igy megtörténhetik, hogy nem 
tud igazolványt felmutatni az, a kiről sokan tudják, 
iiogy valóban szolgált a honvédseregben. 0 maga is 
'.-mert egy ilyen huszárt, a ki most kénytelen ehezni. 
Viszont azonban elégszer megtörtént az, hogy olya­
noknak. a kik csak magas rangú tiszteknek adtak ki 
magukat, megadták a segélyt, mert tolakodni tudtak.

A jelentest a ház tudomásul veszi és közli a fő­
rendiházzal.

Következik az 1892. évben a közös hadsereg kato­
nai nevelő- es képzőintézeteiben magyar állami ala- 
p tványi helyekre elhelyezett ifjakról szóló jelentés 
tárgyalása.

A jelentés tudomásul vétetik és a főrendiházzal al­
kotmányos tárgyalás végett közöltetní fog.

Következik a honvédelmi miniszter jelentése a 
Ludovika-akadém a 1893. évi állapotáról.

A jelentés tudomásul vétetik és a főrendiházzal 
közöltetní fog.

Következik a napirend sorrendjében
a kisebb tárezdk költségvetésének tárgyalása.
A királyi udvartartás tételénél
BCtUek Lajos: A királyi udvartartás czime alatt a 

költségvetésbe beállított tétel azok köze tartozik, me­
lyet e párt, a melyhez ö tartozik, rendszerint meg­
szavazni szokott.

Madarász József: Néha nem!
Hűtek Lajos: Azért mondja: rendszerint. Ezúttal 

is megszavazza azt a párt, nem a kormány iránti bi­
zalomból, hanem a király iránt érzett ama hűségből, 
mely nem képezi egy párt monopóliumát, hanem át­
hatja az ország minden polgárának szivét. (Elénk he­
lyeslés a szóiső baloldalon.)

Daczára ennek azonban nem zárkózhatunk el azon 
jogunk és törvényes kívánságunk kifejezésétől, hogy a 
magyar udvarlás necsak a budget holt betűiben fog 
ialtassék, hanem valósággal feláilittassék, helyesebben 
kifejezve : helyreáliittassak. (Helyeslés a szélső bal­
oldalon.)

Monarkhikus államban a középkornak az a felfogása, 
hogy az udvari méltóságok kizárólag a felség sze­
melve körüli szolgálatot teljesítik csupán, mindinkább 
háttérbe szorul és ezen méltóságok las-unkint mind­
inkább közjogi állásokká alakultak át. Mindinkább 
és minden allambau az volt a törekvés, hogy 
a felség személye körüli udvari méltóságok ne csak 
a felseg egyéniségének, hanem egyszersmind és főleg 
az ország hatalmi állásának és önállóságának is igaz 
kifejező! legyenek. (Helyeslés a szélső baloldalon.) 
Erre törekedett minden ailam, egyedül Magyarország 
volt az, a mely ezredéves múltja daczára a m gyár 
udvartartást az alkotmányosság negyedszázadában 
c^aK a budget számaiból ismeri, mig gyakorlatban a 
királyi palotában úgynevezett *k. u. k. jScblosshaupt- 
mann»-ban latja n.- gtestesitve.

Pedig ha van valami, a mi a mai viszonyok közt 
ez áliam önállóságát Lf-lé. és a jelenlegi sajnos nem­
zetisig! viszonyok közt ez államnak kouszohaácziojat 
befelé előmozdítani különösen hivatva van : ugv ;.z 
kiválóan és első sóiban egy igazi magyar udvartartás 
volna (Igaz ! Úgy van ! a bal- és szélső baloldalon.) 
s az izgatok észreveniiék. hogy a császár és a magyar 
király kózt lényeges különbség van s igy a sereimet 
orvoslását lci.i Becsben, hanem itt Budapesten keli 
keresniük. (Igaz ! Úgy van ! a bal- és szélső balolda 
ion.) Nagy s.-.o'galatot tesz az a magyar állameszmé­
nek. a ki az udvartartás felállítását, annak teóriáját a 
gyakorlati él-lben megvalósítani fogja. (Igaz! Úgy 
van ! a szélső baloldalon.)

T. ház.! Hogy az udvartartás milyen fontos, azt 
elődeinknek, a mióta e haza a Habsburgok jogara alá 
került, háum-zázados küzdelmei igazolják. A mikor 
I. Ferdináud trónra került, 1532-tcl kezdve cg sz 
lánczolata hozatott rn.g azon törvényeknek, a melyek 
mind kívánják, követelik, hogy az uralkodó ezen 
országban tartózkodjék ; ezen törvények és azok között 
az 1572. évi 11. t.-czikk különösen kifejezést adott 
annak is, hogy a király riecsak az országban tartóz­
kodjak, hanem annak is, ho,y az országnak ügyeit 
magyar tanacros.i által végeztesse. (Igaz! Úgy van! 
a szélső baloldalon.)

Az 1867 : XII. lörvényczikk a magyar udvartartás­
nak jogút ez ország sarkalatos és megdönthetien joga 
uak ismeri el s e törvényből alakult azon gyakorlat, 
hogy az udvartartás költségéit a maguk osztatlan 
egészében szavazta meg mindig a ház.

Nem voltnak soha tekintettel a súlyos adóterbekre, 
az államháztartás rendezetlenségére, az elemi csapá­
sokra : megszavaztuk a tételt azért, hogy az udvar­
tartás felállítását jogosan követelhessük. (Igaz ! Úgy 
van ! a bal- és szélső baloldalon) Nagy hiba volt a 
t. többség részéről, hogy a megszavazás mellett a 
maca részéről is nem sürgette az udvartartás helyre­
állítását. (Igaz! Úgy van ! a szélső baloldalon.)

Készséggé! elismerem, hogy újabban a jelenlegi 
kormanyetnük eljárása folytán e kérdésben örvendetes 
javulás és k' dvező jelenség mutatkozik.

Köszönetét fejezi ki a legutóbbi királyi kéziratért. 
M.dőn azonban ez elismerés adóját megadja, nem vét 
a .-zerenység ellen, hogy ha ezen elért eredményből 
kiveszi a reszt az Összes ellenzéki pártoknak is. 
(Elénk helye.-lés a szélső baloldalon.), mert a nemzeti 
part évek óta sürgeti a kérdést. De ugyanekkor vin- 
uikálja a függetlenségi és 48-as párt részére is a köz­
reműködés oroszlánrészét, mert különösen e párt 
volt az (lg íz ! Úgy van I a szélső baloldalon), mely 
nem a 67-iki kiegyezés, hanem e n. mzetnek ezeréves 
múltja alapján követelte a magyar udvartartás felál­
lítását. (Élénk helyeslés a szélső baloldalon.)

A legutóbbi királyi rendelet folytán legalább m°g 
lesz szüntetve az az anomália, hogy a legfőbb közjogi 
aktusoknál a király személye körül oly egyenek set­
tenkednek, kik nem e nemzetből valók, nem húsúnk­
ból való hús, nem vérünkből való ver, s hangsúlyozva 
azt, hogy ő felségének az1, a másik leiratát, a mely 
feljogosítja a miniszterelnök urat, hogy kizárólag 6

felsége legfelsőbb rendelkezése alá tartozó b§lsö ud­
vartartásnak is M igyarországon való állandó képvise­
lete iránt tárgyalásokat folytathasson és előterjesztést 
tehessen azon reményben, hogy a magyar udvartartás 
kérdése mihamarább teljesen e nemzet jogainak és 
óhajainak mef felelőleg meg fog oldatni, a költségvetés 
e tételét elfogadja. (Élénk helyeslés a szélső bal­
oldalon.)

Gróf Apponyl Albert szintén örömmel fog dja a 
királyi leiratot s kifejezést ád a hálának s kegyeletes 
hódolatnak, melylyel a nemzet minden fia fogadta 
ö felsége elhatározását, a mivel ő felsége újabb jelét 
adta, hogy akkor, midőn a nemzetnek jogos igénye 
és jogos óhajtása előtte a kellő világításba helyez­
tetik és tolmácsoltatik a koronánál, ez óhaj és ez igény 
megvalósításának akadálya fenn nem foroghat. (Élénk 
helyeslés a baloldalon.) Nem habozik e lépésért a 
kormánynak is elismerését kifejezni.

A kormány egész inicziativájának kielégítő, egy ki 
nem elégítő volta fölött csak akkor mondhatunk Íté­
letet, ha az egész udvartartási kérdés megoldásának 
teljes képe előttünk lesz. (Helyeslés a baloldalon.)

Sokszor hallották kicsinyelni az önálló udvartartás 
jelentőségét, ezt a kicsmylést demokratikus csillogó 
jelszavakkal is támogassák, de csodálatos, hogy erről 
csak akkor szeretnek megemlékezni, midőn érvet 
lehet kovácsolni a nemzet valamely jogos igényének 
biztosítása ellen. (Úgy van ! balfeiől.)

Ezek a kicsinylések nem alaposak. A monarchikus 
állam önállóságához tartozik az, hogy a korona ön­
állósága teljes és pregnáns kifejezésre jusson. (Helyes­
lés a baloldalon.)

E nélkül csonka az állami önállóság. Ez azonban 
csak közjogi jelentősége ; nem kevésbbé fontos társa­
dalmi jelentősége is. A mig a korona önállósága nem 
jutott kifejezésre, addig a társadalmi élet sem nyert 
önálló központot. A közös udvartartás az összeolvasz­
tás! tendencziát fejezi ki. Az udvartartás ezenkívül 
kiváló közgazdasági fontossággal is bir. Ezért nem 
tekinti 6 az udvartartás kérdését puszta czifraságnak. 
Megjegyzi, hogy azok az igények, azok a nemzeti tö­
rekvések, melyeket a nemzeti párt az 1867. évi ki­
egyezésre alapit, a melyeknek kielégítésére nézve nem 
tartják az 1867-iki kiegyezést teljesen végrehajtottnak, 
azok egy organikus egészet képeznek és midőn hálá­
val és elismeréssel fogadják azok egyikének, a királyi 
udvartartásra vonatkozó igénynek kielégítését, ezt csak 
mint az egésznek egy részletét fogadhatják el, (Igaz ! 
Úgy van ! balfeiől.) és nem üdvözölhetnék azt osztat­
lan megelégedéssel, ha ez nem az egész épület kiépí­
tésének első részlete volna, hanem mintegy csak alka­
lom, mintegy csak ürügy, mintegy fegyver a többinek 
könnyebb megtagadására. (Helyeslés balfeiől.)

Reméli, hogy a mint ezt a követelést teljesitik, 
úgy a töt'bi is meg fog valósulni, (Élőnk helyeslés a 
baloldalon.) mert ugyanazon érvekkel, a mely érvek­
kel többi követeléseiket elutasítják, éveken át elutasí­
tották az udvartartásra irányuló törekvésüket is. 
(Igaz! Úgy van ! balfeiől.)

A dolgok igazságos ereje győzelemre fogja vinni 
többi követeléseiket is. A tételt megszavazza. (ÉlétiK 
helyeslés a baloldalon.)

"Ugrón Gábor: Midőn ő 1885-ben és 1887-ben 
szóba hozta a külön magyar udvaitartást, Tisza Kál­
mán miniszterelnök azzal vádolta, hogy a külön ud­
vartartás követelésével a korona és a nemzet közti 
bizalmat akarja megingatni. Evek hosszú során át ki 1- 
lett várni, mig a mostani miniszterelnök legutóbb az 
ismert lépést megtette.

Magyarországot pátensekkel nem lehet kormányozni, 
minden intézményt törvény utján kell megalkotni. A 
mi a királyi kéziratban van, az még nem udvartar­
tás ; egyszerűen csak arról van szó, hogy a közjogi 
ünnepélyeknél Magyarországon ez ntul Magyarorszag 
zászlós urai jelennek meg ; csak annyit jelent, hogy 
ezentúl megszűnik a megbotránkoztató állapot, hn;ry 
idegen államok közegei jelennek meg a király személye 
körül.

A magyar király jogi egyénisége igaz, hogy találko­
zik az uralkodó személyében az osztrák császár jogi 
egyéniségével ; de a magyar király jogi egyénisége, 
joga, közjogi helyzete, a mugyar trón elfoglalás! módja, 
a magyar trónon való uralkodás feltételei nem ugyan­
azok, a melyek az osztrák császári trón elfoglalásánál 
érvényben állanak. Mivel tehát a magyar király külön 
jogi személyt képez, udvartartásának is önállónak kel! 
lennie.

Az, hogy a magyar kormány mindazon változások­
ról, a melyek az uralkodóházban előfordulnak, érte- 
sittetni fog. nem elégséges. Azokról az eseményekről, 
a melyek a magyar trón várományosai, az uralkodó­
ház tagjai közt előfordulnak, a magyar trónöröklési 
törvény kiilöu természeténél és az uralkodóháznak a 
magyar trónhoz való sajátos állásánál fogva a magyar 
•»ormánynak nem Írásban és papiroson kell értesül­
nie, hanem a lehető legszemélyesebben és hitelesen. 
Midón renuncziácziok történnek, az van mondva, hogy 
a magyar kormány ta/jai is meg vannak híva, de hol 
van törvényhozási intézkedés és szándékozik-e í a ?or- 
mány türvényiiozásilag intézkedni, hogy az uralkodó­
imnak a magyar trónra jogosult tagjai nyilván tar­
tassanak és ezen nyilvántartás által később bekövet­
kezhető viszályoknak, jogi igényeknek idejekorán eleje 
vetessek ?

Ez okból határozati javaslatot ád be, mely igy szól:
A képviselőház utasítja a kormányt, hogy a magyar 

királyi udvanartas szervezéséről es hatásköréről ter- 
jeszszen elő törvényjavaslatot. (Elénk helyeslés a bal­
es szél.-ő baloldalon.)

Wakerle Sándor miniszterelnök Ugrón Gábornak 
arra az állítására reflektál, hogy az udvartartás ösz- 
rzes Kérdéséit csak törvények utján lehet szabályozni 
s igy szól:

Ha a t. képviselő ur szives lesz alapos tanulmánya 
tárgyává tenni az udvartartás kérdésé., akkor azon 
eredményre fog jutni, hogy azon intézkedések, a me­
lyek tétettek es italában az udvartartás mikéntjének 
kérdése hazai törvényeink szerint nem azok közé tar­
tozik. a melyek eddig bevett szokások szerint a tör­
vényhozás intézkedésének körébe vonattak ; hanem 
,;zuk közé, a melyek igenis a törvényhozás elé tar­
toznak. mint ide tartozik a végrehajtó hatalomnak 
minden cselekedete az ellenőrzés, de nem az intézke­
dés szempontjából.

Egyébként később, midőn majd az udvartartás meg­
oldandó kérdéseit leszek bátor kissé részletesebben 
fejtegetni, meg fog győződni a t. képviselő ur arról, 
hogy mi tartozik a törvényhozás körébe és mi nem. 
Most csak azon megjegyzésére kívánok reflektálni, 
hogy a legfelsőbb elnatározásnak egy része a hivata­
los közlönynek hivatalos, másik része a nemhivatalos 
részben jelent meg.

Mi a hivatalos részben azokat az elhatározásokat 
és intézkedéseket szoktuk felvenni, a melyek rendel­
kező hatálylyal bírnak. Eddig rendelkezés történt az 
udvar képviselete iránt közjogi funkeziókban ; rendel­
kezés történt a kormány meghívása iránt renuncziá- 
cziokhoz; rendelkezés történt a trónöröklési adatok­
nak hivatalosan való közlésére; e rendelkezéseket a 
hivatalos részbe vettÜK fel. De a másik legfelsőbb el­
határozást, a mely igen nagy jelentőséggel bir ugyan, 
de rendelkező diszpozicziót már nem tartalmaz magá­
ban, a mennyiben a rendelkezés csak a kérdés meg­
oldása után fog történni, nagyon természetes, nem a 
hivatalos részben tettük közzé. (Helyeslés jobbfelől.)

Itt elsőbben is a képviselő ur azon kérdéseire kívá­
nok nyilatkozni, a melyek a renuncziácziókra és a 
trónöröklési rendre vonatkoznak. Úgy látom, hogy a 
t. képviselő ur az uralkodóház tagjai által házasság- 
kötések alkalmával tenni szokott renuncziácziók jogi 
természetével egyátalában nincs tisztában. Azoknak a 
renuncziáczióknak van jogi jelentőségük, de ez a jogi 
jelentőség magánjogi jelentőség, a mennyiben abban 
áll, hogy a renuncziáczió alkalmával az uralkodóház 
azon tagja, a ki a renuncziácziót kiállítja, lemond az 
ab intestate öröklési jogról a családi javakra nézve 
es az egyezmény! összegen kívül, hacsak végrendeleti 
intézkedés nincs javára, de ab intestate jogezimen 
nem tarthat örökösödésre igényt.

Ez a renuncziáczió jelentősegének első része. Ez 
tisztán magánjogi természetű, a mely a törvényhozás 
intézkedésének körébe nem tartozik. Másodszor van a 
renuncziáczióknak közjogi jelentőségük is. (Felkiáltá­
sok balfeiől: No lám ! Halljuk 1 Halljuk 1 jobbfelől.)

Nagyon téved a t. képviselő ur, ha azt hiszi, hogy a

legmagasabb uralkodóház azon tagjai, a kik renuncziá­
cziót kiállították, a magyar trónra többé igénynyel nem 
bírnák. Ez tévedés, mert nem a trónörökiesről monda­
nak le, hanem újabban dokumentálják azt, hogy a 
megállapított trónöröklési rend ellenére semmiféle más 
igényt támasztani nem fognak, de a megállapított 
trónöröklési rend szerint őket megillető igényüket fen- 
tartják. Ez csak újabb ünnepélyes elismerése annak, 
hogy az 1723 : I. és II. tezhen megállapított trón­
öröklési rendet elismeri uj minőségében is. (Zaj bal- 
felől.) Ez tehát nem olyan aktus, a mely a törvény- 
hozás hozzájárulását igényelné ; ez sz aktus ránk 
nézve közjogi szempontból újat nem állapit meg, 
semminemű újabb érvénynyel nem bir. De mint­
hogy az ilyen renuncziácziók — habár mondom 
közjogi hatálylyal és jelentőséggel nem birnak — 
mégis olyan ünnepélyes aktusok, hogy illő, hogy ilyen 
ünnepélyes aktusnál, hol közjogi intézményekről is 
van szó, ott a magyar kormány is jelen legyen : 
ezért kértük, és ő felsége elhatározását kinyertük 
arra nézve, hogy ezen renuncziácziókhoz a magyar 
kormány tagjai is hivatalosan meghivassanak. A 
mennyiben ilyen renuncziáczió alkalmából, a renun­
cziácziók rendes formájától eltérés történnék, a mely 
a trónöröklési rendet is befolyásolja : igenis az akkor 
hivatalosan meghívott magyar kormánynak köteles­
sége lesz fenálló törvényünk, jelesül — ha jól emlék­
szem — az 1867 : 1. tcz. értelmében a törvényhozás 
elé járulni, mert a trónöröklésről való lemondások 
nálunk csakis a törvényhozás hozzájárulásával birnak 
érvénynyel. (Átalános helygslés.)

Ezt a tételt változatlanul fentartottuk : tehát a hi­
vatalos meghívás és hivatalos értesítés által közjogi 
kívánalmainknak, azt hiszem minden tekintetben elég 
van teve. (Élénk helyeslés jobbfelől.)

A másik a trónöröklési rendre vonatkozó adatoknak 
közlése. A trónöröklési rend nálunk külön nyilván 
nem tarlatik, hanem nyilván tartatik anyakönyvekben 
akként, hogy a bécsi udvari plébániahivatal vezeti 
a legmagasabb uralkodóház tagjainak összes anyaköny­
vét. Ezen anyakönyvekben van tehát a trónörök­
lési rend nyilvántartva. Ez természetesen megint 
olyan nyilvántartás, a melynek teljes hitelt adunk 
ugyan, de a mely ránk nézve közjogi szempontból 
nyilvantartast nem képezhet. Épen azért kérnünk kel­
lett azt és erre nézve is megnyertük a legfelsőbb el­
határozást, hogy ezen hivatalos adatok : születések, 
halálesetek, esketések, a melyek a trónöröklési rend­
del kapcsolatban állnak és azt bármi tekintetben be­
folyásolhatják, a magyar kormánynyal hivatalosan kö­
zöltessenek, úgy hogy mi ennek alapján azután saját 
hatáskörünkben megfelelőiig intézkedhessünk a trón­
öröklési rend nyilvántartása iránt. (Élénk helyeslés.) 
Én itt külön törvényhozási intézkedés szükségét egyál­
talán nem látom. (Helyeslés jobbfelől.)

Ha azonban azt kérdi, hogy ezen adatokkal mit 
akarunk csinálni? erre nézve is leszek bátor főlviiá- 
gositást adni.

A kormány ezen adatokat akként kívánja felhasz­
nálni, hogy az országos levéltár által felfekteti a leg­
magasabb családfát; a trónöröklési rend ott nyilván- 
tartatik a miniszterelnök által, az abban bevezetett 
adatok évenkint ellenőriztetnek úgy, hogy ha bármi 
kérdés tárgyává tétetik, saját eljárásunk alapján lehet 
a trónöröklési rend nyilvántartása iránt a törvény- 
hozásnak felvilágosítást adni. (Helyeslés jobbfelől.)

Miután mindhárom felszólaló képviselő ur részéről 
azon vád hozatott fel, mintha itt az udvartartás kér­
désének jogosultsága megtámadtatott volna, a törté­
neti igazság kedvéért azt jegyzem meg, hogy igen alapos 
tanulmány után mentünk az egyes kérdések tárgyalásába, 
a mint nem is lehet ily kényes természetű és nagy hord­
erejű kérdéseket másként megoldani. Csak az igazság 
érdekében azt vagyok bátor konstatálni, a mit ő fel­
ségéhez intézett legalázatosabb előterjesztésemben is 
említettem, hogy a kormánynak ezen kérdésben el­
foglalt álláspontja eddig szintén csak alkalomszerű 
volt, a mennyiben nem rendszeresen foglalkozott a 
kérdéssel, és a további években adott válaszokban 
n^m a kérdés lényegét érintő és egészét megvilágító 
álláspontot foglalt el: hanem csak arra szorítkozott, 
hogy egy külön magyar udvartartás behozatalának 
gyakorlati nehézségeit fejtegesse. Ezt tették hivatali 
elődeim. Ez azonban nem annyit tesz, mintha ők egy 
merőben ellenkező álláspontot foglaltak volna el (Egy 
hang a szélső balfeiől : Ne védelmezze őket ! Halljuk 1 
Halljuk ! jobbfelől.), mintha az ország jogait fel akar­
ták volna adni. (Mozgás a szélső baloldalon.) Ez csak 
a kérdés nehézségeit és a megoldási módozatra nézve 
a megoldás azon módjának lehetetlenségét bizonyltja, 
a melyet akkor itt többen ajánlották.

Saját részemről t. ház, kélszer nyilatkoztam itt az 
udvartartás kérdésében. Mindkétszer azon álláspontot 
foglaltam el és szóról-szóra azt mondottam, hogy nem 
ugyan °gy belső berendezésében is elkülönített udvar­
tartás létesítése, (Zaj a szélső baloldalon. Halljuk ! 
Halljuk ! jobbfelől.), hanem az iránt folynak tanulmá­
nyok, hogy államjogi helyzetünk az udvartartás külső 
megjelenésében és érintkezéseiben érvényre juttassák. 
Ezen nyilatkozatot tettem, hajói emlékszem 1892-ben 
mint pénzügyminiszter es az 1893. évi költségvetés 
tárgvalásákor, mint miniszt relnök ugyanazon nyilat­
kozatomat szószerint ismételtem, és akkor tett nyilat­
kozatomhoz híven igyekeztem a kérdést megoldásra 
juttatni, a mint erős bennem a meggyőződés, hogy az 
udvartartás kérdését czélszerüen és okszerűen más 
irányelvek szerint, mint a hogy a megoldáshoz hozzá 
fogtam, nem is lehet megoldásra juttatni.

Legelőször is Mülek Lajos t. képviselő ur hosszasan 
igyekezett bizonyítani azt, hogy az udvartartás nem 
közös ügy. Itt senki sem találkozott, ki az udvartar­
tást közös ügynek kívánta volna nyilvánítani. Nagyon 
természetes, hogy nem közös ügy. Törvényeink, jele­
sül az 1723-iki törvények s azokat kiegészítő 1867-iki 
törvények taxatíve sorolják fel a közös ügyeket, me­
lyek között az udvartartás nem szerepel; sőt az 
1867-iki XII. lörvényczikk még nem ugyan magára 
az udvartartásra, de az udvartartás költségeinek meg­
ajánlására kifejezetten is megmondja, hogy az nem 
közös ügy. Ennélfogva azt hiszem, hogy ezen bizonyí­
tásra szükség nem volt. Ugyanezen álláspontot fog­
laltam el ezen ügyben tett előterjesztésemben, a me­
lyet ezen tétellel zártam be: «Bizonyos tehát, hogy 
úgy régebb, mint újabb törvényeink értelmében a 
magyar udvartartás létjoga kétségbe nem vonható »

Másodszor a történeti szempontok tekintetében — 
mert hisz ezek is irányadók e kérdés elbirálásánál — 
nem tagadható, hogy az udvartartás kérdése más 
szempontok szerint ítélendő meg ma, mint a korábbi 
időkben, midőn az udvartartás nemcsak bizonyos köz­
jogi jelentőséggel birt, nemcsak a fejedelemnek belső 
háztartása volt, hanem — hogy úgy fejezzem ki ma­
gamat — legfőbb kormányhatóságkéut is szerepelt, a 
mennyiben azon teendők, a melyeket ma egyes 
kormányhatóságok látnak el. akkor udvari tiszt­
viselők által hajtattak végre. Ma, midőn ezen teen­
dők kiválasztattak az udvartartás köréből ; ma, 
midőn egy külön felelős kormány végzi a teendőket, 
az udvartartás mindinkább elveszti közjogi jelentősé­
gét és mindinkább a fejedelemnek, habár a közéletre 
kihatólag igen fontos, de mégis inkább magánjellegű 
háztartásává alakul. Egyébként ezen történeti szem­
pontokat tekintve, azon rezultatumra jutottam, hogy 
habár 1526 óta külön udvartartásunk nincs is, de az 
udvartartás kerete zászlós urakban mindig fenn 
volt tartva, nem olyan értelemben, a mint Ugrón 
képviselő ur mondta, mintha ezt a törvényhozás in­
tézkedési körébe vonta volna, mert, ha méltózta- 
tik a t. képviselő ur az erre vonatkozó törvényeket 
tanulmányozni, azt fogja látni, hogy az újabb időben 
is a leglényegesebb intézkedések a törvényhozás, 
igenis, ellenőrzése, de hozzájárulása nélkül intézteitek 
el. Zászlós urak kreáltaltak, mint Maria Therézia 
királynő alatt a magyar gárdának főkapitánya a tör­
vényhozás áltat kreáltatott; de a hatáskör azután már 
nem a törvényhozás, hanem a végrehajtás körébe tar­
tozott, a mint a magyar gárda is nem a törvény- 
hozás utján, hanem a végrehajtás körében kreál­
tatott.

A politikai szempont tekintetéből én is igen kiváló 
súlyt fektetek az udvartartás kérdésére. Ennek mér­
legelésénél azonban figyelmen kivül nem hagyhatom 
azt, hogy az udvartartásnak tevékenysége két sarka­
latos és lényegileg különböző körre, jelesül a közjogi 
természetű és háztartás jellegével biró udvari teen­

dőkre terjed ki. A legmagasabb udvart irtásnak ezen 
a belső berendezést illető része ő felségének felség­
jogát képezi — ennek dekretálják törvényeink is — 
ez tehát ő felségének sajátos intézkedési jogkörébe 
tartozik. Feladatunk tehát, hogy a közjogi ter­
mészetű teendőkön kivül az udvartartásból krva- 
laszszuk mindazon teendőket, a melyek akár közjogi 
természetük, akár adminisztrátív jelentőségünknél fogva 
a b 15 udvartartás keretébe nem tartoznak. És épen 
ezen tiendők kiválasztása iránt, a melyek nézetem 
szerint nem az udvarlás keretében, hanem a kormány- 
hatóságok keretében kell, hogy helyet foglaljanak: 
folytattatnak a tárgyalások. Ilyenekül kívánom felem­
líteni nem azon czimeket, a melyek szorosan udvari 
czimek és a melyek által úgy szólván valaki az 
udvar kiegészítő tagjává válik, hanem egyes oly 
czimek adományozását, 'mint az udvari szállí­
tói czim, egyes papi czimek adományozását, a 
«pro litteris et artibus» érem adományozását, köny­
vek elfogadását, szóval mindazokat a teendőket, 
a melyek, nézetem szerint, egy udvartartásnak kere­
tében helyet nem foglalhatnak, hanem azok keretéből 
kiválasztva, helyesebben a felelős kormány intézke­
dései körébe utaltassanak, és mint ilyenek, a melyek 
a belső háztartás köréből kiválasztatnak, a kormány 
cselekvési körébe utaltassanak és nagyon természe­
tesen a törvényhozásnak nemcsak ellenőrzése, hanem 
— a mennyiben szükséges — annak egyúttal intéz­
kedési befolyása alá helyeztessenek. Ha ezeket 
kiválasztjuk, akkor marad a belső udvartartás, a 
melyre vonatkozólag azt vitatom, hogy ő felségének 
az e fölötti intézkedés sajátságos joga, a mely a tör­
vényhozás elé nem tartozik és a melynek szabálya 
nem a mint Ugrón Gábor t. képviselőtársam állítja : 
a törvényhozás elé, hanem igenis a végrehajtási ha­
talom körébe, ő felsége intézkedési jogának körébe 
tartozik. De ezen belső udvartartásra nézve sem tar­
tom azonban közömbösnek, hogy az milyen, daczára 
annak, hogy az ő felsége intézkedési jogkörébe tar­
tozik. Igenis azt az álláspontot foglaltam el, mint ezt 
bátor voltam már kifejezni, hogy államjogi helyzetünk 
ezen belső udvartattás keretében is nyíltan kifejezésre 
juttassák és ne mosódjék el annak körében, jelesül, 
hogy ő felsége mindig mint magyar király is szere­
peljen. (Helyeslés.)

Ez álláspontom, de ennek a belső udvartartásnak, 
ennek a háztartásnak elkülönítését sem czélszerünek, 
sem megengedhetőnek nem tartom, mert nekünk óhaj­
tanunk kell, hogy ő felsége mint magyar király szere­
peljen akkor is, midőn nincs az országban s hogy ne 
csak osztrák császár, hanem magyar király legyen, 
akár itt az országban van, akár nem. (Élénk helyes­
lés a jobboldalon.) Ezen elvek érvényesítése után azon 
folynak a tanácskozások, hogy államjogi helyzetünk ezen 
belső háztartás körében az azt megillető és megfelelő ki­
fejezésre juttattassék ; a minek folyománya az, hogy ezen 
belső udvartartás Magyarországon állandó képviselet­
tel ruháztassék fel, hogy a közönséggel való érintke­
zés ezen képviselet utján magyar nyelven történjék, 
(Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Remélem, hogy a tárgyalások sikerre fognak vezetni. 
(Helyelés, élénk tetszés a jobboldalon.)

Hődossy Imre sem szükségesnek, sem czélszerü­
nek nem tartja, hogy a jelen esetben az udvartartás- 
ról törvényhozásilag történjék intézkedés. (Helyeslés 
többfelől.) Azért nem tartja szükségesnek, mert az 
1867 : XII. lörvényczikk megállapítja, hogy a magyar 
királynak külön udvartartása legyen. A kormány 
mostani lépéséből megnyugvással látja, hogy az első 
alap, lassan bár, de mégis végrehajtafik. A tétel! 
elfogadja. (Helyeslés jobb- és balfeiől.)

Herman Ottó azt hiszi, hogy Wckerle miniszter­
elnök, a ki a meglepetésekben keresi a hatást, abban 
a hitben él, hogy ott is lelkesedést kelthet a meg­
lepetéssel, a hol erre semmi ok sincs. (Tetszés u 
szélső baloldalon.) Ideje volna, hogy Magyarországod 
a kormányok ne alapítsák eljárásukat a nemzet gyön­
géire, hanem ha valamivel előállanak, adjanak annak 
realitást, ő nem veszi komolyan azt, a mit a minisz­
terelnök az országnak elöterje=ztett. 0 elérkezettnek 
tartaná az időt arra, hogy ne jubiláris dinom-dáno- 
mokkal, ne nyilvános felvonulásokkal, ne a magyar 
kosztüm fitogtatásával és nem avval, hogy öt-hat fő- 
urat oda állítanak akkor, mikor az uralkodó király 
Magyarországon tartózkodik, hogy ők ott úgyszólván 
szolgai állomásokat töltsenek be, (Nagy mozgás jobb­
felől) hanem reális intézményekben kell keresni a 
nemzet hatalmát, mert nem a fény és nem a pompa, 
hanem az anyagi erő és erkölcsi érzet az, a mely a 
nemzetnek igazán hatalmat kölcsönözni bir. (Helyeslés 
a szélső baloldalon.)

0 az előterjesztésben csak azt a régi melhódust 
látja, melyet Becs Magyarországgal szemben folylon 
követett, hogy a «nesze semmi, fogd meg jó! és lelke­
sedjél» ; azért közömbösen veszi az egesz eiőlerjes:- 
tést. (Élénk helyeslés a szélső baloldalon. DerüiUeg 
és mozgás jobbfelől.)

Elnök a vitát bezárja.
Ugrón Gábor kijelenti, hogy a miniszterelnök be­

széde nem elégíti ki őt. (Helyeslés a baloldalon, moz­
gás a jobboldalon.) A magyar udvari méltósagoknajc a 
múltban funkeziójuk is volt, nemcsak ünnepi díszletül 
szolgálták, mig most nem lesz. Az ország re. d l a 
Habsburg-királyok alatt mindig követelték a királyi 
udvartartás helyreállítását, úgy a hogy a múltban volt. 
Mikor a magyar Király lengyel király is vök, itt Ma­
gyarországon mindig magyar t’d ari méltóságok vettek 
körül s a lengyel határon vették át a lengyel udvari 
méltóságok. (íi- iye?lés a szé.ső baloldalon.)

Mikor Magja o ,zág királya az ország területére 
lep. a határon a magyar udvartartás méltóságának 
kell ót átvenni s kiszolgálni s itt nem a cselédségről 
van szó, mert hogy kik az-.k a cse.édek, hogy a har­
madrendű libériát kik viselik, sít még a másodrendűt 
is, avval nem törődünk, mert az a fő, hogy a kik ..z 
eisőrednü libériát feh ■ szik, azok ne legyenek a harma i- 
rendüek szerepében. (Élénk helyeslés a szélső baloldalon.) 
Mit érünk el különben vele, ha közjogi fontosságú 
ünnepélyességeknél magyar udvarmester, magyar lo- 
vászmester, pohárnok, aszlalnokmester stb. jelen van­
nak, de mikor például köziutezetet megy ő felsége 
megnézni, vagy Magyarország területen hadgyakorlatra 
vonul ki, akkor ezen magyar udvari méltóságok már 
sehol sem lesznek és az a közös hadsereg és a nép, 
mely a hadgyakorlatokon Magyarország területén jua 
a maga királyát, uralkodóját megbámulni, s előtte 
tisztelettel szeretetét és hódolatát bemutatni, megint 
idegenek által körülvéve fogja látni a magyar királyt. 
(Igaz ! Úgy van ! a szélső baloldalon.)

Nem fogadja el a miniszterelnöknek azt az állítását, 
hogy itt eszészen külön udvartartásra nincs szükség, 
mert gondos nemzetek nem hanyagolhatják el azt, 
hogy uralkodójuk milyen környezetben van, sőt a: 
is, a ki a trónra vár. (Élénk helyeslés a baloldalon.)

Ha nem tudjuk megállapítani, hogy az udvari méi 
lóságoknak mi volt tartalmuk a múltban, meg kell álla­
pítani, hogy mi legyen tartalmuk a jövőben.

Ha az udvartartás kérdését alkotmányosan akarjuk 
megoldani, akkor nem lehet elkerülni a törvényho 
zást. (Helyeslés a szélső baloldalon.)

Abban is téved a miniszterelnök, hogy az uralkodó­
ház tagjainak nyilvántartását, valamint a lemondás 
formáit kicsiny kérdésnek tartja. Hiszen 1818-ban az 
volt a félreértés egyik füoka, hogy a lemondás mikor 
fogadtatik el érvényesen ? És mik a lemondásnak kö­
vetkezményei a lemondottnak gyermekeire nézve ? Ez 
mind a törvényhozás által megállapítandó kérdés, 
azért ő fentartja. határozati javaslatát s kéri a házat, 
hogy fogadja el szmtén.

A ház többsége a határozati javaslatot nem fo­
gadja el.

Elnök a tárgyalás folytatását megszakítja s ta­
datja, hogy a kérvények tárgyalása előtt az igaz­
ságügyminiszter kíván szólni. (Halljuk !)

Szilágyi Dezaö igazságügyminiszter: T. ház ! 
(Élénk felkiáltások : Halljuk ! Halljuk !) Azzal a tör­
vényjavaslattal, a melyet a házasságjog rendezéséről 
a háznak tisztelettel benyújtok, és azon másik tőr 
venyjavaslattal, a melyet t. barátom, a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter ur a" 1868-iki törvénynek 
szülői jogra nézve, tudniillik gyermekeik vallása körűi 
leendő módosítására, még ma be fog nyújtani, a ház 
előtt fekszik, a kormán, egyházpolitikáját is érintu
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java-'Iatok egész sorozata. (Élénk helyeslés jobb» 
felől)

A t. háztól fog függeni megbírálni nemcsak azt, 
hogy megtartottuk-e a törvényhozás előtt tett Ígére­
teinket, d. azt a sokkal fontosabb és jelentékenyebb 
szempontot is érvényesíteni, hogy az a rendezés, mely 
e javaslatban van foglalva, államunk és nemzetünk 
érdekeivel általában megrgyezik-e és a különösen ezen 
javaslat a’apját képező család- és házasságjog szilárd­
ságit és erkölcsi épségét biztositják-e ?

Huszonöt esztendeje annak, t. ház — hogy néhány 
bevezető szót mondjak ezen javaslathoz — midőn 
alkotmányunk visszaállítása után a magyar törvény- 
hozás előtt a házasság-jog reformjának kérdése elő­
ször szóba jött. Nem mellékesen lett érintve, de a 
fejlődés egész iránya fejtegetve Ion. Az első magyar 
minisztérium alatt alkotmányunk visszaállítása után. 
a melynek tagjai közül ma csak egy él és igazán saj­
nálom hogy ü. ki a pnlgá i házasságnak mindig erős hive 
és ilynemű törvény alkotásának mindig 'sürgetője volt. 
tudni ülik Horváth Boldizsár (Általános éljenzés.), ma a 
képviselőüáznak nem tagja.(Egy hang jobbfelől: Nem ak ír 
lenni 1) Akkor a házasságjog reformjának kérdése fej­
tegetve lön itt e házban és a törvényhozás másik 
részében is: két külön irány vált szét. (Halljuk! 
Halljuk 1) A képviselőhöz s ennek lehet mondani, 
mind-n pártja (Halljuk! Halljuk!) vezérférfia, vala­
mint az akkori államférfiaknak túlnyomó nagy 
többsége azon nézeten volt. hogy a házasságjog 
reformjának iránya, ezen három alapelve foglalható 
össze: egységes állami házasságjog. állami jurisdikczió 
és a h. zasság megkötésének kötelező polgári formája. 
(Élénk helyeslés jobbfelől.)

Különbözött ettől a főrendiház tekintélyes elemeinek 
köztük a rom. kath. főpapság vezérférfiainak is állás­
pontja. (Halljuk ! Halijuk !) Ok azon nézeten voltak, 
hogy az ISIS : XX. törvényczikkelyben lefektetett val­
lás egyenlőségi és viszonossági elveket, melyeket ők 
is elfogadtak, úgy lehet legjobban megvalósítani, ha a 
ház .v ;giog terén a felekezeti jogrendszereket kiépít­
jük é- Magyarország házasságioga nem lesz egységes 
és állami, hanem minden bevett és minden beveendő 
egyház is bírni fog külön házasságjoggal és külön ju- 
risdikczióval.

Az első irány a képviselőház iránya volt, és 25 
esztendő alatt sokszor merült fel ezen kérdés a kép- 
viselőházban és ezeknek az elveknek, melyeket emlí­
tettem. annak a tradicziónak, melyet felhoztam, arany 
fonalat a magyar képviselőház soha el nem ejtette. 
(Élénk helyeslés jobbfelől.) És habár cgvszer-másszor 
időleges, részleges alkotások lettek itt javaslatba hozva, 
es a képviselőház el is fogadta azokat : mindig kife­
jezte. hogy azt merőben időleges alkotásnak tekinti 
es az állapotok teljes rendezését csak a fentemlitett 
három elv alapján véli létesiiendónek. (Úgy van ! 
jobbfelől)

A törvényjavaslat, a melyet a jelen kormány ajánl, 
megfelel a képviselőház tradiczióinak s három alap- 
elvre van felépítve : minden polgárra kiterjedő, egy­
séges aiiami házasságjog, ennek következéskép állami ju­
risdikczió a házasság, \ Iszonyok felett és a kötelező polgári 
megköt- s, ( Ata auös helyeslés és éljenzés a jobboldalon.) 
ts midőn az ezen három elvre felépített törvényjavaslatot 
a háznak tisztelettel benyújtom, nem ezen elvek rész­
letes fejtegetésebe óhajtok bocsátkozni, hanem néhány 
nagy, irányadó szempontot akarok kiemelni arra, 
hogy a törvényjavaslatnak és a törvényjavaslatban 
r xoldandó problémának megítélése nézetem szerint 
helyes szempontokból történjék. (Halljuk 1 Halljuk !)

A házasságjogot, t. ház. nemcsak azért kellett re­
formálni, ni"rt a vallusszabadság elvét a benyújtott 
törvényjavaslatok áltál nagyobb mértékben akar­
juk törvényünkbe iktatni, vagy mert az izraeli­
ták reczepcziójara benyújtott törvényjavaslat is 
szükségkép maga után vonja, hogy a jelenleg érvény­
ben levő mind a nyolcz felekezetűéi érvényben levő 
kultusz-disparitás akadálya eltöröltessék, hanem ennél 
jóval nagyobb, jóval hatalma-.ibb ok volt a házassági 
jog jelen állapota, melyet 18GS óta. egy párt és egy 
kormány sem tartott kielégítőnek sőt mind elismerte, 
hogy lényeges reformra szorul. Házassági jo.uuk nél­
külözi a togi szilárdság igaz alapjait és az arra épí­
tett családnak ep erkölcsi rendjel és azonkívül viszás 
jogú,Kp tokra, a visszaéléseknek egész sorozatára ve­
zet. Es a mit talán élűi kellett volna említenem, már 
rr'-.i az az elv, a melyre a jelen rendszer építve 
van: államunk nagy érdekét, a jogegység létesítését 
egyenesen kizárja. (Helyeslés jobbfelől )

ezen nagy intézmény reformját javaslatba 
hozzuk, szabadjon kiemelnem azt, hogy téves az a 
t-liouis es állítás, hogy a házassági jog reformja al- 
kni.m surrudasoknak es kolhzióknak az eredmctive. Ha 
visszatekintünk arra, a mi tits előtt volt, ha látjuk, 
í -_y ni nő felfogás uralkodott és minő tradicziók 
v ,:ak 6S óta e házban, maga ez a tény megczáfolja 
az . hogy ez alkalomszerű, eseményekből kifolyó tür- 
v- nyj avas lat. (Liviik helyeslés jobbfelől.) Hozzá kell 
• : nem azt is. — de erre nézve megoszlottak le­
het' ek a vélemények — hogy egyéni meggyőződésem 
szerint nem áll az (Halljuk 1 Halljuk !), hogy a pol­
gár: ha asság intézményé külföldön erőszakos politikai 
konvi.íZióKnak es az egyház üldözésének eredménye.

1 e;k.u.tások a uzeiső baloldalon : Ezt az egyet hagy­
ja» ■) E.en intézmény története fogja mulatni, hogy 
! ibár létesítését itt vagy amott ilyen alkalomszerű 
körülmények kisérik is, igazi bölcsője ezen intézmény- 
i: & a vall .isi türelem, a vallásszabadság, a jogegy li­
le- g és az állam azon hivatásának felismerése, hogy 
p dg na: szamara egy jogrendet keli létesíteni vallás 
és nemzetiségi különbség nélkül. (Hosszantartó élénk 
helyeslés.)

A feladatnak megoldásánál szem előtt kellett tar- 
>**a és meg kebelt óvnunk — mert csak ilyen meg­
oldás volt helyes, — alkotmányunknak nagy hagyo­
mányos alapelveit és ezek köze az alapeivek közé 
tartozik az hogy csak olyan megoldást lehetett a 
magyar képviselőhazuak javaslatba hozni, a mely a 
polgári jogegyenlőség, vallásszabadság, az egyházak 
szabadsága, az egyii Vz.-.k paritása nagy elveinek sé­
relme néÍKül javaslatba hozható. (Elénk helyeslés 
jobbfelől.)

S mindezen szempontok felett, t. ház, mint az ég 
boltozata beborítja a főidet. (Mozgás a bal- és 
szél-ő baloldalon. Halijuk : Halljuk ! "jobbfelől) úgy 
uralma alatt tar,ja összes reiormmüködésünket az a 
nagy szempont, a mely újabb állami életünknek 
irányadó szempontja a nemzet politikai egységének 
erősítése és az az elv, hogy a nemzet különböző 
alkatelemeit a közös jogintézmények egysége által is 
össze kell forrasztani ; s ezen összeforraszlását első 
sorban a házassági, a családi intézményt szabályozó 
jog egység .‘ben kell érvényre emelni. (Élénk helyeslés 
a jobboldalon.)

Megfeleltünk-e törvényjavaslatunkban ezeknek a 
szempontoknak : azt a törvényhozás tagjainak bírálata 
Iá bocsátjuk. A mi magukat az alapelveket illeti: 

c-n kimentőleg azokat jelenleg indokolni nem akarom.
Az indokolás a ház elé van terjesztve. De szabadjon 
fogyat: ko.-an|bur, néhány nagy szempontot megérinte­
nem, a me.vek azokat legalább első tekintetre meg­
világítják. (Halljuk! Halljuk !j 

Hogy a jogegységre szükség van, azt már azok is 
mutatják, a miivel előhoztam. T. ház, én nem akarok 
az egyházak tanításának, álláspontjának bírálatába 
ereszkedni, ez nem hivatásom, nem is feladatom, 
de szabadjon kiemelnem azt. hogy a hitfelekezeti jo­
gok rendszere már az egyhazuk természeténél fogva 
válaszfalakat emel és tart fenn az állampolgárok kö­
zött ; olyan válaszfalakat, a melyekről megengedem 
azt, hogy a vallási meggyőződés és lelkiismeret terén 
teljes jogosultságuk van, de a polgári jogintézméuyek 
terén nem lehet jogosultságuk, különösen nem oly 
jogrendben, mely minden polgárnak közös jog a ma­
gánjog terén. (Helyeslés jobbíeiőL)

X an a hitfelekezeti jogokban, talán épen természe­
tüknél fogva, valami kizárólagos, j!csak saját felfogásu­
kat, tanaikat és érdekeiket tartják szem előtt és a 
dolog természeténél fogva, midőn ilyen alapvelő jog­
viszony felett szabályosat alkotnak és Ítélnek : akkor 
úgy az akadályok rendszerében, mint a házasság 
megs/.i nésenek kérdéseben csak a saját tanaikat, fel- 
togasukat, érdekeiket veszik figyelembe, azokat feltét­
lenül érvényesítik és ha összeütközésbe jön velük 
valamely államérdek, vagy más hitfelekezetek érdeke, 
vagy a család szilárdsága, a házasságok fennállásai

vagy leendő házasságok létrejövetele, mindezeket fel­
áldozzák önön felfogásuknak, tanaiknak, érdekeiknek.

Nem tagadom t. ház, azt, (Halljuk !) Halljuk !) hogy 
a magok szempontjából és a magok terén ezeknek az 
irányadó felfogásoknak teljes jogosultságuk van ; de 
kiemelem azt a nagy politikai érdeket, azt a nagy 
polgári érdeket, mely abban áll, hogy a jogintézmé­
nyek ne az elkülönzésnekjés elválasztásnak* legyenek 
tényezői egy különben is annyira széttagolt nemzet­
nél, mint a mienk, hanem az állam érdeke abban áll, 
hogy az állam jogrendje összeforrasztó elem legyen, 
(Élénk helyeslés jobbfelől) és igy segítsen a nemzet­
nek politikai egységét társadalmi összeforrottság által 
emelni. (Helyeslés jobbfelől.)

A törvényjavaslatnak második alapelvét is röviden 
érintem. (Halljuk ! Halljuk !) Nem elég, t. ház, egy­
séges jogrendet létesíteni, hanem azt biztosítani is 
kell és e biztosításnak más módja nincs, mint az 
egységes juriszdikezió és miután a jog állami, a bí­
ráskodás is csak állami lehet. (Helyeslés.)

A mi a harmadik alapelvet : a kötelezd formát illeti 
(Halljuk ! Halljuk !) volt alkalmam erről e házban nyi­
latkoznom és a törvény indokolásában is. Itt csak azt 
emelem ki, hogy mi a kötelező polgári megkötés formáját 
választottuk azért, mert csak ez a forma az, mely az 
állami jogrend érvényesülését tisztán és határozottan 
kifejezi (Élénk helyeslés jobbfelől), csak ez a forma 
az, mely elkülöníti az állami és egyházi hatásköröket, 
megelőzi az összeütközéseket, rendet, remélem mara­
dandó rendet teremt a házassági viszonyok terén, és 
ez a forma az — és ezt nyomatékosan ki kell emel­
nem — mely az egyház szabadságának legjobban 
kedvez (Helyeslés jobbfelől), mely kényes vagy két­
értelmű helyzetektől az államot és az egyházakat is 
megóvja (Hly-slés jobbfelől.) és az egyháznak legin­
kább biztosítja a szabad működést saját terén a vallás- 
erkölcsi élet körében. (Helyeslés jobbfelől.)

Más formák, megengedem, időleges rendezésül meg­
engedem, hosszabb vagy rövidebb átmenetül szolgál­
hatnak, de azokat a nagy szempontokat, melyeket be­
szédem elején érintettem, a kötelezőn kívül egyik meg­
kötési forma sem képes teljesen kielégíteni. (Helyeslés 
jobbfelől.) Hiszen, hogy csak röviden reá mutassak a 
kisegítő polgári házasság intézménye maga egy nagy 
hibában szenved. (Halljuk ! Halljuk !) Az államnak leg­
nagyobb érdeke az, hogy minden házasság, mely állami 
törvény szerint létrejöhet, az állami rend szerint 
egyenlő jogi és erkölcsi értékűnek tűnjek fel és a 
kisegítő polgári házasság intézménye, mely kötelezi 
az állampolgárokat, hogy a házasság megkötése vé­
gett előbb az egvház elé járuljanak és csak ha vissza- 
utasittatnak, köthessék meg a házasságot polgarilag, 
magában az állami jogrendben kelte oszija a házas­
ságot (Igaz ! Úgy van ! jobbfelől), ketté osztja úgy, 
hogy az állami jogrend szükségképen azt a felfogást 
kelti fel az állampolgárokban, hogy kétféle erkölcsi 
értékű házasságok vannak : az egyik oldalon azok, a 
melyek egy házilag megkötötték, ezek a teljes érté­
knek, a másik oldalon vannak a repudeáltak házas­
ságai. a kik házasságának maga az állam jogrendje 
is, miután csak kisegitőképen alkalmazza, kisebb er­
kölcsi értéket tulajdonit. (Élénk tetszés és helyesles 
jobbfelől.)

Ugrón Gábor : A milyen edd.g volt minden há­
zasság ! (Mozgás jobbfelől. Halljuk ! Halljuk !)

Szilágyi Dezső igazságügyi miniszter : A törvény- 
javaslat tárgyalása meg fogja mutatni részletesen azt 
t. ház, hogy mindazoknak a nagy alapelveknek, me­
lyeket kiemeltem, a fakultativ megkötési forma sem 
felel meg. Bővebben ebbe most nem bocsátkozom, 
csak azt az egyet említem föl és itt nem elszigetelve 
állok véleményemmel, mert minden Jegyház körében 
elsőrangú tekintélyek is vannak, a kik véle­
ményemet és a törvényjavaslat álláspontját oszt­
ják, hogy még, a mivel legjobban meg szok­
ták támadni a kötelező polgári házasságot, még 
az egyházak helyzete tekintetében is sokkal előnyö­
sebb az egyháznak, sokkal jobban biztosítja az egyház 
szabadságát (Igaz ! Úgy van ! jobbfelől.) és mindenek 
felett sokkal jobban biztosítja azt a nagy érdeket, 
hogy a két nagy köre az emberi létezésnek, az állam 
és egyház egymás mellett szabadon és harmóniában 
működhessék. (Élénk helyeslés jobbfelől.)

A jelen szabályozás körében, t. ház, alapelvként 
emelkedik ki a házasság megszűnésének kérdése is. 
(Halljuk ! Halljuk !) A törvényjavaslat abból a felfo­
gásból indul ki, hogy a házassági viszony természeté­
nél fogva egész életre köttetik, egész életen át kell 
annak tartania. Ezért házasságot a feltételhez és 
időhöz kötni nem lehet. De, t. ház, minden ko­
rok és minden idők tapasztalása azt bizonyltja, 
hogy a házasságok egyes esetekben összes belső er­
kölcsi alkatelemeikben úgy megromolhatnak, hogy 
egyetlen egy sem társadalmi, sem erkölcsi, sem állami 
érdek, sem a házasfeleknek, sem a gyermekeknek, 
sem a családnak érdeke nem engedik azt, hogy az 
állam és a jogrend ez előtt szemet hunyjon ; és he­
lyes és elkerülhetetlen, hogy meg legyen jogilag en­
gedve a belsőleg megromlott házasságoknak külső 
szétválasztása. (Éiénk helyeslés jobbfelől.)

Ebben az álláspontban és eddig a pontig egyházak 
és állami törvényhozások mind kivétel nélkül egyetér­
tenek. Törvényhatósági szempontból, t. ház, nem a 
felbonthatatlanság áll szemben a felbonthatósággal, 
hanem a szeparaczió intézménye áll szemben a tel- 
bonthatóság intézményével (Úgy van ! Úgy van ! jobb­
felől.,), mert nincsen egyházi vagy állami jogrend, a 
mely, ha elvetette a felbonthatóság intézményét, nem 
fogadta volna el a szeparacziót. Az állami törvények 
rendszerint ugyanazon okokból engedik meg egyik 
az egyiket, másik a másikat. Pedig, t. ház, megint 
engedehnet kérek, hogy csak érinthessek szempontokat, 
ha ezt a két intézményt szembe állítjuk, ezek ab­
ban egyeznek, hogy az életközösség a házasfelekre 
nézve mind a két intézmény mellett teljesen megszű­
nik. jogok és kötelességek elenyésztek, vagyoni ás 
minden egyéb viszonyok ugv lesznek rendezve, mintha 
a házasság teljesen megszűnt volna. Marad tehát gya­
korlatilag csak egy különbség a kettő között : hogy a 
szeparaczió intézménye mellett fennmarad az uj há­
zasságra lépes akadálya, de semmi egyéb. Ez az, a 
mi gyakorlatilag megkülönbözteti a szeparacziót a fel­
bontástól.

Mar most e keltó között minden nagy érdeket 
figyelembe véve és — hitfelekezeti szempontoktól tel­
jesen eltekintve, mert állami rendről van szó — tigy 
kellett Ítélnünk és alapvető intézményként azt kellett 
a törvényjavaslatba beiktatnunk, hogy a házasság szi­
gorúan meghatározott okokból ugyan, de felbontható. 
Eiegeudő-e hogy e pontig mentünk el ebben, mn- 
csen-e sok, nincsen-e kevés, a dolog természeténél 
fogs a nehezen állapítható meg. Mi a szigorúbb felfo­
gás fogadtuk el és az a jogrend, a mely ebben a tür- 
vénvjavaslatban elő van tüntetve, jelentékeny szigorí­
tást iogial magában a jelenlegi jogszabályokkal szem­
ben. Alapelv az, hogy a házasság fel nem bontható, 
csak az egyik házasfélnek vétkessége alapján, (Hall­
juk ! Halljuk !) és ennek a vétkességnek he kell bi- 
zonyiltatnia.

Ez egy szerencsétlenség, de az állam és a társada­
lom nagy érdeke azt kívánja, hogy a midőn ilyen 
bajokat orvosolni kell, a családi élet szégyenét és 
szerencsétlenségét kénytelenek legyenek magasabb 
érdekből bírói kogniczió és méltatás alá bocsátani. 
(Helyeslés jobbfelől.)

Elegendő-e, vagy kevés-e az, a mi a törvényjavas 
latban meg van állapítva, a t. ház fogja megbírálni, 
de mi úgy fogtuk fel, hogy a felbontás intézményét 
nem csak az a nagy állami érdek kívánja, a mély 
tiszta és boldog családi életet akar nemcsak 
az a nagy állami érdek kívánja, a mely a házassá­
goknak erkölcsi épségét és jogi szilárdságát biztosí­
tani akarja, de egyszersmind kívánja maguknak a 
feleknek, maguknak a gyermekeknek, magának a csa­
ládnak érdeke is. Az utóbbiakról szólva csak azt az 
egyet jegyzem meg, a mi talán a legfőbb ok, hogy 
mindenki vagy legalább legtöbben úgy fogják tekinteni 
a dolgot, hogy sokkal kisebb baj van abban, ha a gyerme­
kek tudják azt, hogy szüleik házassága felbontatott, 
mintha — a mi annyi esetben megtörtént — napon­
ként tanúi lesznek a tel nem bontott, de lényegében 
megsemmisült házasság körében szüleik szégyenének, 
bűnének, és tanúi és egyszersmind bírái lesznek azok- 
í.ak. (Úgy van! Tetszés és helyeslés jobbfelől.)

Ez a javaslat, t. ház, hogy jus­

sak (Halljuk ! Halljuk !), az állam és egyház közti vi­
szonyt egészében uj megoldás elé nem tereli, de 
kétségkívül szétválasztja a hatásköröket az állam és 
az egyház között a házassági viszonyok terén. Fel­
tétele ez a szétválasztás annak, hogy mindegyik rend 
a maga körében szabadon és teljesen érvényesülhes­
sen. Nincs semminemű hitelvi sérelem ebben a tör­
vényjavaslatban. Hitelvi sérelem volna csak akkor, ha 
parancsolna a törvény olyat, a mit valakinek vallási 
elvei tiltanak, vagy ha tiltana a törvény olyat, a mi­
nek megtételét valakinek vallási elvei parancsolják. 
(Átalános tetszés és helyeslés.) A háznak alkalma 
lesz meggyőződni, hogy sem egyik, sem másik 
irányban a lelkiismereti szabadság megsértve nincs. 
(Élénk helyeslés és tetszés.)

De t. ház, a mit itt erélyesen és határozottan 
érvényre juttatunk, ez nem csak a nagy állami érdek, 
nemcsak a családnak szilárdsága és erkölcsi épsége 
de az a nagy nemzeti szempont is, (Általános helyes­
lés,) a melyre beszédem elején czéloztam. Ezt a nagy 
nemzeti szempontot, uraim, a magyar törvényhozás­
ban felesleges fejtegetni. (Mozgás a szélső baloldalon.) 
Én csak egyetlenegy, de egy szempontot azután 
határozotlan kiemelek (Halljuk! Halljuk! és ez 
abban áll, hogy minden államnak, első sorban 
a mi államunknak , elutasithatatlan érdeke az, 
hogy polgárai közt a 'polgári jogrend terén 
oly elválasztó falakat ne tűrjön, a mely elválasztó 
falaknak nem a jogrendben, nem ezen a téren van 
hivatásuk érvényesülni, hanem tisztán és egyedül a 
lelkiismcret körében (Átalános helyeslés.), de itt azok 
érvényesítését teljesen szabaddá kell tenni, de nem 
volna szabad még akkor sem teljesen az az érvénye­
sülés, ha például az állam az egyházi közegekkel, mint 
az övéivel, akarna rendelkezni.

Vajay István : Ez abszurdum, képtelenség. (Élénk 
mozgás és felkiáltások : Halljuk ! Halljuk !)

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter: Jogegyenlősé­
get és jogegységet nemcsak ennek, de minden jog- 
intézménynek létesítésénél, mint alapelvet, el kell 
ismernünk és a törvény elvei közé iktatnunk (Élénk 
helyeslés.), ep úgy. mint függetlenségét az állami jog­
rendnek a hitfelekezeti felfogásokról, szabad érvénye- 
nyesülését az egyházaknak működésük igazi terén : a 
vallási élet körében. (Elénk helyeslés.)

Kétségkívül, t. ház, ennek a javaslatnak ellenzői 
vannak és politikai, törvényhozási vitákra fog alkalmat 
adni. A kormány azon a felfogáson van, — és ez kö- 
vettetett a javaslat szerkesztésénél is, — hogy ezen 
vitáknak nem kel! szükségképen az egyház és állam 
küzdelmévé fajulniok. (Általános élénk helyeslés.) Nem 
kell pedig azért, mert mi is és mindenki, a ki ennek az 
intézménynek barátja, ismeri azt. hogy szét vannak 
választva a hatáskörök. A polgári jogrend körében az 
állam uralkodik. A vallási élet az egyházé. Jól tud­
juk, hogy némely egyház tanai szerint a házasság 
vallási intézmény is és minden egyház felfogása sze­
rint a házasságnak vannak vallási oldalai, vau­
nak benne vallási momentumok. Miuden egy­
ház feladatának ismeri azt, hogy a házas­
ságnak ezt az oldalát, a vallási momentumok befo­
lyása és gondozása alatt tartsa, és részünkről abban 
a meggyőződésben vagyunk, hogy ezeknek a törekvé­
seknek nem kell szüksegkép összeütközniük az állami 
jogrend feltétlen érvényesülésével, sőt minden állam 
szívesen látja azt, ha az egyházak a maguk terén, a 
valláserköicsi élet terén befolyásukat, gondozásukat 
érvényesítik (Úgy van! Úgy van! jobbfelől.), mert 
minden állam, a melyben a csalid jogi szilárdsága és 
erkölcsi fensége nagy érdek, nem gátolja azt, ha a 
család és a házasság intézményét a vallási kötelessé 
gek is áthatják és ha a család és házasság intézmé­
nyének épsége és erkölcsi magassága ez által is uj 
biztosítékot nyer. (Élénk helyeslés.)

Ezért, t. ház, ezen a téren a törvényjavaslat telje­
sen szabadon hagyja az egyházak működését és azért 
mondhatom, hogy az emberi élet e két nagy körének, 
az államnak és egyháznak harmonikus közreműködése 
lehetséges, de akkor az egyházak részéről is azon 
méltányos és békülekeny felfogásnak kell érvényesülni 
a melyet mi lanusitunk (Élénk helyeslés.) és nem 
abban kell keresniük és találniok hivatásukat, hogy az 
állami jogrendnek a maga terén való érvényesülését 
híveik meggyőződésében és érzelmeiben megzavarják 
vagy aláássák. (Elénk helyeslés.)

Es — meg vagyok róla győződve — akármely nagy 
küzdelmek fejlődjenek ki e törvényjavaslat tárgyalásá­
nál a törvényhozás termében, egyet bizonyára nem 
fognak elfelejteni, azt, hogy ha, a mint hiszem és re­
mélem. a házasságjognak ilynemű rendezése Magyar- 
ország jogrendjévé, maradandó jogrendjévé fog válni, 
a politikai viták természetével jaró izgalmakat — 
nem a törvényhozás tag-uira mondom, hanem inkább 
azokra, a kik ide nem tartoznak — ne feszítsük túl 
és ne fokozzuk szükség nélkül, (Elénk helyeslés) mert 
bármi keletkezik vitáinkból, mint az állam törvénye 
és intézménye, annak jogi és erkölcsi érteke iránti 
véleményt nem szabad és nem jó a népben előre 
megrendíteni. (Élénk helyeslés.) Erre jó gondolni, bár- 
mint vélekedik valaki . . . (Vajay István közbeszól. 
Élénk felkiáltások : Halljuk ! Halljuk ! Rendre 1)

Elnök: Vajay képviselő urat kérem, hogy ne szól­
jon közbe! (Zaj.)

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter: Azt hiszem, 
mindenki osztozni fog azon megjegyzésben, hogy ha ily 
intézmények létrejönnek, az állam és mindnyájunk 
érdeke tiltja azt, hogy a politikai vitákból több inge­
rültség és keserűség maradjon fenn, mint a mennyit 
a politikai viták természete okvetlenül megkövetel. 
(Élénk helyeslés.)

Ezen okokból t. ház, és legyen szabad azt monda­
nom, hogy ebben a szellemben ajánlom a házassági 
jogról szóló törvényjavaslatot, (Élénk éljenzés.) és ké­
rem a t. házat, méltóztassék azt tárgyalás végett az 
osztályok elkerülésével a jogügyi bizottsághoz utasítani. 
(Hosszantartó zajos éljenzés jobbfelől.)

Elnök: T. ház ! A törvényjavaslat ki log nyomatni, 
a ház tagjai közt szét fog osztatni s előzetes tárgya­
lás és jelentéstétel végett a jogügyi bizottságnak fog 
kiadatni.

Ugrón Gábor : T. ház ! (Halljuk ! Halljuk !) Az 
igen t. miniszter ur azt az indítványt tette, hogy e 
törvényjavaslat az osztályok mellőzésével a jogügyi 
bizottsághoz tétessék át. Az ellen nincs kifogásom, 
hogy a törvényjavaslat az igazságügyi bizottságnak 
adassék ki, de kérem a t. házat, hogy csak akkor 
méltóztassék a fölött határozni, vajon az osztályokat 
mellőzni akarja-e a ház vagy sem, a midőn az igaz­
ságügyi bizottság jelentését megteendi. (Élénk helyeslés 
a bal- és szélső baloldalon.)

Elnök : T. ház ! A határozatot úgy mondtam ki, 
hogy a törvényjavaslat előzetes tárgyalás és jelentés- 
tétel végett az igazságügyi bizottságnak adatik ki. 
(Helyeslés.)

Ce&ky Albin gr. vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter : T. ház ! (Halljuk ! Halljuk ! Nagy zaj a bal- és 
szélsőbaloldalou. Elnök csenget.) Kapcsolatban a há­
zassági jogról szóló törvényjavaslattal, a melyet az igen 
t. igazságügyminiszter ur éppen most mutatott be a t. 
háznak, van szerencsém a magam részéről bemutatni 
egy törvényjavaslatot, a mely a gyermekek vallásáról, 
illetőleg az 1868 : Lili. t.-cz. némely szakaszainak 
módosításairól szól. (Hosszantartó, meg-raegujuló élénk 
éljenzés a bal- és szélsőbaloldalon. Fölkiáltások : Miért 
nem helyesli a többség ? ! Zajos derültség a bal- és 
szélsőbaloldalou.) Kérem a t. házat, méltóztassék a 
javaslatomat kinyomatni, szétoszlatni és első sorban a 
közoktatási, másodsorban pedig az igazságügyi bizott­
sághoz előzetes tárgyalás végett utasítani. (Hosszan­
tartó éljenzés.)

Thaly Kálmán : Én ismeretlennek nem éljenzek ! 
(Zajos derültség a baloldalon.)

Elnök : A törvényjavaslat ki fog nyomatni, a ház 
tagjai közt szét fog osztatni és előzetes tárgyalás és 
jelentéstétel végett előbb a közoktatási, azután az 
igazságügyi bizottsághoz fog utasittatni.

Az ülést 5 perezre felfüggesztem.
(Szünet után.)

Elnök: 1. ház! A napirend során következik a 
11 I» sorjegyzékben foglalt kérvényeknek a tárgyalása.

Herman Ottó: T. ház ! A kérvényezési jog igen 
fontos joga a nemzetnek, és azt hiszem, minden egyes 
képviselőnek meggyőződését fejezem ki, midőn kimon­
dom, hogy a kérvényeket ilyen könnyüszerüleg tár­
gyalni nem csupán nem járja, de a törvényhozás

méltóságával sem egyeztethető össze. (Helyeslés a 
szélső baloldalon.) Én arra akarok rámutatni, hogy a 
jelen sorjegyzékben egész sora az előkelő municzipi- 
umoknak a főrendiház reformjára vonatkozó óhajtásu­
kat fejezi ki s én nem tartom a ház hangulatát most 
olyannak, hogy ilyen fontos kérdésnek, mely az ősz- 
szes törvényhatóságokat hosszas időn keresztül foglal­
koztatta, a mely úgy szólván országos mozgalom tár­
gyát képezi, ilyen hangulatban tárgyalásába bocsát­
kozzunk. (Helyeslés a szélső baloldalon.)

Kérem a t. házat, méltóztassék beleegyezni abba, 
hogy a kérvények ezen sorjegyzéke nem ma, midőn 
mindnyájan egy nagy történeti esemény behatása 
alatt állunk, hanem más alkalommal tárgyaltassék. 
(Helyeslés a szélső baloldalon.)

Ugrón Gábor : Bocsánatot kérek, t. ház, semmi 
nemű történeti esemény behatása alatt nem állunk, 
hanem egy hosszú beszéd unalma után következik ez 
a tárgyalás. (Zaj.) Napirendre a kérvények voltak ki­
tűzve, tárgyaljuk át azokat. (Zaj és ellenmondások a 
szélső baloldalon.)

Madarász József: T. ház ! Az igaz, hogy a kér­
vények a napirendre ki voltak tűzve, és nem is szó­
lok arról, hogy minő esemény az, a mi itt történt ; 
hanem felhívom a t. képviselőtársam figyelmét, vallja 
be önmaga, oly helyzetben van-e a ház, hogy ilyen 
nagyfontosságu kérdés tárgyalását, a mely több időt 
igenyel, mint a mi még hátra van, megkezdhetjük-e ? 
(Helyeslés a szélső baloldalon.) Én kérem a t. házat, 
méltóztassék elfogadni, hogy a kérvények akár majdan 
a pénzügyi tárcza költségvetése után, akár pedig, a 
mikor tetszik, egy más napon méltóztassék tárgyalni. 
(Helyeslés a szélső baloldalon.)

Herman Ottó : T. ház ! Személyes kérdésben ké­
rek szót. (Halljuk ! Halljuk !) Mikor azt mondtam, 
hogy ma egy történeti esemény behatása alatt állunk, 
megállók e szó mellett, egyszerűen azért, mert akár 
törvénynyé válik az a törvényjavaslat, a mely ma 
beterjesztetett, akár nem, annak a nemzetre igy is, 
úgy is nagy befolyása lesz, (Élénk helyeslések.) és igy 
az határozottan áll, hogy a mai nap nagy befolyással 
lehet az országra nézve. Ezt akartam kifejezni, mikor 
a történeti esemény kifejezést ^említettem. (Helyeslés 
a szélső baloldalon.)

Elnök : Méltóztatik a t. ház a kérvények tárgya­
lásának elhalasztása iránt tett indítványt elfogadni ? 
(Elfogadjuk !) Az indítvány elfogadtatott és igy a kér­
vények tárgyalása — gondolom, azt is méltóztatnak 
elfogadni — a legközelebbi szombaton tartandó ülés 
napirendjére tűzetik ki. (Helyeslés.)

Lukáoe Gyula : De szombaton korábban méltóz- 
tassek ezt napirendre tűzni. (Felkiáltások: 12 órára.)

Elnök: Szombaton 12 órára tűzetik ki a kérvények 
tárgyalása. (Helyeslés.) Hátra van még Szluha István 
képviselő ur interpellácziója.

Szluha István következő interpellácziót intézi a 
belügyminiszterhez :

Száudekozik-e a belügyminiszter ur Gerjen község 
árvízkárosultjai részére begyült adományok még ki 
nem osztott részének haladéktalan kiosztását elren­
delni ?

S/.ándékozik-e a belügyminiszter ur a kiosztást az 
igazság és méltányosságnak megfelelőleg, illetőleg 
egy megállapított kulcs szerint eszközöltetni ?

Hleronyml Károly belügyminiszminiszter kijelenti, 
hogy ő magánúton értesült már arról, hogy a gerje- 
niek számára már kiadott könyöradományok nincse­
nek teljesen szétosztva, minthogy a községi képviselő- 
testület úgy vélte, hogy az egyesek megkapván a 
segélyeket, a fennmaradó részt czélszerübb lesz egy 
községháza építésére fordítani. Meg fogja vizsgáltatni 
az ügyet, hogy a kik segélyre szorultak, kaptak-e 
kellő segélyt s ha olyanok lennének, a kik még rá­
szorulnak, akkor nem fogja megengedni a községnek 
hogy községházát építsen a pénzen.

Szluha látván és a ház tudomásul veszi a 
választ.

Elnök a hétfői ülés napirendjére nézve javasolja, 
hogy arra tűzessék ki a kisebb tárczák 1894. évi 
költségvetésének folytatólagos tárgyalása. (Helyeslés.)

Ugyancsak ez ülésen a háznak korábbi határozata 
értelmében log megtörténni a gróf Zichy Jenő által 
beadott azon indítványának indokolása, hogy a mú­
zeumi könyvtárba beküldendő köteles példányok ügyé­
ben törvényjavaslat készíttessék. (Helyeslés.) Végre, a 
mennyiben az idő engedné, tárgyaltatni fog a pénz­
ügyminisztérium jövő évi költségvetése. (Helyeslés.)

Az ülés végződik délután 1 óra 45 perczkor.

Törvényjavaslat a házassági 
jogról.

I. FEJEZET.
Eljegyzés.

1. §. Kiskorúak eljegyzéséhez törvényes képviselőjük 
beleegyezése szükséges.

2. §. Az eljegyzésből nem származik kereseti jog 
a házasság megkötésére.

3. §. Bármely teljesítés kikötése arra az esetre, ha 
a jegyesek a házasságot még nem kötnék, semmis.

4. §. Az a jegyes, a ki az eljegyzéstől alapos ok 
nélkül lépett vissza, vagy a másik jegyesnek a vissza­
lépésre alapos okot szolgáltatott, a másik jegyesnek 
és szülőinek kártérítéssel tartozik.

A kártérítés a kötendő házasság czéljából tett ki­
adások összegét meg nem haladhatja.

5. §. A mit a jegyes vagy annak szülői a másik je­
gyesnek ajándékoztak vagy az eljegyzés jeléül adták, 
abban a feltevésben adottnak kell vélelmezni, hogy a 
házasság létesül, vagy hogy ‘az eljegyzés az egyik je­
gyes haláláig fennáll.

A ki a visszalépésre alapos okot szolgáltatott, vagy 
az a jegyes, a ki alapos ok nélkül lép vissza, vissza- 
követelesi jogát elveszti.

A visszakövetelésre a gazdagodás! kereset szabályai 
irányadók.

6. g. A kártérítési és visszakövetelés! jog az örökö­
sökre csak az esetben száll át, ha a jogosult kereset­
tel érvényesítette.

7. §. A 4. és 5. §-okou alapuló keresetek az eljegy­
zés megszűnésének napjától számított egy év alatt 
elévülnek.

II. FEJEZET.
Házassági akadályok.

8. §. Cselekvőképtelen személy (149. §.) nem köt­
het házasságot.

9. g. Ferii 18-ik, nő lti-ik évének betöltése előtt 
nem köthet házasságot.

Az igazságügyminiszter felmentést adhat.
1U. g. Kiskorú nem köthet házasságot törvényes 

képviselőjének beleegyezése nélkül.
11. §. Húsz éven aluli kiskorúnak házasságához az 

atyának és ha atya nincs, az anyának beleegyezése 
is szükséges.

Törvénytelen gyermeknél a beleegyezés az anyát 
illeti.

Ha a szülők ágytól és asztaltól el vannak választva 
vagy házasságuk íelbontatott, az anya a gondozása 
alatt álló gyermekre nézve az atyát megelőzi.

Mig az örökbefogadás felbontva nincs, az örökbe­
fogadott gyermekre nézve a vérszerinti szüiől bele­
egyezés nem illeti.

Testi vagy elmebeli fogyatkozás avagy távoliét által 
tartósan gátolt, vagy az atyai hatalomtól avagy a 
gyámságtól megfosztott szülőt, kivéve ha a megfosztás 
vagyonkezelés okából történt, nem létezőnek kell te­
kinteni.

Azt hogy a szülő gátolva van, a gyámhatóság álla­
pítja meg.

12. §. Ha a kiskorú huszadik évét be nem töltötte 
és beleegyezésre jogosult szülője nincs, a törvényes 
képviselő beleegyezése csak akkor hatályos, ha a gyám­
hatóság jóváhagyta.

Nem szükséges a jóváhagyás, lía a törvényes képvi­
selő a kiskorúnak nagyatyja.

13. §. Ha a törvényes képviselő vagy a szülő a 
beleegyezést nem adja meg. a házasság megkötéséhez 
a gyámhatóság beleegyezése szükséges.

14. §. A gyámhatóság a kiskorú meghallgatása nél­
kül nem határoz és kizárólag annak érdekét és jövő­
jét tartja szem előtt.

15. §. Nem köthetnek egymással házasságot:
a) vérrokonok egyenes ágon ;

b) testvérek akkor sem, ha csak atyjok vagy any-
jók közős ;

c) az egyik házastárs a másik házastársnak egyenes 
ágbeli vérrokonával, a házasság megszűnése vagy ér­
vénytelenné nyilvánítása után sem.

A származás törvényes vagy törvénytelen volta nem
tesz különbséget.

16. §. Nem köthet uj házasságot az, kinek kprábbi 
házassága meg nem szűnt vagy érvénytelenné nyíl- 
vánitva nincs, kivéve, ha korábbi házassága semmis.

Holttányilvánitás esetében a 94. és 95. §-ok irány­
adók.

17. §. Nem köthet házasságot:
a) az, a ki házastársát meggyilkolta, szándékosan 

megölte vagy élete ellen tört, azzal, a kivel egyet­
értve vagy a kinek közreműködésével követte el ezt a 
cselekményt ;

b) az, a ki másnak liázastársát meggyilkolta, szán­
dékosan megölte vagy élete ellen tört, a másik házas- 
társsal, ha ezt a cselekményt vele egyetértve vagy 
közreműködésével követte el.

18. §. Tilos házasságot kötni annak, a ki ellen vagy 
elmebetegség vagy jelekkel megértést is gátló siket­
némaság okából indíttatott gondnokság alá helyezési 
eljárás és ellene :

a) a zárlat elrendeltetett, ennek közzétételétől meg- 
sziintéig ; vagy

b) a gondnokság alá helyezés még nem jogerős 
ítélettel ki lett mondva, az Ítélet hozatalától jogerőre 
emelkedéséig.

19. §. Tilos házasságot kötni a szülő beleegyezése 
nélkül annak a kiskorúnak, a ki 20-ik évét meghaladta 
akkor is, ha a törvényes képviselő beleegyezett.

A 11., 13. és 14. §-ok megfelelően alkalmazandók.
20. g. Tilos a házasságkötés a felmenő ágbeli vér­

rokon testvérével.
A rokonság és testvéri kapocs a 15. g. szerint Íté­

lendő meg.
A király az igazságügyminiszter előterjesztésére 

felmentést adhat.
21. §. Tilos a házasságkötés, mig az örökbefogadás 

felbontva nincs:
a) az örökbefogadó és az örökbefogadott, valamint 

ennek vérszerinti leszármazója között;
b) az örökbefogadó közt és az örökbefogadottnak, 

valamint ez utóbbi vérszerinti leszármazójanak volt 
házastársa között; úgyszintén az örökbefogadott, vagy 
ennek vérszerinti leszármazója és az örökbe fogadónak 
volt házastársa között.

Az igazságügyminiszter felmentést adhat.
22. §. Tilos a házasságkötés a gyám, valamint an- 

n$k leszármazója és a gyámolt között, mig a gyám­
sági viszony tart.

23. §. Tilos a házasságkötés azok közt, a kiket a 
felbontó Ítélet házasságtörés miatt a házasságkötéstől 
eltiltott.

A király az igazságügyminiszter előterjesztésére fel- 
mentést adhat.

24. §. Tilos házasságot kötni, mig a korábbi házas­
ság érvénytelenné nyilvánítva nincs, akkor is, ha a 
korábbi házasság semmis.

25. g. Tilos holttányilvánitás alapján házasságot 
kötni, ha a holttanyilvániiott házaslársa vagy az, kivel 
uj házasságot akar kötni, tudja, vagy ha igazolva 
van, hogy a holttányilvánilott a vélelmezett elhalálo­
zás napját túlélte.

26. §. Tilos házasságot kötni az egyik házastársnak 
azzal, a ki a másik házastárson elkövetett vagy meg- 
kisérlett gyilkosság miatt mint tettes vagy részes el­
itéltetett.

A király az igazságügyminiszter előterjesztésére fel­
mentést adhat.

27. g. Tilos a nőnek uj házasságot kötni házassá­
gának megszűnésétől vagy érvénytelenné nyilvánításá­
tól számított tiz hónap eltelte előtt.

Elhárul ezen akadály, ha a nő időközben szült. 
Ezen tilalom a holtlányilvánitó fielet alapján meg­

engedett uj házasságkötésre és a 74. §. c) pontja ese­
tere nem terjed ki.

Az igazságügyminiszter felmentést adhat.
28. §. Tilos az egyházi felsőbbség engedélye nélkül 

házasságot kötni annak, a ki azon egyház szabályai 
szerint, melyhez tartozik, Egyházi rend vagy fogadalom 
okából házasságot nem köthet.

29. §. Tilos a házasságkötés a véderőről szóló tör­
vény értelmében szükséges nősülési engedély nélkül.

30. g. Tilos házasságot kötni szabályszerű kihirdetés 
nélkül. (52. g.)

A közigazgatási hatóság felmentést adhat.
31. §. A 17., 21. g. Jj) és 26. gok alkalmazásánál 

a megszűnt vagy érvénytelenné nyilvánított házasság 
figyelembe nem jön.

III. FEJEZET*
A házasságkötés.

32. g. A házasságkötéshez a felek szabad beleegye­
zése szükséges. Kényszer, tévedés és megtévesztés 
kizárja a szabad beleegyezést.

33. g. A házasságkötést időhöz vagy feltételhez 
kötni ném lehet. Ilyen kikötés után nem létezőnek 
tekintetik.

34. §. A házasság megkötését kihirdetés előzi meg, 
A házasság kihirdetését a jegyesek személyesen,

törvényes képviselőik vagy általuk e czélra külön 
meghálálni izottak kérhetik.

A kihirdetést az anyakönyvvezetők teljesitik.
35. g. A házasságot abban a községben kell kihir­

detni, mely a jegyesek rendes lakóhelye.
Ha különböző vagy több rendes lakhelyük van. a 

kihirdetés mindegyik lakhelyen teljesítendő.
Ha utolsó rendes lakhelyükön még nem laknak há­

rom hónap óta, a házasság közvetlenül megelőző ren­
des lakhelyükön is kihirdetendő.

36. g. Rendes lakhely hiányában a kihirdetést ab­
ban a községben kell teljesíteni, hol a jegyesek tar­
tózkodnak, és ha ottani tartózkodásuk óta még három 
hónap nem telt el, ott is, hol utoljára három hónapon 
át tartózkodtak. Ha ily tartózkodási hely meg nem 
állapítható, a házasságot a jegyesek községi illetősége 
vagy születése helyén is ki kell hirdetni.

Ha sem a községi illetőség, sem a születés helye 
meg nem állapítható, az anyakönyvvezető országos 
hirdetményt tesz közzé. Ily esetben a házasságot csak 
a hirdetmény közzétételétől számított három hónap 
elteltével szabad megkötni.

37. g. A kihirdetést azon anyakönyvvezető rendeli 
el. ki a házasság megkötésénei közreműködni jogo­
sult. (48. g.) Két ily jogosult közt a jegyesek választ­
hatnak.

Ha az anyakönyvvezető a kihirdetést elrendelte, ezt 
saját kerületében teljesiti, egyszersmind azon anya­
könyvvezetőket, kiknek kerületében a házasság még 
kihirdetendő (35., 36. gg.), ennek foganatosítása iránt 
megkeresi.

Ez utóbbiak kötelesek a kihirdetést késedelem nél­
kül foganatosítani és megtörténtéről a megkereső anya­
könyvvezetőt a netalán bejelentett akadályok közlese 
mellett értesíteni.

38. g. A kihirdetés csak akkor rendelhető el, ha a 
felek az auyakönyvvezető előtt igazolják, hogy a há­
zasságkötésnek törvényszabta kellékei megvannak.

A jegyesek tartoznak különösen születési bizonyít­
ványaikat, a törvényes képviselőnek és a szülőntk a 
házasság megkötéséhez szükséges beleegyezését, ille­
tőleg a gyámhatósági jóváhagyást (10-13. §§.), a ko­
rábbi házasság megszűnését, érvénytelenné nyilvánítá­
sát vagy a házastárs holltányilvánitását (15., 24. §§.) 
tanúsító közokiratot, az egyházi felsőbbség engedélyét 
(28. g ), valamint a véderőről szóló törvény értelmé­
ben szükséges nősülési engedélyt (29. §) és a fenn­
álló szabályok által megkívánt katonai biztositékról 
szóló okiratot felmutatni.

Ha az anyakönyv vezető előtt a ténykörülmények 
közvetlenül ismeretesek vagy hitelt érdemlő módon 
igazolva vannak : a feleket az okiratok felmutatása 
alól — a 28. és 29. g okban említett engedélyt és a 
katonai biztositékról szóló okiratot kivéve — felment­
heti, szükség esetében a jegyesektől esküt is ve­
het ki.

39. g. A kihirdetés a községházánál nyill helyen 
tizennégy napig tartó kifüggesztéssel történik.

Nagy- és kisközségekben a házasság a kifüggesztés

* A III. fejezet 34. §. 2. és 3. .bekeüése, a 35—44., 53.,
54., 58 60. §§. az anyakönyvekről szóló törvényjavaslatb' 
teendők át.
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1893 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, DECZEMBER 3.
ideje alatt két vasárnapon a községházánál élőszóvá* 
is kihirdetendő.

40. §. Ha a kihirdetés helye (35., 36. §§.) a jelen 
törvény hatályának területén kívül fekszik, a házassá­
got a kérelmező költségére a kihirdetés helyén meg­
jelenő vagy ott elterjedt hírlapban kell közzétenni. 
Ilyen esetben a hírlapi közzétételt követő tizenne­
gyedik nap tekintendő a kihirdetés utolsó napjának. 
(44. §.)

41. §. A kihirdetésnek magában kell foglalnia a je­
gyesek családi és utónevét szülőik megnevezésével, 
családi állapotát (nőtlen, leány, özvegy vagy elvált), 
foglalkozását, korát, vallását, születése helyét és lak­
helyét és szükség esetében a jegyesek egy eb közelebbi 
megjelölését, végül azon felhívást, hogy a kinek vala­
mely törvényes akadályról tudomása van, a kihirdető 
anyakönvvvezetó jelentse be.

42. §. Ha a jegyesek a házasságot a kihirdetés 
utolsó napjától számított egy év alatt meg nem kötik, 
a kihirdetést ismételni kell.

43. §. A kihirdetés alól a törvényhatóság első tiszt­
viselője ad felmentést. A jegyeseknek azonban teljes 
hitelt érdemlő okiratban ki kell jelenteniök, hogy leg­
jobb tudomásuk szerint köztük házassági akadály nem 
forog fenn.

Ha a törvényhatóság első tisztviselője a kérelmet 
megtagadja, a jegyesek a belügyminiszterhez folya­
modhatnak felmentésért.

A leimentés hatályát veszti, ha keltétől számított 
egy ev alatt a jegyesek a házasságot meg nem kötik.

44. §. A házasságot csak a kihirdetés utolsó nap­
jára következő három nap letelte után szabad meg­
kötni.

45. §. A házasságot polgári tisztviselő előtt kell 
megkötni.

Oly kötés, mely nem polgári tisztviselő előtt történt, 
i törvény erejenel fogva semmi vonatkozásban sem 
tekintetik házasságnak.

Polgári tisztviselő előtt kötöttnek tekintendő a há­
tas ság. ha azt. a ki előtt kötőitek, a közhiedelem 
polgári tisztviselőnek tartotta, kivéve, ha az ellenkezői 
mind a Let fél tudta.

4ti. § Polgári tisztviselő :
a) az auyakönyv vezető saját kerületében;
b) a törvényhatóság el=ö tisziviseiője a törvényha­

tóság területén :
c) a főszolgabíró saját járásában ;
ó) a rendezett tanacsu varos polgármestere a város 

területén ;
e) az oszti. k n,agyar követ vagy konzul, a magyar 

kormánytól nyert fe hataimazás korlátáin belül, ha a 
házasulok közül a férfi vagy mindke-t fél magyar 
honos.

Az e) pontban említett polgári tisztviselő előtt kö­
tött házasságot úgy kell tekinteni, mintha belíöidön 
iötöliék volna.

47. §. A polgári tisztviselő a házasságkötésnél csak 
sajat kerületeben működhetik közre.

4S. §. A házasságot rendszerint azon anyakünyv- 
vezeió előtt kell megkötni, kinek kerületében a haza- 
sulóknak vagy azok egyikenek rendes lakhelye és eu- 
tkz hiányában tartózkodási helye van.

49. § Az előző §. szer nt illetékes anyakönyvvezető 
a felek kérelmére egy másik anyakönyvvezetőt fel­
hatalmazhat a házasságkötésnél való közreműködésre ; 
ily felhatalmazást azonban csak hivatalos iratban, a 
kihirdetés utolsó napjara következő három nap letelte 
után és csak akkor adhat, ha törvényes házassági 
akadályról tudomása nincs.

50. §. A főispán, Budapesten a polgármester a felek 
indokolt kérelmére megengedheti, hogy a jegyesek a 
kazass .got a törvényhatóság területen a 46. §. b) — d) 
pontjaikon említett polgári tisztviselők egyike előtt 
kössék meg.

51. §. A polgári tisztviselőnek a házasság megkötésé­
nél az 52. §. esetén kívül csak akkor szabad küzre- 
tnüíüdm, ha a kihirdetés szabályszerűen megtörtént, 
vagy alóla felmentés adatott, és ha törvényes házas­
sági akadály nem jutott tudomásává.

A külföldi, ha belföldön akar házasságot kötni, ki­
mutatni tartozik, hogy házassága hazájának törvényei 
szerint (131. §., 134 §. második bek.) akadályba nem 
ütközik. Az igazságügy miniszter ennek kimutatása alól 
felmentést adhat.

52. §. A házasulok egyikének közel halállal fenye­
gető betegsége esetén a házasságot kihirdetés és fel­
mentés nélkül is szabad megkötni, ha mindkét háza­
suló léi az illető polgári tisztviselő (47. íj.) előtt ünne­
pélyesen kijelenti, hogy legjobb tudomásuk sze­
rint köztük házassági akadaly nem forog feun- 
erre ntzve a polgári tisztviselő a felektől esküt is ve­
het ki.

Hogy forog-e fenn közel halállal fenyegető betegség 
esete, a körülmények figyelembe vételevei az eljáró 
polgári tisztviselő állapítja meg.

53. § Ha az anyakönyvvezető a kihirdetést vagy a 
polgári tisztviselő a házasságkötésnél való közremű­
ködést megtagadta, határozatát köteles a felek ké­
relmére indokaival együtt Írásba foglalni és nekik 
kiadni.

A 46. §. a), c) és d) pontjában említett polgári 
tisztviselő megtagadó határozata ellen a törvény­
hatóság első tisztviselőjéhez feltol) amodásnak van 
helye.

A házasulok a közigazgatási hatóság határozata el­
len a b.rós giioz fordulhatnak. Az eljárás a kir. tör­
vényszék hatáskörébe tartozik.

51. §. A bíró csak a megtagadás okait vizsgálja és 
a mennyiben azokat valótlanoknak vagy törvénybe üt­
közésnek találja, a megtagadó határozatot hatályon 
k> v ül helyezi. Ez esetben az anyakönyv vezető a kihir­
detést, illetőleg a polgári tisztviselő a házasságkötésnél 
való közreműködést ugyanazon okból többé meg nem 
tagadhatja.

55. § A házasságkötés nyilvánosan, az erre rendelt 
hivatalos helyiségben történik.

fontos okokból azonban a polgári tisztviselő meg- 
er.gedheti, hogy a jegyesek a házasságot a nyilvános­
ság kizárásával, vagy a hivatalos helyiségen kívül kös­
sék meg.

56. §. A házasság akként köttetik meg, hogy a 
tisztében eljáró polgárt tisztviselő előtt együttesen 
jelenlevő házasulok két tanú jelenlétében személyesen 
kijelentik, hogy egymással házasságot kötnek.

Ennek megtörténte után a polgári tisztviselő a há­
zasunkat a törvény értelmében házas társaknak je­
lenti ki.

57. g. Házasságkötésnél tanukul csak oly egyének 
alkalmazhatók, a kik 16-ik evüket betöltötték és a 
házasságkötés cselekményét megérteni képssek. Tanuk 
lehetnek a háza: ultiknak vagy a közreműködő polgári 
tisztviselőnek rokonai is.

5í. §. A házasságkötésnél ^közreműködő anyakönyv- 
vezetó köteles a megtörtént házasságkötést a házas­
sági anyakönyvbe azonnal bejegyezni.

59. § Az 50. §. esetében a megtörtént házasság­
kötésről azonnal két példányban jegyzőkönyvet kell 
felvenni.

A jegyzőkönyv egyik példányát a házasságkötésnek 
a házassági anyakönyvbe 1 endő bejegyzése vegeit 
az illetékes anyakönyv vezetőhöz (48. §.) haladék­
talanul át kell tenni, a másik pedig a hatóság irattá­
rában őrizendő.

60. §. Ha a házasságkötésnél a 49. §. szerint felha­
talmazott anyakönyvvezető vagy az 50. §. esetében 
más polgári tisztviselő működött közre, ezt a körül­
ményt a felhatalmazásra, illetőleg a beérkezett jegyző­
könyvre (59. §.) való utalással az anyakönyvben ki 
kell tüntetni.

IV. FEJEZET.
A házasság érvénytelensége.

Cl. §. Semmis a házasság, ha megkötése polgári 
tisztviselő előtt, de :

a) annak nem a saját kerületében ; vagy :
b) az 56. g. első bekezdésében megszabott kellékek 

bármelvikénEk mellőzésével történt.
62 §. Az előző §. a) pont alapján nem semmis a 

házassá?, ha azt. a ki előtt kötötték, a közhiedelem az 
illető kerület polgári tisztviselőjének tartotta, kivéve, 
ha az ellenkezőt mind a két fél tudta.

63. §. Ha a polgári tisztviselő előtt együtt jelenlevő 
házasalók személyesen kijelentették, hogy egymással 
bázacaá_ot kötnek és a megkötéstől fogva egy éven 
át mint tér és feleség együtt éltek, az 5G. g. ei.o

bekezdésében foglalt egyéb kellék hiánya miatt a há­
zasság nem semmis.

64. §. A 8. §. ellenére kötött házasság semmis.
Elenyészik a semmiség, ha a cselekvőképtelen fél a

cselekvőképtelenség megszűnte után a házasságot meg­
szűnése vagy érvénytelenné nyilvánítása előtt helyben­
hagyja.

Hogy az együttélés folytatása helybenhagyás-e, azt 
az eset körülményei szerint kell eldönteni.

Hatálytalan a helybenhagyás, ha a felek között 
időközben a 15. §. c). 17., vagy a 16. §. akadálya
keletkezett, még akkor is, ha ez utóbbi a helyben­
hagyás idején már megszűnt.

A 9., 10—13. gg-ok alapján a házasság megtá­
madható akkor is, ha a 8. g-on alapuló semmiség el­
enyészett.

65. §. Semmis a házasság, melyet a 15., 16. és 17. 
§§ ok valamelyikének ellenére kötöttek.

66. §. A semmis házasságot megszűnése előtt csak 
akkor lehet semmisnek tekinteni, ha semmiségi perben 
annak lett nyilvánítva.

A semmis házasságot megszűnése vagy semmissé 
nyilvánítása után, a mennyiben a törvényből más 
nem következik, úgy kell tekinteni, mintha meg sem 
kötötték volna.

67. §. Semmiség! per indítására jogosítva vannak: 
a házasfelek, a királyi ügyész és mindenki, a ki ki­
mutatja, hogy a házasság érvénytelenségétől valamely 
jogi érdeke függ.

Ily per indítására jogosítva vannak különösen :
a) a korábbi házastárs a véle előbb kötőit há­

zasság okából, mig ez utóbbi házasság meg nem 
szűnt ;

b) a későbbi házastárs, ha saját házasságának ér­
vénye a korábbi házasság semmiségétől lüge ;

ej mindenki, a ki a későbbi házasság érvényessége 
iránt jogilag érdekelve van

68. § Cselekvőképességében korlátolt házastárs a 
semmiség! perben perképes.

Cselekvőképtelen házastársakra a törvényes képvi­
selet szabályai alkalmazandók.

69. §. A semmiség! pert csak addig lehet megindí­
tani, mig a házasság meg nem szűnt.

Ha a házasság a per folyama alatt szűnik meg, az 
eljárás csak annak kérelmére folytatható, a kinek va­
lamely jogi érdeke tiigg a házasság érvényességének 
vagy érvénytelenségének megállapításától.

70. §. A semmiségi pierben keletkezett jogerős ítélet 
mindenkivel szemben hatályos.

Ha a 16. §. okából indított semmiség! perben a ko­
rábbi házastárs részt nem vett, az elutasító Ítélet ha­
tálya reá nem terjed ki.

71. g. Megtámadható a házasság, melyet valamelyik 
fél a 9. g. ellenére felmentés nélkül kötött.

72. g. Megtámadható a házasság, melyet valamelyik 
fél a 10—13. § okban megkívánt beleegyezés, illetőleg 
jóváhagyás nélkül kötött.

A gyámhatósági megállapítás (11. g. utolsó bekez­
dés) tévessége a házasság érvényére nincs befolyással.

73. §. Megtámadható a házasság kényszer miatt, 
ha valamelyik hl erőszak hatása alatt, vagy Jfenye- 
geléssel jogtalanul előidézett alapos felelem következ­
tében kötötte.

A szülői akarattal szemben való megadás még nem 
alapos felelem.

74. §. Megtámadható a házasság tévedés miatt :
a) ha valamiiy fel egvátalán n^m akart házasságot 

kötni és nem tudta, hogy kijelentésével házassá­
got köt ;

b) ha valamelyik fél mással kötött házasságot, 
mint a kivel akart és nem tudta, hogy a személy 
más ;

c) ha valamelyik fél már a házasság kötésekor 
állandóan képtelen volt a házassági tartozás teljesí­
tésére és a másik fél ezt nem tudta, sem a körül­
ményekből nem következtethette ;

d) ha valamelyik fél a 100. §-ban vagy a 102. §.
d) pontjában említett büntetésre volt ítélve és a 
másik fel ezt nem tudta és utóbbi esetben egyszers­
mind alaposan feltehető, hogy ezt tudva, a házas­
ságot meg nem kötötte volna ;

e) ha a férj nejét mástól házasságon kívül teherbe 
ejtve találta és ezt a házasság megkötésekor nem 
tudta ;

1) ha a holttányilvánitott házastárs az uj házas­
ság megkötése után jelentkezik*

75 § Megtámadható a házasság megtévesztés miatt, 
l.a a megtévesztés a másik hazastársnak lényeges 
s emélyi tulajdonságaira vonatkozik és a megtevesz- 
tést a másik házastárs maga idézte elő, vagy tudta 
avagy tudnia kellett a megtévesztést, mely egy har­
madiktól ered.

Nem támadható meg a házasság, ha alaposan föl­
tehetni. hogy a megtévesztett fél a házasságot a meg­
tévesztés nélkül is megkötötte volna.

76. §. A megtámadásra jogosítva van :
a) a 71. §. esetében, a mig a házastárs fejletlen 

kora tart, az igazságügy miniszter tói nyert felhatal­
mazás alapján a királyi ügyész, ezentúl maga a há­
zastárs j

b) a 72. §. esetében, a mig a huzastárs kiskorú, az 
ó gyámhatósága, ezentúl maga a hazastárs ;

c) a 73—75. §-ok eseteiben a kényszerűéit, tévedő, 
vagy megtévesztett házastárs.

A gyámhatóság a megtámadás jogát az árvaügyész 
áltai gyakorolja.

Az a házastárs, a ki fejlett korának elérése után a 
házasságot helybenhagyja (85. §.), azt a 72. g. alap­
ján meg nem támadhatja.

77. g. A megtámadás határideje egy esztendő.
E határidő számítandó:
a) a 711 § esetében a kir. ügyészre nézve azon 

naptól, a melyen a házasság megtámadna,ósága hiva­
talos tudomására jutott; a liázastársra nezve, a mely 
napon fejlett korát elérte ;

b) a 72 §. esetében a gyámhatóságra nézve azon 
naptól, a melyen a liazassag megkötése hivatalos tu­
domására jutott (78. §.); a házasiásra nézve, a mely 
napon teljes korát elerte ;

c) a 73—75. gok eseteiben, azon naptól, a melyen 
a házastárs a kényszer hatása alól felszabadult, a té­
vedést vagy megtévesztést felismerte.

Az a) es b) pontok esetében a házastárs megtáma­
dási jogának kezdőnapjáig a hatóságok ellenében egész­
ben vagy részben lefolyt határidő a házastársra nézve 
is lefolytnak tekintendő.

78. §. A gyámhatóság tudomásával egyenlő hatályú 
azon törvényes képviselő vagy szülő tudomása, a ki­
nek utólagos beleegyezése a megtámadás kizárásához 
elégséges.

Ha ehhez csak mindkettő utólagos beleegyezése 
elégséges és a tudomás különböző napon keletkezett, 
a határidőt a későbbi tudomás napjától kell szá­
mítani.

Annak, a ki időközben vált beleegyezésre jogosulttá, 
korábbi tudomását úgy kell tekinteni, mintha a jogo­
sultsággal egyidejűleg szerezte volna.

79. g. A 72. g. esetében a megtámadást a gyám­
hatóságra nézve megállapított határidő alatt meg­
leheti a kiskorú, valamint az a törvényes képviselő 
vagy szülő is, kinek beleegyezése a házassághoz még 
hiányzik.

A megtámadás azonban hatályát veszti, ha a gyám­
hatóság nivataios értesítésétől számított három nőnap 
alatt azt magáévá nem teszi.

80. §. Ha a házastárs a megtámadás megtételében 
erőhatalom vagy cselekvőképtelenség által gátolva van, 
mig ezen akadály tart, a határidő folyása szünetel.

Ezen rendelkezés megfelelően alkalmazandó, midőn 
a 78. § ban említett törvényes képviselő vagy szülő a 
gyámhatóság értesítésében gátolva van.

81. §. Megtámadásnak nincs helye:
a) ha a házasság bírói Ítélettel fel van bontva, vagy 

a 95. §. értelmében megszűnt ;
b) ha a fejletlen korú, kiskorú, kényszerűéit, tévedő 

vagy megtévesztett házastárs meghalt;
c) a 74. §. f) pontja alapján, ha akár a korábbi, 

akár az uj házasság megszűnt.
82. §. Ha a házasság a megtámadási határidőn 

belül vagy a 81. g-ban meghatározott időpontok előtt 
megtámadva nem volt, úgyszintén utólagos felmentés, 
beleegyezés, jóváhagyás és helybenhagyás eseteiben is 
(83—86. §§.), a házasság megtámadhatóságát úgy kell 
tekinteni mintha fér.rt sftft foTSóft volttá

83. §. TJtdegc-a íihaentHoek a 71 a- -*t.éb.n u,i..d-

adilig helye van. a mig a házastárs fejlett korát el 
nein érte (86. g.)

84. §. Utólagos beleegyezésnek és jóváhagyásnak a 
72. §. esetében mindaddig helye van, a mig a házas­
társ teljes korát el nem érte. (86. §.)

Az utólagos beleegyezés illetőleg jóváhagyás a min­
denkori törvényes képviselőt, beleegyezésre jogosult 
szülőt vagy gyámhatóságot illeti meg.

Az utólagos beleegyezés, illetőleg jóváhagyás meg­
ítélésére nincs befolyással az, hogy a kiskorú időköz­
ben 20 ik évét betöltötte.

Egyebekben az utólagos beleegyezésre és jóváha­
gyásra a 10—14. gok megfelelően alkalmazandók.

85. §. A helybenhagyás csak akkor hatályos, ha 
a házastárs oly időben nyilvánítja, a midőn reá nézve 
a 77. §. szerint a megtámadási határidő már kezdetét 
vette.

Hogy az együttélés folytatása helvbenhagyás-e, azt 
az esel körülményei szerint kell eldönteni.

86. §. A házasság érvénytelenné nyilvánítása, a 
megtámadott házasság megszűnése, valamint a házas­
ságnak bejelentéssel történt megtámadása után fel­
mentésnek, beleegyezésnek, jóváhagyásnak és helyben­
hagyásnak nincs helye.

87. §. A megtámadható házasságot megtámadás 
esetében is megszűnése előtt érvényesnek kell tekin­
teni mindaddig, mig megtámadási perben érvénytelen­
nek nem lett nyilvánítva.

A megtámadható házasságot megtámadása esetében 
megszűnése vagy érvénytelenné nyilvánítása után, a 
mennyiben a törvényből más nem következik, úgy 
kell tekinteni, mintha meg sem kötötték volna.

88. g. A megtámadás, a mig a házasság meg nem 
szűnt, keresettel, esetleg viszonkeresettel, a házasság 
megszűnése után a bírósághoz intézett bejelentéssel 
történik.

A keresettel történt megtámadást csak a házasság 
megszűnéséig lehet visszavonni.

A bejelentés visszavonása hatálytalan.
89. :j. A hazastárs a megtámadás megtételében csak 

személyesen járhat el.
Ügyvédi képviseletnek különös meghatalmazás alap­

ján helye van.
Cselekvukepességében korlátolt házastárs a megtá­

madási perben perképes.
A 71. és 72. íj-ok esetében, ha a házastárs a per 

folyama alatt elén fejlett, illetőleg teljes korát : a per, 
úgy a mint van, reá száll át.

90. §. A 69. és 70. g-ok rendelkezései a megtáma­
dási perekre megfelelően alkalmazandók.

91. íj. A házasság megszűnése után bárki érvénye­
sítheti a házasság érvényességétől vagy érvénytelensé­
gétől függő jogait és a mennyiben jogi érdekében fek­
szik, a házasság érvényességének vagy érvénytelensé­
gének megállapítása iránt is indíthat keresetet.

A keletkezett jogerős ítélet csak a perben állókkal 
szemben hatályos.

92. §. A 123—125. § ok rendelkezései a házasság 
■ rvénytelenségét tdrgyazó perekre megfelelően alkal­
mazandók.

Semmiség! vagy a kir. ügyész állal indított meg­
támadási perekben a bird a házastársak különélését 
a kir. ügyész indítványára vagy hivatalból is el­
rendelheti.

93. íj. Azon jóhiszemű harmadik személyek elő­
nyére. a kik érvénytelen házasságban elő házastár- 
sakkal az érvénytelenné nyilvánításig jogügyletekbe 
bocsátkoztak, az érvénytelen házasság az érvényes 
házassáejog Hatályával bír.

V. FEJEZET.
A házasság megszűnése.

94. g. A házasság megszűnik :
a) a: egyik házastárs halálával (95. g.);
b) bírói felbontással.
Ilolttányilvánitás esetében az a vélelem irányadó, 

hogy a holttá nyilvánított nem élt tovább annál az 
időpontnál, a mely az Ítéletben elhunyta napjául meg 
vili állapítva.

95. g. Megszűnik a házasság az által is, hogy az 
egyik házastárs a másiknak holttanyilvánűása után 
házasságot köt, kivéve ha az uj házasságot megkötő 
felek egyike a házasságkötéskor tudta, hogy a holltá- 
iiyilvániiott él. Va?y ha az uj házasság egyéb okból 
semmis avagy a 74. íj. f) pontja alapjan érvénytelenné 
van nyilvánítva.

96 íj- A hazisság csak bírói Ítélettel és csak a 
97—lu2. § okban foglalt okokból bontható fel.

97. g. A házasság felbontását kérheti az a házasfél, 
kinek házastársa hazasságtőrést vagy természet elleni 
fajtaUn.-ágot követ el. avagy tudva hogy házassága 
meg fennáll, uj házasságot köt.

98 §. A házasság felbontását kérheti az a házasfél, 
kit ház.istársa hűtlenül elhagyott.

Hűtlen elhagyás csak akkor forog fenn :
a) ha a házassági életközösséget szándékosán és jo­

gos ck nélkül megbontó házasfél bírói Határozattal az 
eleiközösség visszaállítására leit kötelezve, és a hatá­
rozatnak egy év alatt igazolatlanul eleget nem tesz ;

b) ha a hüiienül elhagyó házastárs, kinek tartózko­
dási helye ismeretien és legalább egy év óta hire ve­
szett, az életközösségnek egy év alatt leendő vissza­
állítására bírói hirdetmény utján siker nélkül hiva­
tott fel.

99. g. A házasság felbontását kérheti az a házasfél, 
kinek hazastársa élete ellen tört, vagy kit házastársa 
testi épségét avagy egészségét veszelyeztető módon 
szándékosan súlyosan oántalmazott.

100. §. A házasság felbontását kérheti az a házas­
fél, kinek házastársát bűntett miatt a házasság meg­
kötése után jogerejüleg halálra vagy legalább öt évi 
(egyházra vagy börtönre Ítéltek.

101. §. A házasság felbontásának az előző §. alap­
ján nincs helye, ha a házasfél a bűntettet a házasság 
megkötése előtt követte el és erről hazastársának a 
házasság megkötésekor tudomása volt.

102. jj. A házasság az egyik házasfél kérelmére fel­
bontható, ha a másik házasfél :

a) a házastársi kötelességeket szándékos magavise­
leté által súlyosan megsérti ;

b) a házastársak családjához tartozó gyermeket 
büncselekmeny elkövetésére vagy erkölcstelen életre 
reabirja vagy reábirni törekszik ;

c) erkölcstelen életet megátalkodoltan folytat ; vagy
d) a házasság megkötése után jogerejüleg öt évnél 

rövidebb tartamú fegyházra vagy börtönre, avagy nye­
reségvágyból elkövetett vétség miatt fogházra Ítél­
tetett ;

és a bíró a házasfelek egyéniségének és életviszo­
nyainak gondos figyelembevételével meggyőződött arról, 
hogy a felsorolt okok következtében a házassági vi­
szony annyira fel vau dúlva, hogy a felbontást ké­
rőre nézve a további életközösség elviselhetet­
lenné vált.

103. íj. A ki házastársának vétkes cselekményébe 
beleegyezett, vagy abban részes volt, a házasság fel­
bontását nem kérheti.

Az a körülmény, hogy a felbontást kérő fél ellen is 
forog fenn bontó ok, a kereseti jogot ki nem zárja.

104. jj. A kereseti jog elenyészik, ha a házastárs a 
vétkes cselekményt megbocsátotta.

Megbocsátásának a per folyama alatt is helye van.
105. g. A 97., 99, 100. és 102. g-ok eseteiben a 

keresetet csak attól a naptól számított hat hónap 
alatt lehet megindítani, a melyen a házastárs a vét­
kes cselekmény, illetőleg a jogerejii büntető Ítélet tu­
domására jutott.

A vétkes cselekmény elkövetése, illetőleg büntető 
Ítélet jogerőre emelkedése után tíz év múlva felbontó 
keresetnek nincs helye.

Ha a házastárs a kereset megindításában erőha­
talom vagy cselekvőképtelenség áltál gálolva van, mig 
ezen akadály tart, a határidő folyása szünetel.

106. §. A felbontás iránti kérelem támogatására a 
kereset vagy viszonkereset alapjául szolgáló bontó ok 
kapcsán oly bontó okra is lehet hivatkozni, a melyre 
nézve a kereseti jog már megszűnt.

107. §. A felbontó Ítéletben az a házasfél, kinek 
hibájából a házasság felbontatott, vétkesnek nyilvání­
tandó.

Ha viszonkereset folytán mindkét fél hibájából tör­
tént a házasság felbontása, a bird mind a két házas­
társat vétkesnek nyilvánítja.

Viszonkereset nélkül is kérheti alperes, hogy a há­
zasság felbontása esetében a felperes is Vétkesnek

mondassák ki. ha ellene bontó okot igazol; ezen kérel­
met oly bontó okra is alapíthatja, melyre nézve ke­
reseti joga már megszűnt, de a felbontás alapját ké­
pező bontó ok keletkezésekor még fennállott.

A házasságtörés okából vétkesnek nyilvánított há­
zastárs a felbontó ítéletben eltiltandó a házasságkö­
téstől azzal, a kivel a házasságtörést elkövette.

108. §. Cselekvőképességében korlátolt házastárs a 
házasság felbontása végett indított perben perképes.

109. §. Elmebeteg házastárs nevében törvényes kép­
viselője kérheti a gyámhatóság felhatalmazásával a 
házasság felbontását.

A gyámhatóság a felhatalmazást csak akkor adhatja 
meg, ha a házasság felbontását az elmebeteg házas­
társ nyilvánvaló érdeke követeli.

110. §. A házasság a felbontó Ítélet jogerőre emel­
kedése napján szűnik meg.

111. §. A házasság felbontása esetében a házas­
társak vagyonjogi viszonyaira, a mennyiben a jelen 
törvény mást nem rendel, az érvényben levő jogsza­
bályok alkalmazandók.

112. §. Ha az Ítélet csak az egyik házastársat nyil­
vánította vélkesnek, ettől a másik házastárs a házas­
ság fennállása alatt adott ajándékait visszakövetel­
heti.

A vétlen házastársnak a házassági szerződésben, 
valamint a házasság fennállása alatt a vétkes fél ré­
szére tett ajándékozási Ígéretei hatályukat vesztik.

A visszakövetelésre a gazdagodás! kereset szabályai 
irányadók.

A visszakövetelés joga az örökösökre csak az eset­
ben száll át, ha a házastárs keresettel érvényesítette.

A kereset a házasság felbontásától számított egy 
év alatt elévül.

113. §. A nem vétkes nőt a vétkesnek nyilvánított 
férj vagyoni helyzetének és társadalmi állásának meg­
felelően eltartani köteles, a mennyiben ily tartásra a 
nőnek jövedelme elégtelen.

A tartás készpénzben előre és rendszerint havi 
részletekben fizetendő.

A tartást a nő kívánságára a férj biztosítani kö­
teles.

114. g. A kiszabott tartás felemelésének van helye :
a) ha a szükséges tartás sem volt a férj vagyoni 

helyzete miatt megállapítható, és ez időközben meg­
javult :

b) ha a tartás megállapításánál a nőnek oly jöve­
delmei vétettek számításba, melyektől később önhibá­
ján kívül elesett.

115. §. A tartásra nézve a per megindítása után a 
házastársak szabadon egyezkedhetnek és a nő le is 
mondhat róla. A tartás kötelezettsége a férjnek örö­
köseire is átszáll, ezek azonban annak a hagyaték 
tiszta jövedelme erejéig való leszállítását kérhetik.

116. §. A férj tartási kötelezettsége megszűnik, ha 
a nő uj házasságot köt.

117. §. Az elvált vétkes nő férje nevét nem vi­
selheti.

A nem vétkes nő azonban férje nevét a házasság 
felbontása után is megtarthatja, ha ezen akaratát a 
perben kifejezte.

A bird köteles a nőnek ezen jogát a felbontó Íté­
letben kimondani.

118. §. A biró a felbontó Ítéletben a közös kis­
korú gyermekek elhelyezése és tartása felől is ha­
tároz.

Ha a szülők másként nem egyeztek meg, a gyerme­
kek hétéves életkorukig anyjuknál maradnak, ezen 
életkoron túl a nem vétkes szülőnek, ha mind a kél 
szülő vétkesnek nyilván ittál ott, a fiuk atyjuknak, a 
leányok anyjuknak gondviselésére bízatnak.

A biró azonban a szülők vétkességének cs egyéb 
személyes körülményeinek figyelembe vételével a gyer­
mekek nyilvánvaló érdekében a szülők egyezségétől 
és a fennebbi szabályoktól cltérőleg is intézkedhetik, 
sőt a gyermekeket harmadik személy gondviselése alá 
is adhatja.

A közös gyermekek tartása és nevelése költsé­
geit mindkét szülő jövedelme arányában köteles fe 
dezni, ha arra a gyermek vagyonának jövedelme 
elégtelen.

Veszély esetén mind a bíróság, mind a gyámható­
ság elrendelheti a gyermekek számára megszabott tar­
tás biztosítását.

119. §. Ha a biró a perben kiderített ténykörülmé­
nyeket nem találja elegendőknek arra, hogy a gyer­
mekek elhelyezése és tartása felől határozzon, az erre 
vonatkozó rendelkezést mellőzi és a per befejeztével 
az ügyiratokat intézkedés végett átteszi a gyámható­
sághoz.

120. §. Ha a biró a felbontó Ítéletben a gyermekek 
elhelyezése és tartusa felől határozott, de határozata 
a megváltozott körülmények következtében a gyerme­
kek érdekeinek többé meg nem felel, a gyámhatóság 
a biroi határozattól eltéröleg intézkedhetik.

121. §. A 97., 99., 100. és 102. g-ok eseteiben a 
biró a kibékülés megkísérlése czéljából a házasság 
felbontása előtt rendszerint a házasfelek ágytól és 
asztaltól való különélését rendeli el.

A különélés elrendelését csak akkor lehet mellőzni, 
ha a házas társak kibékülése egyáltalában nem re­
mélhető.

Az ágytól és asztaltól való különélést hat hónapnál 
rövidebb és egy évnél hosszabb időtartamra szabni 
vagy ismételni nem lehet. A felek egyező kérelmére 
azonban a különélés hosszabb időre is kiszabható.

122. g. Ha a házastársak az ágytól és asztaltól való 
különélés ideje alatt a házassági életközösséget vissza­
állítják, vagy ha a felperes az ágytól és asztaltól való 
különélésre szabott idő letelte után három hónap alatt 
a házasság felbontását nem kéri, a perben érvényesí­
tett ok alapján a házasság felbontását többé nem le­
hel kérni.

123. §. Az ágytól és asztaltól való különélés bírói 
elrendelését a per befejezéséig a házasfelek bármelyike 
kérheti.

124. §. Az ágytól és asztaltól való különélés ideje 
alatt a házastársak együttélésre és a házassági tarto­
zás teljesítéséi nincsenek kötelezve.

125. §. Az ágytól és asztaltól való különélés elren­
delése esetében a biró a közös kiskorú gyermekek 
elhelyezése és ezeknek, valamint a nőnek tartása és 
a szükséges tárgyaknak ez utóbbi részére kiadása 
iránt a körülményekhez képest intézkedik és a női 
tartást a házasfelek vagyoni és kereseti viszonyaihoz 
képest mérsékelheti, sőt a férjet annak teljesítése alól 
fel is mentheti.

126. §. Az a szülő, kit a nevelés joga meg nem 
illet, gyermekeivel rendszerint érintkezhetik és nevelé­
süket ellenőrizheti.

Az érintkezés módját szükség esetén a gyámható­
ság állapítja meg, mely az érintkezést a gyermekek 
nyilvánvaló érdekében ki is zárhatja.

VI. FEJEZET.
Ágytól és asztaltól való elválás.

127. §. Oly esetben, midőn a házasság a jelen tör­
vény szerint felbontható, a házasfél felbontás helyett 
az ágytól és asztaltól való elválást kérheti.

Addig, mig az első biró a perben nem Ítélt, a fel­
peres elválasztásra irányuló keresetét felbontó kere­
setre változtathatja át.

128. § A jelen törvény 96—109., 112 — 115., 118 — 
120., 123 —126. §-ai az agytól és asztaliul való elvá­
lásra megfelelően alkalmazandók.

A vagyonjogi viszonyok tekintetében az ágytól és 
asztaltól való elválás a felbontás joghatályával bir.

129. §. Az ágytól és asztaltól biróilag elválasztott 
házasfelek a házassági életközösséget bármikor vissza­
állíthatják.

Az életközösség visszaállításának időpontjától kezdve 
az ágytól és asztaltól való elválás jogkövetkezményei 
megszűnnek.

130. §. Ha a házasfelek az életközösséget vissza 
nem állították és az ágytól és asztaltól való elválás 
az Ítélet jogerőre emelkedésétől számítva két évig 
tartott, bármelyik házasfél kérheti, hogy a biró az 
ágytól és asztaltól elválasztó Ítéletet felbontó Ítéletté 
változtassa át.

VII. FEJEZET.
Külföldön kötött házasságok és » külföldiek

házassága.
131. §. Külföldön kötött házasságok' ér^áByességét a 

bor éSNtsekkvőképesséz tekintetében mítidégyik há­

zastársra nézve kizárólag hazájának, egyéb tekintet­
ben pedig mindkét fél hazájának törvényei szerint 
kell megítélni, ha csak ezek más törvény alkalmazását 
nem rendelik, vagy a jelen törvény máskép nem in­
tézkedik.

132. §. Ha a magyar honos férfi külföldi nővel akár 
külföldön, akár belföldön köt házasságot, a házasság 
érvényessége, a nő kora és cselekvőképessége kivéte­
lével, a magyar törvény szerint ítélendő meg.

133. §. A magyar honost, ha külföldön köt is 
házasságot, a jelen törvénynek 18 -31. és 146. §-ai 
kötelezik.

134. §. Belföldön kötött házas;ágok esetében jelen
törvény 15., 16. és 17. §-ai a külföldiekre is alkal­
mazandók.

Egyebekben a 131. §. rendelkezései a külföldi
liázasulónak belföldön kötött házasságára is irány­
adók. (51. §.)

135. §. Belföldön rendes lakheiylyel biró kiskorú 
külföldi részére, ki a házasságkötéshez hazájának 
törvényei szerint szükséges szülői vagy gyám! bele­
egyezést önhibáján kívül megszerezni nem képes, a 
belföldi gyámhatóság gondnokot rendel és ennek 
meghallgatása után a házasságkötéshez a beleegyezést 
megadhatja.

136. §. A házasság érvényessége alakszerűségek 
tekinteteben a házasságkötés idejében és helyén fenn­
álló törvények szerint Ítélendő meg. (46. §. e).

A magyar honosnak külföldön kötendő házasságát a 
belföldön is ki kell hirdetni. (30. §.)

137. §. Magyar honosok házassági pereiben csak a 
hazai bíróságok Ítélete hatályos.

138. §. A magyar honosság elnyerése előtt létrejött 
oly tényék alapján, melyek a liázastársak korábbi joga 
szerint bontó vagy ágytól és asztaltól való elválasztó 
okot képeznek, a házasságot a belföldi bíróság fel­
bonthatja, ha azon tények a jelen törvény szerint is 
bontó okul szolgálnak.

Ha az ágytól és asztaltól való elválasztást a külföldi 
bíróság a magyar honosság elnyerése előtt kimondotta, 
a belföldi bíróság felbonthatja a házasságot, ha az 
elválasztás oly tény alapján történt, mely a jelen tör­
vény szerint bontó okul szolgai.

139. §. Külföldiek házassági pereiben a belföldi bí­
róságok csak az esetben járhatnak el, ha abban az 
államban, a melynek a házasfelek honosai, ezen hono­
sok házassági pereiben az idegen bíróságok Ítéletei is 
hatályosak.

140. §. A nő, ki Magyarország területén külföldivel 
kötött házasságát közvetlenül megelőző időben magyar 
honos volt, férje ellen a belföldi bíróság elüti indít, at 
érvénytelenségi pert, ha férjét a házasság megkötése 
után külföldre nem követte.

Ha magyar honos férj bontó okul szolgált tény el­
követése után más állam honosa lett, de neje őt kül­
földre nem követte, ellene a házasság felbontása vé­
gűt neje a belföldi b róság előtt is pert indíthat.

141. g. Külföldi házasfeleknek belföldön tartózkodása 
esetében a belföldi bíróságok a 124—126. g-okuak 
megfelelő intézkedéseket akkor is megtehetik, ha a 
ílázassági per hatóságuk ala nem tartozik.

142. g. Azon külföldinek házasságára, kinek állam­
polgársága meg nem állapítható, mindazon esetekben, 
melyekben a jelen törvény szerint a külföldi hazájá­
nak törvényei volnának irányadók, lakhelyének törvé­
nyeit kell alkalmazni.

143. g. Államszerződéseknek a házassági jogviszo­
nyokra vonatkozó intézkedései akkor is irányadók, ha 
a jelen törvény határozataitól eltérnek.

Vili. FEJEZET.
Btintető határozatok.

144. g. A bűntettekről és vétségekről szóló büntető 
törvénykönyv 252., 253., 256. és 257. § ainak rendel­
kezései, azzal a változtatással, hogy a szabadságvesz­
tésen felül a viselt hivatal elvesztésének büntetése is 
megállapítandó, a jelen törvény hatályba lépte napjá­
tól kezdve a házasságkötésnél közreműködő polgári 
tisztviselőre alkalmazandók.

Az a polgári tisztviselő, ki a jelen törvény rendel­
kezéseibe ütköző házasság megkötésénél tudva közre­
működik, vétséget követ el, és a menny.b -n cselek­
ménye súlyosabban büntetendő cselekményt nem ké­
pez, két hónaptól hat hónapig terjedhető fogházzal és 
a viselt hivatal elvesztésével büntetendő.

Az a polgári tisztviselő, ki az előbbi pontban emlí­
tett cselekményt gondatlanságból követi el, a mennyi­
ben cselekménye súlyosabban büntetendő cselekményt 
nem képez, vétség miatt ezer koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő ; ismétlés esetében a vi­
selt hivatal elvesztése is kimondható.

145. g Azon lelkész vagy vallási szertartás teljesí­
tésére jogosított más személy, ki egyházi összeadás­
nál eljár, mielőtt a felek igazolták volna, hogy a há­
zasságot a polgári tisztviselő előtt megkötötték, vét­
séget követ el és ezer koronáig terjedhető pénzbün­
tetéssel büntetendő : ismétlés esetében a cselekmény 
egy hónap-ól két hónapig terjedhető fogházzal cs ezer 
koronáig terjedhető ptnzbünteléssei büntetendő.

Ha kiderül, hogy a házasság a polgári liszt viselő 
előtt előzőleg megköttetett, a cselekmény, mint kihá­
gás háromszáz koronáig terjedhető pénzbüntetetéssel 
büntetendő.

Nem büntethető cselekmény, ha az egyházi össze­
adás az egyik leinek közel halállal fenyegető beteg­
ségében történt.

146. g. A ki a jelen törvényben megszabott akadály 
ellenére tudva házasságot köt, a mennyiben cselek­
ménye súlyosabban büntetendő cselekményt nem ké­
pez, vétséget követ el és három hónapig terjedhető 
fogházzal és ezer koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő.

147. g. A véderőről szóló 1889. évi VI. t.-czikknek 
az engedély nélküli nősülésre vonatkozó büntető hatá­
rozatai továbbra is érvényben maradnak.

148. §. A fennebbi g-okbun meghatározott vétségek 
eseteiben az eljárás a kir. törvényszék, a kiuá- 
gás esetében pedig a kir. járásbíróság hatáskör.be 
tartozik.

IX. FEJEZET.
Vegyes határozatok.

149. g. A jelen törvény alkalmazásában cselekvő­
képtelenek alatt értendők :

a) a 12. éven alul levők ;
b) a kik elmebetegség miatt, vagy egyéb okból 

eszök használatától meg vannak fosztva, mig ezen 
állapotuk tart ;

c) az 1877 : XX. t.-czikk 28. §-ának a) pontja alap­
ján gondnokság alatt lévők ;

d) a kiknrk gondnokság alá helyezése az 1885 : VI. 
t.-czikk 1. g-hoz képest előzetesen el van rendelve ;

e) azok, a kiknek kiskorúsága az 1877 : XX. töi».- 
czikk 28. g. a) pontjával egybeeső okokból meg van 
hosszabbítva.

150. g. Korlátolt cselekvőképességnek a jelen tör­
vény értelme szerint :

a) azon kiskorúak, a kik az előző §. értelmében nem 
cselekvőképtelenek ;

b) azon teljeskoruak. a kik az 1877 : XX. törVény- 
czikk 28. § áuak b) vagy c) pontja alapján gondnok­
ság alatt vannak.

151. §. Az a nő, kinek házassága a 72. §. alapján 
megtámadható: a jelen törvény 76. §. b), 77. §. b), 
84. és 85. g ai alkalmazásában a kiskorúakkal egyenlő 
elbánás alá esik, mig eltekintve a férjhezmenetel ől, 
más alapon leljeskoruvá nem vált.

Törvényes képviselőül ily esetben továbbra is azt 
kell tekinteni, a ki a házasság kötésekor törvényes 
képviselő volt. Ugyanez áll a gyámhatóságról.

152. g. A kiskorúság meghosszabbítása a jelen tör­
vény alkalmazásában tekintetbe nem vétetik.

153. g. Leszármazás alatt értendők a jelen törvény 
szerint, a mennyiben az mást nem rendel:

a) a törvényes, utólagos házasság által törvényesí­
tett, a mennyiben pedig nőnek leszámláz óiról van 
szó, a törvénytelen gyermekek is ;

b) a királyi leirat által törvényesített és az örökbe­
fogadott gyermekek ;

c) az a) és b) pontban említett gyermekeknek a) 
pont szerinti leszármazol.

A felmenő rokonság megállapítására e határozatok 
megfelelően alkalmazandók.

154. §. Oly örökbefogadás, a melynél a vársz"-rinti 
atya az atyai hatalmat, vagy a vérszerinti anya
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gyámságot föntartotta : a jelen törvény alkalmazásá­
ban tekintetbe nem vétetik.

155. §. Az 1868 : LIV. tcz. 522., 524. §-ai és az 
1881 ; LIX. tcz. 89. § a akként módosulnak, hogy a 
holttányilvánitás minden esetében azok az eljárási sza­
bályok alkalmazandók, a melyek az örökség birtokba­
vétele végett kért holttányilvánitás esetére irányadók. 
Házasságvédő akkor sem rendelendő, ha a holttányil- 
vánitást a házastárs kéri.

Az 1868 : LIV. t.-cz. 522. §. b) pontjának esetében 
hozott holttányilvánitó ítélet egyenlő hatályú az a) 
pont esetében hozott ítélettel.

X. FEJEZET.
Zárhatározatok.

156. §. A házassági ügyekben való bíráskodás a kir. 
bíróságok hatáskörébe tartozik.

157. §. A folyamatban levő házassági és_ eljegyzési 
perek az illetékes kir. bíróságokhoz átteendők.

A biróságok ezen házassági perekben :
a) a házasság érvényessége felett azon jogszabályok 

szerint Ítélnek, melyek a jelen törvény hatálybaléptét 
megelőzőleg fennállottak ;

b) a felbontást és az ágytól és asztaltól való elvá­
lasztást csak akkor mondhatják ki, ha annak mmd a 
fennállott jogszabályok, mind a jelen törvény szerint 
helye van ; vagy ha a jelen törvény szerint bontó 
okot képező tény alapján ágytól és asztaltól való 
elválasztásnak volt helye.

A folvamatban levő eljegyzesi perekben kizárólag a 
jelen törvény rendelkezései alkalmazandók.

158. §. A jelen törvény hatálybalépte előtt kötött 
házasságok érvényessége a korábbi jogszabályok sze­
rint Ítélendő meg.

Ily házasságok azonban olyan érvényességi akadály 
alapján, melvet a jelen törvény annak el nem ismer, 
csak akkor támadhatók meg, ha alóla a korábbi jog­
szabályok szerint nem volt felmentésnek helye.

159. §. A jelen törvény hatálybalépte előtt kötött 
ház ssigok a korábbi jogszabályok uralma alatt létre­
jött tények alapján is felbonthatók, ha ezen tények 
mind a házasságra nézve érvényben volt jogszabályok, 
mind a jelen törvény szerint bontó okul szolgálnak ; 
vagy ha a jelen törvény szerint bontó okot kepezö 
iiy tény alapján ágytól cs asztaltól való elválasztásnak 
volt helye.

l!v esetekben alperes a 107. §-nak megfelelően kér­
heti'felperesnek vétkessé nyilvánítását, ha ellene oly 
tényt igazol, mely a korábbi jogszabályok szerint 
bontó okul szolgait, habár azt a jelen törvény ilyen­
nek nem is ismeri el.

160. §. Ha a korábbi jogszabályok alapján hozott 
ítéletben az elválasztott házasfelek egyikének hazas- 
sa.kötő képessége koriátoztatott, az ily korlátozásnak 
csak a jelen törvény 23. §-ában meghatározott eset­
ben van jogi hatálya.

161. § Ha a korábbi jogszabályok szerint a házas­
felek oly tények alapján, melyek a jelen törvény sze­
rint bontó okul szolgálnak, ágytól és asztaltól jogere- 
jüleg elválás-itatlak, a 130. §-ban foglalt feltételek 
mellett bármelyik házasfél kérheti, hogy a biró az 
ágytól ós asz altól elválasztó Ítéletet felbontó Ítéletté 
változtassa át.

Iti2. §. Ha a felek igazolják, hogy a kihirdetés a 
jelen törvény hatálybalépte előtt a korábbi jogszabá­
lyoknak megfelelően megtörtént, újabb kihirdetés nem 
íz-l.-'óg s. A polgári tisztviselő azonban ily esetben is 
köteles megvizsgálni, nem forog-e fenn a jelen törvény 
szerint házassági akadály.

163. § Hi a jelen törvény a jogok érvényesítésére 
határidőt szab es ily korlátozást a korábbi törvény 
.em ismer : a határidő a jelen törvény hatálybalépte

n.'.pjálól számítandó.
161. §. Ha a jelen törvény a jogok érvényesítésére 

a korábbinál rövid^bb határidőt állapit meg, a jelen 
törvény rendelkezése csak akkor alkalmazandó, ha a 
félnek jogai érvényesítésére a korábbi jogszabályok 
alapján a jelen törvényben megszabbottnál hosszabb 
idő áll még rendelkezésére. Ily esetben az uj határ­
időt ezen törvény hatálybalépte napjától kell számítani.

165. §. A minisztérium felliatalmaztatik, hogy a je­
len törvényt Fiume városában es területen rendelettel 
hatályba léptesse.

166. §. A jelen törvény 189 .... hó .. . 
napján lép hatályba.

Ezen napon a házassági és eljegyzési ügyekre vo- 
na'kozó fennálló jogszabályok hatályukat vesztik és 
helyükbe a jelen törvény határozatai lépnek.

167. §. Ezen törvény végrehajtásával az igazságügyi 
és belügyi miniszterek bízatnak meg.

A gyermekek vallása.
Törvényjavaslat az 1668 : IjIII. t.-czikk

némely határozatainak módovitásáról. —

1. §. Bármily valiásU házasulandók, házasságok 
megkötése előtt, megegyezhetnek arra nézve, hogy 
születendő gyermekeik i bevett, vagy törvényesen el- 
ismert hitvallások 'közöl,' melyiket kövessék ; meg­
egyezhetnek esetleg arra nézve is, hogy egy-egy gyer­
mekük, ki lün-külöu a jelzett hitvallások melyikét kö­
vesse, illetőleg melyikben neveltessék.

Ezen meg gyezés golgári hatóság, vagy kir. köz­
jegyző előtt, személyesen jelentendő ki és Írásba fog­
lalandó.

A megegyezés alakiságai, valamint annak anyakönyvi 
nyilvántartása körül követendő eljárást a vallás- és 
közoktatásügyi, illet lieg az igazságügyi és a belügy­
miniszter rendeletileg szabályozza.

2. §. Az 1. § ban körülirt megegyezés hiánya esetén 
a házasfelek összes gyermekei, különbség nélkül, az 
atyának a házasságkötés idejében vallott vallását kö­
vetik, illetve abban neveltetnek, a mennyiben ezen 
vallás a bevett, vagy törvényesen elismertek közé 
tartozik.

A bevett, vagy törvényesen elismert vallások egyi­
kéhez sem tartozó atya jogosítva van megállapítani, 
hogy gyermekei a bevett, vagy törvényesen elismert 
vallások némelyikében nevelendők.

Ha az atya nem határoz, az anya azonban valamely 
bevett vagy törvényesen elismert vallásfelekezethez 
tartozik, akkor az összes gyermekek az anya vallását 
követik, illetve abban neveltetnek.

Ha az anya nem tartozik egy bevett, vagy törvé­
nyesen elismert vallásfelekezethez sem, és ő sem ha­
tároz a gyermekek mily bevett vagy törvényesen elis­
mert vallásban leendő nevelése iránt, akkor e jog és 
kötelesség a gyámhatóságra száll át. •

A gyermekek mily vallásban leendő nevelésének a 
léirt módon való megállapítása legkésőbb azok tankö­
teles korának elértei" foganatosítandó.

3 §• Az 1. §. szerint létrejött megegyezés később 
csakis az esetben változtatható meg:

1. Ha különböző keresztény vallasu felek közül va­
lamelyik fél a másik házastárs vallására tér at úgy, 
hogy a házasság nem vegyes házassággá válik ;

2. ha keresztény és nem keresztény felek közti há­
zasságról valamelyik fél más vallásra tér át, úgy, 
,ogy a házasság tisztán keresztény, vagy tisztán nem 

keresztény felek közti házassággá válik.
Ez esetekben a megegyezés ugyanazon alakiságok 

mellett, de csupán oly irányban változtatható meg, 
hogy a születendő, valamint a 7-ik életévet még be 
nem töltött összes gyermekek most már a szüiők val­
lásához képest, az első esetben valamennyien a szü­
lök közös vallását kövessék és abban neveltessenek, a 
második esetben peeiig valamennyien a keresztény val­
lási, esetleg vallásokat, vagy pedig valamennyien a 
nem keresztény vallást kövesiéa és abban, esetleg 
azokban neveltessenek.

Iiy esetekben a 7-ik életévet már túlhaladott, de az 
1868 : Lili. t.-cz. 2. §-ában megszabott életkort még 
-A nem ^ ért gyermekek is, az idézett törvényezikk 
3—8. §§ aibau körülirt módon az uj megegyezés sze­
rinti vallásra térhetnek át, de csakis a gyámhatóság 
beleegyezése mellett.

4. jjj. A 2 ik §. első bekezdésében foglalt szabály 
alúi eltérésnek később csak akkor van helye:

1. ha különböző keresztény vallása felek közti há­
zasságról van szó és a férj a feleség vallására tér 
at úgy, hogy a házasság nem vegyes házassággá 
válik ;

2. ha keresztény és nem keresztény felek közti há­
zasságról van szó és ? férj mis bevett, vagy törvé 
nyestu élismert vallásra tör át, u.y, i.osy a házuvság

tisztán keresztény, vagy tisztán nem keresztény felek 
közti házassággá válik.

Ez esetekben a születendő, valamint 7-ik életévet 
még be nem töltött összes gyermekek az atya uj val­
lását követik, illetőleg abban nevelendők.

A 7-dik életévet már túlhaladott, de az 1868: Lili. 
t.-czik 2. §-ban megszabott életkort még el nem ért 
gyermekek is, az idézett t.-czikk 3—8. §§ aiban körül­
irt módon, ez atya uj vallására térhetnek át, de csakis 
a gyámhatóság beleegyezése mellett.

5. §. Az oly házasság, melyben az egyik fél a be­
vett, vagy törvényesen elismert vallások egyikéhez 
sem tartozik, a másik fél azonban tagja a jelzett val­
lások valamelyikének: különböző vallásu felek közti 
házasságnak tekintetik.

Éhez képest az ily felek között az 1. § értelmében 
létrejött megegyezéstől illetőleg a 2. §. második és 
negyedik bekezdése szerint történt megállapítástól el­
térésnek, később csakis a 3. és 4. §§-okban körülirt 
feltételek alatt, s az azokban je.zett irányokban és 
terjedelemben van helye.

6. §. A törvénytelen gyermekek anyjuk vallását 
követik, a mennyiben ez a vallás a bevett, vagy 
törvényesen elismertek közé tartozik.

A bevett, vagy törvényesnek elismert vallás­
felekezetek egyikéhez sem tartozó anya törvény­
telen gyermekeire a 2. §, negyedik és ötö­
dik bekezdésében foglalt szabályok nyernek alkal­
mazást.

Ha az anya más bevett, vagy törvényesen elismert 
vallásra tér át, vagy ilyenbe belép, akkor a 7-ik 
életévet még be nem töltött törvénytelen gyermekei 
uj vallásába követik.

7. §. A jelen törvényben foglaltakkal ellenkező 
bármely szerződés, téritvény, vagy rendelkezés ér­
vénytelen és semmi esetre sem bírhat joghatálylval.

8. §. A jelen törvény életbelépése előtt kötött há­
zasságokból született, vagy születendő gyermekek val­
lásos nevelésére nézve azon törvény határozata ma­
rad érvényben, a mely ily házasságok kötése idejében 
hatályban volt.

9. §. A jelen törvénnyel ellenkező, mindennemű jog­
szabályok s jelesül az 1868: Lili. törvényezikk 12. és 
14. gg-ai hatályon kívül helyeztetnek.

10. g. A jelen türvéuy az általánosan kötelező pol­
gári házasságot szabályozó .... törvenyczikkel egy­
idejűleg lép életbe s végrehajtásával a vallás- és köz­
oktatásügyi, igazságügyi és belügyminiszterek bízat­
nak meg.

Indokolás
a gyermekek vallásáról szálú törvényjavaslathoz.

A kormány már helyének elfoglalása alkalmával 
kifejtett programmjában kijelentette, Hogy a házassági 
jogra vonatkozó törvényes intézkedések létesülte után 
nem fog fenforogni akad ily az ellen, hogy az 1868: 
Lili. tcz. azon rendelkezései, a melyek a vegyes há­
zasságokból született gyermekek vallásáról szólnak, 
megváltoztassanak.

Midőn tehát a házasságjog szabályozásáról szóló 
törvényjavaslat beterjesztése után a jelen törvényja­
vaslatot is a törvényhozás bölcs elbírálása alá van 
szerencsém terjeszteni, a kormány jelzett álláspontjá­
nak következményeit vonom le.

Mielőtt a törvényjavaslat és indokainak általános 
kifejtésére áttérnék, röviden azon szoros összefüggést 
látom szükségesnek közelebbről megvilágítani, mely a 
házasságjog általános érvényű, törvényes szabályozása 
és a jelen törvényjavaslatban tervbe vett intézkedések 
között fenforog.

Tudvalevő, hogy ez idő szerinti jogállapotaink mel­
lett a házasság megkötése, annak érvényessége, szóval 
maga a házasságjog teljesen vallásfelekezet! alapokon 
nyugszik. Az állam a házasságot, mint egyházi intéz­
ményt állami érvénnyel ruházza fel, s nagyban és 
egészben államilag is csak azon házasságot ismeri el 
érvényesnek, mely az illető vallásfelekezet tanai és 
szabályai szerint is érvényesnek tekintetik.

Minthogy pedig a házasság magánjogi vonatkozásai­
ban és következményeiben az államot legelső sorban 
érdekli: természetes, hogy a jelzett körülmények 
között már csak a házasságkötés szempontjából sem 
lehet az államra nézve közönyös az, hogy az egyes 
állampolgárok melyik vallásfelekezethez tartoznak.

Mar most alig tagadható, hogy a különböző keresz­
tény vallásfelekezetekhez tartozó jegyesek házasságá­
nak egyházi utón való megkötésénél a születendő 
gyermekek, mily vallásban való nevelésének biztosí­
tása vallásfelekezeti érdekharezot szülhet, mely az­
után magában a családi életben is mély nyomokat 
hagyhat hátra.

Minden egyébtől eltekintve, már ezen egy szempont 
is teljesen indokolja az 1868-iki törvényhozásnak az 
Lili. tcz. 12. és 14. §§■ libán foglalt álláspontját.

Mihelyt azonban a házass g a különböző vallasfele- 
kezeti felfogásoktól függetlenül, az állam részéről nyer 
általános érvényű törvényes szabályozást, s ezzel há­
zasság, mint egyházi intézmény az áll .mi elismerésből 
eredő állami befolyás alól felszabadul: elesik amaz 
indok is, mely a fentebb kifejtettek szerint az 1868: 
Lili. t.-cz. 12. és 14. § ának rendelkezését szüksé­
gessé tette s mi akadály sem forog fenn az ellen, 
hogy születendő gyermekeik vallásfelekezeti hovatarto- 
zandóságának közös megegyezés utján való .megállapí­
tására a szülőknek a lehetőség megadassák.

A közönséges német jog szerint a s. ülők szabadon 
határoznak gyermekeik vallása fölött, a mely a ma­
gokétól elterő is lehet. Ha a szülök nem értenek 
egyet, akkor az atya, mint a család feje határoz.

Oly partikuláris törvények, melyek szerint a vegyes 
házasságokból származó gyermekek vallása szerző­
désileg érvényesen megállapítható, a következő he­
lyeken állanak fenn és pedig:

M. m. Frankfurtban, három porosz Amtgericht ke­
rületében, a bajor, Szász és Würtemberg királyságok­
ban, Hesszeu cagylierczeg-égben, Meklenburg Schve- 
rinben, Szäsz-Weiinarban, Lippe Detmoldban <.= W.d- 
deck-Pyrmontb.ii. A kérdéses szerződések feltételei 
cs következményei közül azonban a jelzett területek 
törvényei is tetemesen eltérnek egymástól.

Mas országos törvényekben hasonló szerződések 
érvénytelennek nyilvunktatnak, jelesül: az általános 
porosz országú.- jogban Hulsteinban, Hannoverben, 
Kuthcssen és Nassuuban, Bauenbeu, Biaunschweigban 
és Elzász-Lothrií giában.

Ausztriában, az 1868. évi május 25-iki interkon- 
fessziónális törvény értelmében, a törvényes gyer­
mekek, a mennyiben szüleik ugyanazon vallásfeleke­
zethez tartoznak, a szülők vallását követik.

Vegyes házasságoknál a fiuk az atya, a leányok az 
anya vallását követi. Jogukban áll azonban a szülők­
nek, akar házasságuk megkötése előtt, akár azutáu 
szerződésileg megállapítani azt, hogy a viszony meg- 
fordittassék, vagy hogy valamennyi gyermek az atya, 
vagy valamennyi az anya vallását kövesse.

Törvénytelen gyermekek anyjuk vallását követik.
Ha ezen szabályok egyike nem alkalmazható, akkor 

az állapítja meg a gyeimek vallását, a kit a gyermek 
nevelésének joga megillet.

A gyermek vallasa, de csakis a 7-ik életév betöl­
tése előtt, csupán az esetben változtatható meg, ha 
a vegyes házasok szerződési jogukkal élnek, vagy ha 
a szülők, vagy azok valamelyike, illetőleg a törvény­
telen anya más vallásra tér át, mely esetben a 7-ik 
életévet még be nem töltött gyermekek vallás­
felekezetüket, illetőleg tekintet nélkül a netáni 
korábbi szerződésre, olybá vétetnek, mintha az áttérés 
után születtek volna.

A hetedik életév betöltése előtt törvényesített gyer­
mek a törvényes származásúval egyenlő szabály 
alá esik.

A jelen törvényjavaslat kidolgozásánál a következő 
szempontok vétettek mérvadókul :

Az 1868 : Lili. tcz. 12. és 14. § ának rendelkezései 
gyakorlatban számos visszásságra vezettek. Bőven is­
meretesek azok az elkeseredett viták és súrlódások, 
melyek a törvény alkalmazásánál kifejlettek, és tudva­
levő, hogy a szóban levő törvényes rendelkezés szá­
mos esetben egyátaláu illuzóriussá tétetett. Minthogy 
pedig a kérdéses rendelkezés végrehajtásának biztosí­
tása, például ha felszólalás nem történik, egyátalan 
lehetetlen : minthogy továbbá egy folytonosan kijátsz­
ható rendelkezés fentartása már csak a törvények 
iránt tartozó tisztelet és engedelmesség szempontjá­
ból sem kívánatos ; minthogy ama szűk^c^esség, mely

az 1868. Lili. tcz. 12. és 14. § ának rendelkezéseit 
indokolta, a fentebb részletesen kifejtettek szerint az 
egységes állami házassági jog létesítésével megszűnik ; 
minthogy végül a felek megegyezésének mily irányban 
való létrejötte körül a különböző vallásfelekezetek 
érdekeinek egyenlő esélyei is az illetéktelen befolyá­
solások kizárásával biztosíthatók ; mindezeknél fogva 
az 1868. Lili. tcz. 12. és 14. §-ai hatályon kívül he­
lyezhetők.

A második szempont amaz alig tagadható visszás­
ságok elkerülése volt, melyek az ugyanazon család 
gyermekeinek különböző vallásokban való neveléséből 
természetszerűleg előállanak.

Végül a harmadik irányadó szempont a különböző 
vallásfelekezetek közti egyenlőség s ebből folyólag az 
azok közti béke és nyugalom lehető biztosí­
tása volt.

Önkényt értetik azonban, hogy a jelen törvényjavas­
lat intézkedései csakis az állami szempontok biztosí­
tására szolgálnak.

Áttérve a törvényjavaslat részletes intézkedéseire, az :
1. §. foglalja magában a javaslat lefontosabb intéz­

kedését, tudniillik azt, hogy a házasságra lépő, bár­
mely vallásu felek születendő gyermekeiknek mily 
vallásban való nevelésére nézve megegyezésre lép­
hetnek.

A megegyezés irányára, természetére nézve a szö­
veg a szabad elhatározásnak tág tért engedvén, 
annak részletei teljesen a felek tetszésétől függnek 
úgy, hogy a születendő gyermekek vallása gyanánt 
akár a szülők közös vallása, akár azok egyikének vagy 
másikának vallása, akár más törvényesen bevett vagy 
elismert vallás megállapítható lesz. Szólhat továbbá a 
megegyezés az összes gyermekeknek egy vallásban, 
vagy pedig nem szerint, sorrend szerint, vagy egyéb 
módozatok mellett megállapítandó különböző vallások­
ban való nevelésére is.

Meg kell itt jegyeznem, hogy a nem vegyesházasság­
ból származó gyermekek vallásfelekezeti hovatartozását 
illetőleg az 1868. Lili. törvényezikk mi intézkedést sem 
tartalmaz s ennélfogva csak állandó jogszokásnak tekint­
hető az, hogy az ily házasságokból származó gyerme­
kek majdnem kivétel nélkül a szülők közös vallását 
követik. Az izraelitáknál azonban, kikre az 1868 : 
Lili. tcz. nem vonatkozott, szórványosan eddig is elő­
fordult, hogy gyermekeiket megkereszteltették.

Minthogy pedig a javaslat minden - vallásfelekezetre 
egyaránt kiterjedt : az 1. és 2. §§ okban foglalt intézke­
déseket a nem vegyes házasságokra is kiterjesztem kellett 
annyival inkább, mert ha a szülők természetes jogai­
nak álláspontjára helyezkedünk, nincs ok arra, hogy 
ama jogok a vegyes és nem vegyes házasságban élő 
felekre más-más mértékkel méressenek.

Az egyedüli megszorítás, mely a felek akaratát kor­
látozza, abban áll, hogy szüleiendő gyermekeik ré­
szére csupán a bevett, vagy törvényesen elismert hit­
vallások közül választhatnak.

Ezen megszorítás azonban, nézetem szerint, feltét­
len szükséges. A 18 évet meghaladott, felnőtt egyén­
ről feltehető, hogy érett megfontolás után, öntudato­
san határoz akkor, midőn bevett vagy törvényesen 
elismert vallásából kilép a nélkül, hogy más ily vallás­
felekezethez csatlakoznék. A gyermeknél azonban 
ennek lehetősége ki van zárva. Az pedig, hogy a gyer­
mek esetleg minden vallás-erkölcsi nevelés nélkül nőjjön 
fel, nemcsak közoktatási törvényeink rendelkezéseivel, 
hanem társadalmi közfogalmainkkal s az állam és a 
szocziáhs rend érdekeivel sem volna összeegyeztet­
hető. — Minden követelménynek elég van téve, ha az 
állam módot nyújt arra, hogy a bevett vagy törvé­
nyesen elismert vallás elhagyható legyen akkor, midőn 
az illető már saját eszével élni képes.

Ha azonban az előadottakhoz képest minden gyer­
mek részesítendő valami vallásos nevelésben, csak 
természetes, hogy az állam ilyenül nem engedhet 
mást, mint olyat, a mely általa is bevétetett vagy el­
ismertetett.

Kiköti a továbbiakban a szakasz, hogy a megegye­
zés előzetesen a házasság megkötése előtt jöjjön létre 
és hogy bizonyos alakszerűségek között köttessék. 
Mindkét feltétel a család vallási békéjének tar­
tós biztosítása szempontjából szükséges.

A második bekezdésben említett polgári hatóság 
alatt bírói közegek és pedig első sorban a királyi 
járásbíróságok értendők.

Czélszerünek mutatkozik ezen funkezióra nem köz- 
igazgatási hatóságokat, hanem bírói közegeket kijelölni 
annyival inkább, mert a kir. járásbíróságok és kir. 
közjegyzők mai elhelyezése mellett azok minden 
nagyobb nehézség nélkül hozzáférhetők.

A megegyezés alakszerűségeinek részletes megállapí­
tását, mint nem a törvény szövegében valót, a szakasz 
rendeleti útra tartatván fenn, a létrejött megegyezések 
nyilvántartásának szabályozása is oly czélbói, hogy 
születés esetén a gyermek vallásának bejegyzésénél az 
anyakönyvvezető részére a megegy zés szolgáljon 
irányadóul.

2. Ezen szakasz a/.on esetről intézkedik, ha a házas 
felek gyermekeik vallásíelesezeli hovatartozandóságat 
illetőleg egyáltalán nem vagy nem az 1-ső §-ban 
előirt feltételek alatt és alakszerűségek mellett hptek 
egyességre.

Szükség van ily irányban való intézkedésre már a 
jelen indokolás általános részében kifejtett azon indok­
nál fogva, hogy minden esetben, tehát akkor is, ha a 
szüiők gyermekeik vallására nézve meg nem egyeztek, 
legyen irányadó szabály, melynek alapján az illető 
vallásfelekezete állami szempontból biztosan meg­
hűl ározható.

Lényegesen eltér a szöveg az 1868 : L1III. t.-cz. 
intézkedéseitől, midőn minden, tehát vegyes házasságban 
élő szülők összes gyermekeit is, azok nemére való 
tekintet nélkül az atya vallásában neveiendőknek 
rendeli.

Már fentebb rámutattam azon czélszerüségi indo­
kokra, melyek az egy családbeli összes gyermekeknek 
egy és ugyanazon vallásban való nevelését kívána­
tossá teszi. Rámutattam különösen arra az eshető­
ségre is, hogy az 1868 : Lili. törvényezikk rendelke­
zéseinek fenntartása esetén az is megtörténhetnék, 
hogy a szülők akarata ellenére a testvérek egyrésze 
keresztény, más része pedig nem keresztény vallásban 
volna nevelendő.

A jelzett b íjok és visszáságok elkerülésére a sza­
kaszban foglalt rendelkezést vélem legigazságosabbnak. 
A férj, az atya, végül is a család feje, annak fentar- 
tója. — ő az, kinek a gyermekek vallási hovalarto- 
zaudóságát illetőleg is mérvadónak kell lennie.

De nem szolgálhat a tervbe vett intézkedés okot a 
különböző vallásfelekezeteknek sem panaszra, mert 
nem szorul bővebb bizonyításra, Hogy a kérdéses In- 
kedés minden feli kezelnek ép oly egyforma mérték­
kel. tehát ép oly igazságosan mér, mint az 1868. Lili. 
t.-cz. megváltoztatandó intézkedése is kétségtelenül 
mért.

A szakasz első bekezdésében a jelzett szabályra 
vonatkozólag két rendbeli megszorítás foglaltatik.

Az első ama bevett, vagy törvényesen elismert val­
lást sztbja meg egyszersmindenkorra a születendő 
összes gyermekek vallásául, melyet az atya a házasság­
kötés idejében vallott.

Czélszerünek mutatkozik ezen intézkedés egyrészt 
az állandóság szempontjából s másrészt s különösen 
azért, nehogy az atya vallásváltoztatás esetén megint 
és pedig a törvény rendelkezéséből folyólag álljanak 
elő ama viszásságok, melyekkel a testvéreinek külön­
böző vallásokban való nevelése rendszerint járni 
szokott.

A második megszorítás abban áll, hogy a szakasz 
rendelkezése csupán azon esetekre korlátoztatik, mi­
dőn az atya a bevett vagy törvényesen elismert val­
lásfelekezetek valamelyikéhez tartozik.

Ezen megszorítás indokai ugyanazok, melyek már 
fentebb az 1. §-nál előadattak.

A szakasz második bekezdése természetesen mindig 
feltéve, hogy a szülők közt megegyezés nem történt, 
azon esetről intézkedik, midőn az atya a bevett vagy 
törvényesen elismert vallások egyikéhez sem tartozik, 
ez esetben első sorban az atyának biztosítja a jogot 
megállapítani azt a bevett, vagy törvényesen elismert 
vallást, melyben összes gyermekei, különbség nélkül 
nevelendők lesznek.

Ki kell itt emelnem, hogy a szakasz szőkébbre szo­
rítja az atya határozás! jogát mint az 1. §. a szülők 
közt elűztlesen köliieló megegyezést, a mennyiben

csak egy vallás választását engedi meg az atyának 
összes gyermekei részére. Ennek indoka abban rejlik, 
hogy az 1. §. szerinti megegyezés hiányában tulajdon­
kép a törvény rendelkezései lépvén előtérbe, annak 
intencziója, vagyis a testvérek különböző vallásának 
elkerülése is megóvandó volt.

Rá kell mutatnom e helyütt ama megkülönbözte­
tésre is, melyet a szöveg akkor lesz, midőn e pont­
ban nem valamely vallás «ke vetéséről», hanem 
csupán az abban való «nevelésről» intézkedik ; 
a különbség abban áll, hogy még valamely vallás 
követése, vagyis az ahhoz való tartozás a javaslat 
értelmében az abban való nevelést is szükségkép 
maga után vonja, addig valamely vallásban nevelni 
lehet a nélkül is, hogy az illető gyermek tagja volna 
ama vallásfelekezetnek, melyben neveltetik.

Ezen megkülönböztetés által véltem összeegyeztet­
hetni a vallás szabad gyakorlásáról szóló törvényja­
vaslat irányelveit azokkal az indokokkal, melyek a 
gyermekek vallásos nevelésének szükségességét illető­
leg átalánosságban már az 1. szakasznál előadattak.

A szakasz harmadik és negyedik bekezdése azon 
esetről intézkedik, ha az atya előbbiekben körülirt 
jogával nem él s e tekintetben háromféle lehetőséget 
tart szem előtt.
. Először azt ha az, anya valamely bevett vagy tör­
vényesen elismert vallásfelekezethez tartozik, a mely 
esetben az összes gyermekeket nemcsak az anya 
vallásában neveiendőknek rendeli, hanem azon vallás­
hoz való tartozásukat is kimondja.

Ezen rendelkezés bővebb indokolásra alig szorul.
Másodszor azt, ha az anya sem tartozik a bevett 

vagy törvényesen elismert vallásfelekezetek egyikéhez 
sem, a mely esetben a gyermekek vallásának megha­
tározási joga ugyanazon terjedelemmel és ugyanazon 
módozatok mellett, az atyáról mindenestül az anyára 
száll át.

Harmadszor azt, ha az anya sem él ezen jogával, 
a mely esetben a gyámhatóságot jelöli meg ama fó­
rum gyanánt, melynek a gyermekek mily bevett vagy 
törvényesen elismert vallásban leendő nevelése iránt 
határoznia kell.

A szakasz utolsó bekezdésében szükséges volt ha­
táridőt tűzni ki a gyermekek vallásos nevelésének 
tgy vagy más módon való megállapítására. Erre nézve 
utolsó határidőnek mutatkozott a tanköteles kor, 
vagyis a 6-ik életév elérése, mikor is a rendszeres 
hitoktatásban való részesülés kérdése aktuálissá válik.

3. §. Már fentebb emlittetett, hogy a törvényjavas­
lat egyik legjobb czélját a család vallási békéjének, 
nyugalmának lehetős tartós biztosítása képezi, mely 
czélra nézetem szerint az állandóság szolgál legjobb 
eszközül.

Ezen szempontból a felek közt egyszer létrejött 
megegyezés minden későbbi változtatástól lehetőleg 
megóvandó úgy, hogy az minden körülmények között 
irányadó maradjon.

Nem változtathat tehát azon utólag sem a szülők 
későbbi más irányú megegyezése, sem a házasság fel­
bontása, sem az egyik fél halála s szabályszerint val­
lás-változtatása sem.

Csak két esetet ismer el a törvényjavaslat olyan­
nak, melyekben a megegyezés módosításának lehető­
sége elől, más nagyon nyomós indokok és érdekek 
szempontjából elzárkózni nem lehetett.

Ezt a két esetet Írja körül a tárgyalás alatt álló 
szakasz, melynek rendelkezéseit legegyszerűbben egy­
két példával velem felvilágosíthatni.

Az 1. pontban szem előtt tartott eset az volna, ha 
például rom. kath. férj és ág. hitv. evang. feleség 
közti vegyes házasságnál a férj később szintén az ág. 
ev. hitvallásra térne át. Ha már most a házasság 
megkötése előtt kötött megegyezés úgy szólt, hogy 
valamennyi gyermek róm. kath. legyen, akkor a férj 
említett vallásváltoztatása után meg van engedve a 
megegyezés megváltoztatása, de csakis oly és semmiféle 
egyéb irányban, hogy most már a szülök közös vallása, 
tudniillik az ág. hitv. evarg. legyen az összes gyerme­
kek vallása is. Ha azonban a r. kath. férj nem felesége 
vallására, hanem például az ev. ref. vallásra térne át, 
akkor az első, vagyis a házasság megkötése előtt kö­
tött megegyezés továbbra is érintetlen maradna.

A 2. pontban szem előtt tartott eset az volna, ha 
például izraelita vallásu férj és gör. kel. hitvallású 
feleség közti vegyesliazassáynál a férj később akár 
szintén a gör. kel. hitvallásra, akár más valamely 
bevett vagy törvényesen elismert keresztény vallásra, 
például az unitáriusra térne át.

Ha már most, a házasság megkötése elölt létrejött 
megegyezés úgy szólt, hogy a fiúgyermekek izraelita, 
a leánygyermekek pedig görög keleti hitvallásnak 
legyenek, akkor a férj említett vallásváltoztatása után 
meg van engedve a megegyezés megváltoztatása, de 
csakis o!v irányban, hogy az összeg gyermekek ke­
resztény vallásuak legyenek.

Ha azonban a nő térné át a gör. keleti hitvallásról 
pl. az ev. ref. hitvallásra, akkor az első, vagyis a 
házasság megkötése előtt létrejött megegyezés továbbra 
is érintetlen maradna.

Az iméntiekben tárgyalt két kivétel indoka abban 
rejlik, hogy ha a keresztények közt kötött eredetileg 
vegyes házaság később nem vegyessé válik, akkor a 
házasság megkötése előtt létrejött s esetleg a mostani 
közös vallásra nézve hátrányos megegyezés további 
fentartásának erószakolása nagyon is szembetűnő 
visszásságokkal járna.

A keresztény és nem keresztény felek közti házas­
ságnál ellenben elégnek veszi a szakasz a megegyezés 
megváltoztathatásá:a azt, ha ama válaszfal, mely 
állítólag a keresztényt a nem kereszténytől elválasztja, 
ledőlt, mert eme válaszfallal szemben azon különb­
ség, m-ly az esetleg különböző felekezetbeii keresz­
tényházasok közt még mindig fenmarad, számba már 
alig jöhet.

Az, hogy a megegyezés módosítása ugyanazon 
formai kellékekhez köttessék, melyek az első meg­
egyezésre nézve előirvák, bővebb indokolásra alig 
szorul.

Azon intézkedés, hogy az uj megegyezés necsak az 
ezután születendő gyermekekre, hanem a már életbe 
levő, de a 7 ik életévet még be nem töltött gyer­
mekre is feltétlenül irányadó legyen, az 1868 : Lili. 
t.-cz. 14. § ának, vagyis a jelenleg érvényben levő 
törvényes szabálynak analógiáján alapul.

A szakasz utol-ó bekezdese ellenben az 1868 : 
Lili. t. ez. egyik más iráuyu, egyebekben hatályon 
kívül helyezni nem kiváut rendelkezésének is némi 
módosítását foglalja magában, midőn lehetővé teszi 
azt, hogy a 7-ik életévet már túlhaladott gyermekek 
is az uj megegyezésnek megfelelő vallásra térhes­
senek át.

Némileg feltűnő lehet, hogy egy egészében továbbra 
is fenntartani kívánt törvényes intézkedéstől ily elté­
rés engedhetik.

Legfőbb indoka ennek is a keresztény és nem ke­
resztény felek közti házasság lehetővé vállában és 
ebből folyólag ama kényszer elkerülésének szükséges­
ségében rejlik, hogy a törvény parancsából legyen 
állandósítva, esetleg ugyanazon családban, és most 
már a szidok határozott kivausága ellenére a testvé­
rek egyrészének keresztény, más részének nem keresz­
tény vallása.

Nem tagadható, hogy a hetedik életév betöltésével 
a gyermek rendes viszonyok közöd nemcsak bizonyos 
vallásos nevelésben, hanem rendszeres hi'oktatásban 
is részesül, a vallási kegyszerekkel él s úgy a vallási 
tanokkal már közelebbről megismerkedik.

Midőn teliát a szakasz egyrészt lehetővé kívánja 
tenni azt, hogy a 7-ik évet már betöltött gyermekek 
is az uj megegyezés szerinti vallásra térhessenek át 
s ehhez képest módot nyújt arra. hogy a szülők a 
gyermekük vallásos érzületeinek ápolására sikereseb­
ben hathassanak, addig másrészt a gyámiiatóság bele­
egyezésének kikötésevei biztosítja azt, hogy a mennyi­
ben a gyermek kedélyére eddigi vallásos nevelése oly 
mély benyomást gyakorolt, hogy attól eltérni immár 
erkölcsi lehetetlenséggé vált, abban továbbra is meg­
hagyható legyen.

4. §. Ezen szakasz amaz esetekről intézkedik, me­
lyekben eltérésnek van helye a 2. §-ban foglalt azon 
szabály alól, mely szerint akkor, ha a szülők között 
előzetes megegyezés nem jött létre, valamennyi gyer­
mek az atyának, a házasságkötés idejében vallott 
hitét követi, a mennyiben ez a bevettek vagy törvé- 
nye.uu elismertek közé tartozik.

A szakasz ugyanazt a két esetet sorolja fel, melye­
ket az előző szakasz a megegyezés megváltoztatására 
körülirt, — önkényt értetvén, hogy a változás itt csak 
az áttért atya uj vallásinak megfclelőleg történhetik.

A szakasz utolsó bekezdésének indokai ugyanazok, 
a melyek már a 3. §. végpontját illetőleg ehéadattak.

5. §. Szükség van ezen szakasz intézkedéseire oly 
czélbói, hogy az 1., 3. és 4. §§-okban foglalt szabályok 
a bevett vagy törvényesen elismert vallásfelekezeteken 
kívül álló szülők gyermekeire is alkalmazást nyerhessenek.

A szakasz első bekezdésében foglalt szabály abból 
indul ki, hogy attól is, ki a bevett vagy törvényesen 
elismert vallásfelekezetek egyikéhez sem tartozik, fel 
kell tenni, miszerint bír valamiféle vallási felfogással. 
Minthogy pedig ez a felfogás a bevett vagy törvénye­
sen elismert vallásfelekezetek tanaitól eltérnek: ezek­
kel szemben az illető egyén más s emezektől külön­
böző vallásának tekintendő.

A szakasz második bekezdése a jelzett szabályokból 
folyó következményeket vonja le.

Legyen szabad ezeknek közelebbi megvilágositására 
megint nehány példával élnem.

A bevett vagy törvényesen elismert vallásfelekeze­
teken kivül álló férj és ev. ref. hitvallású feleség há­
zasságuk megkötése előtt a javaslat 1. § a értelmében 
olykép egyeztek meg, hogy a fiúgyermekek a róm. 
katholikus, a leányok pedik az ev. ref, vallást 
kövessék. Ha most a férj később szintén az 
evangélikus református hitvallásba lép be, ak­
kor a megegyezés meg lesz változtatható, de csakis 
oly irányban, hogy most már a szülők közős vallása, 
tudniillik az evang. ref. legyen az összes gyermekek 
vallása is. Vagy pedig például a nő római katholikus 
vallásra térne át s a férj ugyanebbe a vallásba lépne 
be, a megegyezés szintén megváltoztatható lesz, de 
csakis az összes gyermekekre vonatkozólag a római 
katholikus vallás javára.

Ha ellenben az adott példában a megegyezés úgy 
szólt, hogy ha fiú, az izraelita, a leányok pedig az ev. 
ref. vallást kövessék s a férj később a ró;n. kath. val­
lásba lép be, akkor most már az egész család keresz­
tény lévén, a megegyezés a 3. § nál fentebb a 2.
pont alatt előadottak analógiájára lesz megváltoztat­
ható csupán szem előtt tartott két esetben volna vál­
toztatható a gyermekek vallása akkor is, ha megegye­
zés nem történvén a 2. §-ba foglalt szabályok nyertek 
alkalmazást.

Ha tehát a fentebb adott példában megegyezés nem 
történt s az atya az összes gyermekek vallásául az 
unitáriust állapította meg, később azonban maga is az 
ev. ref. hitvallásba lép be, akkor az összes 
gyermekek is ezen vallásba követik, mert a 
házasság most már tisztán ev. református fe­
lek közti , vagyis nem vegyes házasságé vált. 
Ha azonban az atya például a görög keleti vallásba 
lépne be, akkor a korábbi megállapítás továbbra is 
érmthetlen maradna. Ellenben ha később mindkét 
házasfél az izraelita vallásra térne át, illetőleg abba 
lépne be, akkor a gyermekek is ezen vallást követnék.

Önként értetik, hogy a hetedik életévet már túl­
haladott gyermekekre a 3. és 4. §. végpontjában fog­
lalt intézkedés szintén alkalmazást nyerne.

6. §. Ezen szakasz a törvénytelen gyermekekre 
vonatkozólag az 1886 : Lili. tcz. 16. § ának végpont­
jában foglalt rendelkezést tartja fenn, s azt csupán 
a változott körülményekkel s jelesül a vallás szabad 
gyakorlatáról szóló törvényjavaslat intézkedéseivel 
hozza összhangba.

Ebben rejlik indoka az első bekezdésben foglalt 
megszorításnak, mely a 2. §. első bekezdésében fog­
lalt s fentebb már részletesen megvilágított megszo­
rítással teljesen azonos.

A szakasz második bekezdése természetszerű folyo­
mánya a 2. §. utolsó két pontjában foglaltatnak.

Ehhez képest a bevett, vagy törvényesen elismert 
vallásfelekezeteken kivül álló anya maga lesz jogosítva 
megállapítani azon bevett vagy törvényesen elismert 
vallást, melyben törvénytelen gyermekei nevelendők 
lesznek. A mennyiben pedig ezen jogával nem él az, 
a gyámhatóságra szállaud át.

A szakasz utolsó bekezdése teljesen a jelenleg fenn­
álló szabályokat tartja fenn, azért, mert a jelen ja­
vaslatban foglalt többi rendelkezések alkalmazására a 
törvénytelen gyermekeknél, hol családi életről szó 
sem lehet, egyátalán nincs szükség.

7. §. Ezen szakasz a javaslat első rendelkezésének 
szankezióját tartalmazza, mindez azokkal ellenkező 
cselekvényre nézve a semmiséget állapítaná meg, 
analóg módon az 1868: Lili. törvényezikk 12. §-ávaL

8. §. Hogy a törvény visszaható erővel nem bírhat, 
bővebb indokolásra alig szorul.

Ezt állapítja meg a jelen szakasz, hasonló módon 
az 1868 : Lili. tcz. 17. §-ához.

9. §. Ezen szakasz a javaslattal ellenkező eddigi jog­
szabályokat helyezi hatályon kivül.

Eme jogszabályok alatt első sorban a nem vegyes 
házasságokból származó gyermekekre vonatkozó s az 
1. §-nál már említett jogszokás, továbbá például az 
izraelita typrmekek megkeresztelése körül követendő 
eljárást szabályozó s még a múlt századból fenmaradt 
udvari rendeletek értendők.

H így az 1868 : Lili. tcz. 12. és 14. §§-ai hatályon 
kivül helyezeuduk, az már a jelen indokolás átalános 
részében kimeritőleg kifejtetett.

Ellenben érintetlenül hagyja a jelen javaslat az 
1868 : Lili. tcz. 13. §-át, mely szerint : «A gyermekek 
vallásos nevelését sem a szülők bármelyikének halála, 
sem a házasságnak törvényszerű felbontása nem vál­
toztathatja meg.»

Ehhez még csak annyit kívánok megjegyezni, hogy 
mint a javaslat szövegéből kitűnik, a gyermekek 
vallásfelekezeti hovatartozását, a javaslatban szorosan 
körülirt eseteken kivül sem a szülők, vagy azok vala­
melyikének valldsváltoítatása, sem aoknak, vagy 
azok valamelyikének későbbi, más irányú akarata sem 
fogja megváltoztatni.

Ugyancsak érvényben hagyja a jelen javaslat az 
1868 : Lili. tcz. 15. § át. mely szerint : «A házasság 
előtt született, de az egybekelés által törvényesített 
gyermekek vallásos nevelés tekintetében a törvényesen 
született gyermekekkel egyenlő szabály alatt állanak.»

Hasonlóul érvényben marad az 1868. Lili. tvezikk 
16. §-a, mely szerint : «Házasságon kivül született s 
Így törvénytelen gyermekek, ha atyjuk által elismer­
tetnek, hasonlóul a törvényes gyermekekkel, egyenlő 
szabály alá esnek : ellenkező esetben anyjuk va lását 
követik.» Ezen szakasz zárintézkedését illetőleg meg 
keli jegyeznem, hogy az a jelen javaslat 6. § ánal
elmonuottak értelmében bővíttetett ki.

Végül érvényben marad az 1868: Lili. tvez. 18. § a 
is, mely szerint : «Leleuczek s általában oly gyerme­
kek, kiknek szülője nem tudatik, annak vallását köve­
tik. a ki őket felfogadta.

Ha lelenczházba adattak s az intézet valamely val 
lásfelekezeté, azon felekezet vallásában neveltetnek. 
Ha az ezen § ban említett esetek egyike sem 
fordul elő, az ily lelenczek azon vallásban neveltetnek, 
un ly a találás helyén töuhségben van. Ezen szakaszra 
nezve megjegyzem, hogy, ha a lelenczet egy, a bevett 
vagy törvényesen elismert vallásfelekezeteken álló 
egyén fogadná fül, akkor ennek vallását a lelencz 
nem követhetvén, e szakasz utolsó pontjában foglalt 
rcndelki-zcs lesz irányadónak tekintendő.

A jelen javaslat 3. és 4. ij-ának végpontjaiban tett 
kivételeket leszámítva, teljes érvényben marad az 
1868: Lili. törvényezikk 2. §-a is, mely sze/fot.
«Áttérni annak szabad, a ki életkora 18 évét már 
betöltötte.

Azonban a nők férjhezmenetelök után, ha e kort 
el nen: érték volna is, áttérhetnek.»

10. § Már a jelen indokolás általános ré-zében 
részletesen kifejtettem azon szoros összefüggést, mely 
a jelen törvényjavaslatban tervbe veti intézkedések és 
az általánosan kötelező polgári házasság behozatala 
között fenforog.

Midőn tehát a jelen szakasz a törvény életbelépte­
tését az általánosan kőtelező polgári házasság eleibe* 
léptetéséhez köti s a junktimot amazzal kimondja, 
elég az általános részben már elmondottakra utalnom.

A végrehajtási záradék természetszerűleg a törvény 
végrehajtása körül érdekelt minisztereket nevezi meg 

Budapesten, 1893. november 19 én.
Or. Csáky Albin 

vallás- és közoktatásügyi 
miniszter.



Íja fel, melye-
változtatására 
Hozás itt csak 
g történhetik, 
i ugyanazok, 

leg eteadattak. 
zkedéseire oly
;lalt szabályok 
sfeiekezeteken 
nyerhessenek, 
szabály abból 

törvényesen 
tartozik, fel 

í felfogással, 
agy törvénye- 
érnek: ezek 
ezektől külön-

szabályokból

világositására

vallásfelekeze- 
u feleség há 
a értelmében 
ekek a róm. 

ref. vallást 
szintén az 

lép be, ak- 
. de csakis 

közős vallása, 
s gyermekek 
ai kathoükus 
állásba lépne 

ató lesz, de 
lag a római

egvezes úgy 
pedig az ev. 
n. kath. val- 

csaiád kérész- 
fentebb a 2 
megváltoztat- 
en volna vál 
ha megegye- 
lyok nyertek

gegyezes nem 
vallásául az 

n maga is az 
az összes 

k, mert a 
ormát us fe- 
asságá vált. 
eleti vallásba 
s továbbra is 
óbb mindkét 
lletőleg abba 
ast követnék, 
vet már tul- 

onljaban fog- 
e.
gyermekekre 
nak végpont- 
azt csupán 
állás szabad 
tézkedéseivel

sben foglalt 
ésében fog- 
totí megszo-

tszerü folyo- 
tatnak. 
en elismert 
esz jogosítva 
sen elismert 

neveiendők 
nem él az,

elenleg fenn- 
t a jelen ja- 
lmazására a 
életről szó

delkezésének 
kai ellenkező 
piianá meg, 
a 12. §-avaL 
nem bírhat,

módon

ő eddigi jog

nem vegyes 
a'kozó s az 
pé.dául az 

követendő 
1 fenmaradt

ai hatályon 
lás atulános

javaslat az 
gyermekek 

nek halála 
nem val-

ezm, hogy 
gyermekek 
n szorosan 
azok vala- 
nak. vagy 

akarata sem

avaslat az 
\ házasság 
rvenyesitett 
törvényesen 
tt állanak.» 
11. tvczikk 
született s 

1 elismer 
1, egyenlő 
k válását 
tőle
t>. § ana

vcz. 18. § a 
ly gyerme- 
lasát köve

amely val 
eveltetnek.

gyiae sem 
eveltetnek, 

n szakaszra 
y, a bevett 
leken álló 
t a leiencz 
an foglalt

tjaiban tett 
marad az 

iy sze/int. 
évet már

ré-zeben 
gest, mely 
kedcsek és 
behozatala

letbelépte- 
ság életbe 

kimondja, 
a utalnom, 
a törvény 

meg

Ibin
ilásüsryi

1893 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, DECZEMBER 3. 18
IRODALOM.

Széchenyi István gróf hírlapi 
czikkei,

A magyar tud. akadémia megbízásából összeállította, beveze­
téssel s jegyzetekkel ellátta Zichy Antal. I. kötet. (1828— 

1843.) Ára 5 forint.
Egy egész korszak tárul itt szemeink elé; a harmin- 

czas évek reformmozgalmat, melyeknek élén Széchenyi 
áll. Nemzetujitó hatalmas munkáját nemcsak önálló 
müveivel kezdette meg, hanem eszméi terjesztésére a 
hírlapirodalmat is segítségül hívta. Első hírlapi czikke 
1828-ból való; kifogásolta a Felsömagyarországi 
Minervának nem igen tetszetős külalakját, mind­
össze nehány soros nyílt levélben. E folyóirat vezetője 
és éltető lelke, gróf Dess"wffv József, aprólékos jegyze­
tekkel kisérte Széchenyi felszólalását, ki e megjegyzése, 
két nem hagyhatta szó nélkül. Boszankodott, hogy 
saját helyesnek hitt orthografiáját DessewíTy kijavit- 
gatta s e kicsinyesnek látszó polémia vetette el csi­
ráját köztük annak a nagy meghasoniásnak, mely 
nem sok idő múlva a Hitel és Taglalat iröja közt 
támadt.

A dunai hajózás érdekében 1834-ben irt leve­
lei e vaskos kötet negyedrészét töltik meg. Mint tudva 
van, Széchenyi legelső dunai útját azért tette meg, 
hogy személyes meggyőződést szerezzen a Duna medréről, 
hajózhatása akadályairól s fontosságáról. 0 maga szeré­
nyen konvertitának nevezi magát, mintegy elhárítva ezzel 
a kezdemény dicsőségét. Úti levelei szatírának és 
korrajznak is beválnak s nemcsak a maguk idején 
tettek nagy hatást, hanem ma is élvezettel olvasha­
tók. Mikor Széchenyi dunai útjáról visszatért, azzal a 
lesújtó hírrel fogadták, hogy Ki-faludy Károly, kinek 
a Jelenkor szerkesztősége volt szánva, m ghalt. Hel- 
meczyre maradt a szerkesztés, ki szabadelvüségéről s 
különösen nyelvújító merészebb hajlamairól volt is­
meretes. Hozzá intézett nyilt levele Széchenyinek 
(ls35. jan. l.)a lapnak formátumára nézve ad tanácsokat.

.Xthány szó a nemzeti játékszín körül ez. czikke 
csak bővebb kifejtése álláspontjának, melyet külön röp- 
iratban is hangoztatott, hogy tudniillik a játékszín 
m gt-remtéséhez s,ü séges pénzalapot részvények utján 
kei» összehozni. Leghevesebb polémi íja volt Oro z 
Józseffel, ki lapjában folyvást és következetesen becs­
mérelte Széchenyit s a hol lehetett, nevetségessé 
igyekezett tenni majd minden kezdeményét, hol a 
m gyár, hol a német közönség előtt. Sőt külön köny­
vet is irt »Gróf Széchenyi István mint iió» cz.im 
alatt. Széchenyi föl sem vette volna Oroszt, de ha­
ragra lobbantották a titkos áskálódások s különösen 
az Orosz lapjában sűrűn fellepő P. F. (Pálfy Ferdi­
nand gróf) jegyű dilettáns iró. kit Széchenyi ki- 
méletlrnül ostoroz s a legsértőbb személyeskedésig 
megy irányában. Egyik érdekes czikke a Minimum­
ról szól.

Ennek eszménye nem volt nálunk uj, a mennyi­
ben az úrbéri telek egy negyeden alól törvény szerint 
nem volt felosztható. Az elvnek a közép- és kisbir 
toku nemességre is kiterjesztése, melyet Széchenyinek 
főleg faji és nemzetiségi előszeretete sugall, épen 
azoknak ütközött ellenszenvebe, a kiknek javára czél- 
zott. E tárgyban tett indítványa Pestmegye közgyűlé­
sén megbukott s ennélfogva nem juthatott bele az or­
szággyűlési utasításokba. A selyemtermelés fontossá­
gát külföldi utazasai alatt ismerte meg. A Selgentrül 
irt czikkei részletesen foglalkoznak vele.Atihány szó a 
budapesti lánczhid ügye körül czimü közleménye 
mutatja, mily szívós kitartással, mily reszkető örömmel 
csüggőtt e hazafias vállalaton, melynek évek hosszú során 
át ereje legnagyobb részét szentelé. Testestól-lelkestől 
hírlapírónak mutatja magát abban a czikksorozatban, 
melyet Wesselényi és Kossuth czimen irt a Jelenkor 
1843-iki számaiba. Tudva van, hogy Széchenyi köz­
pályájának fordulópontja a Kelet népe; ez jelenti a 
szakítást Kossuthtal s az ellenzékek hozzá szító na- 
gyotb részével. A szakítást súlyosbítja a hires aka­
démia: beszéd (1842. nov. 27), a mely után Wesselényi 
is nyilt támadást intéz Széchényi ellen. Az említett 
czikksorozatot az ellenzéknek e két nagy alakja étién 
intézi Széchényi ; Wesselényivel elég kímélettel fog­
lalkozik, de annál erőseoben támadja Kossuthot, ki­
nek politikáját, bár személyes tulajdonait és nagy 
tehetsegét elismeri, veszedeimet-liozónak tartja a 
hazára.

Kossuth ellen intézett heves támadás a Mély 
számoló tanítványom czimü czikkek sorozata is. 
A kötetben még több hirlapi czikke van Széchenyi­
nek. mind meg annyi becses adalék a 30 as és 40-es 
évek mozgalmainak történetéhez El lehet mond ni. 
hogy Széchényi érdekes egyéu.ségét tan még könyvbe 
foglalt halhatatlan müveinél is hivebben tükrözik e 
czikkek vissza, s az egész korra mindennel tanul­
ságosabb világot vetnek. A kötetet Zichy Antal érde­
kes tanulmánya nyitja meg gróf Széchenyi István 
egesz Írói munkásságáról.

GÖRÖNGYÖS UTAKON.
— Kranczia regény. —

30
E válaszok elhaló hangon kiejtve, ugv hullottak 

Gracziánra, mint hervadt szirmai egy rózsabokor­
nak, melynek az életnedvét elapasztotta a faey. 
Mely szomorúság borult lelkere. Az a <soha többé» 
okozta ezt, mely a kevé-bé érzékeny természetekre 
nézve is olyan elviselhetetlen, annyira szomjuhozza 
az emberi lélek a «mindörökké»-t.

De ez a csontig-velőig önző természet nem vál­
tozhatott meg pár nap alatt olyan tökéletesen. A 
saját sorsán búslakodott ő ; a legjobb hiszemmel 
tartotta magát olyan embernek, a kin a legna­
gyobb méltatlanság esett; és ha nem vádolta is 
hangosan tiilletteet szívtelenséggel és feledékt nv- 
séggel: ezt csak büszkeségből nern telte és mert 
tudta, hogy nőknek milyen jól esnek az eilele 
szemrehányások.

Különös egy eltévelyedése az Ítélő képességnek, 
meg kell adni. Sőt sokan felháborítónak is fogják 
találni. De ha ez az önző ember csakis lelki mar- 
dosást érzett volna, akkor szenvedése nem érte el 
azt a nagy fokot és nem idézte volna elő azt az 
eredményt, mely nemsokára őt magát is jobban 
meglepte, mint bárki mast.

Az ő szenvedése különféle elemekből volt össze- 
téve. Sajnálta, hogy vége immár mindennek, bán­
totta a zavar, mely életét feldúlta, bosszantotta 
tehetetlensége és fájt neki az a mesteri kard-csa­
pás is. Hozzájárult mindezekhez az is, hogy becsü­
lete a legszigorúbb titoktartásra kötelezte, legalább 
addig, a mig Kerguelen tengerre nem száll.

Nem lehetett hát meg az a szórakozása, hogy 
fogadhassa barátjait, de főkép barátnőit, a kik 
Kunden Vvió.v.uif.eég szerint uiÜKtuurabí) fóieb-

— A helyesírás, A magyar tudományos akadémia 
nyelvtudományi bizottsága nyolez nyelvtudós tagját, 
úgymint Joannovics György tiszteleti, Simonyi Zsig- 
mond, Szarvas Gábor, Ponori Thewrewk Emil rendes, 
Halász lgnácz, Lehr Albert, Szinnyei József és Volf 
György levelezd tagokat mint e végből kiküldött bi­
zottságot azzal bízta meg, hogy vitassa meg a Simonyi 
Zsigmondtól készített helyesírási tervezetet s adjon 
ennek alapján javaslatot a helyesírás reformjára nézve. 
A Simonyi tervezete abból az elvből indul ki, hogy az 
újabb irodalmi fejlődésből elfogadja mindazt, a mi czél- 
szerű és észszerű, a nélkül, hogy egyebekre nézve, ha ha­
talmában volna is, gátat akarna vetni a további haladás­
nak ; a helyesírásnak hármas alapját különbözteti meg : a 
kiejtést, szófejtést és egyszerűsítést. A köznyelvi han­
gok jelölésére harminczkilencz betűt alkalmaz. A szók­
nak köznyelvi kiejtésére nézve nem kívánja követni a 
kisebbség kiejtését ; mikor vagy nem állapíthatni meg 
biztosan, melyik a többség kiejtése, vagy az egyik ki­
ejtés mellett a másik is oly nagy területen dívik, 
hogy ennélfogva ellenállhatatlanul tért foglal az iro­
dalomban is : kétféle Írásmódot ismer el jogosultnak 
(például felett, fölött stb.) ; végre megengedi a ki­
sebbség kiejtését az irodalmi hagyomány szentesítette 
szókban. Az idegen szók magyaros Írását ajánlja, kivéve 
a tulajdonneveket. A magyar tulajdonnevek közül 
csak a családnevek maradnak el a ma divó Írásmód­
tól ; ellenben nincs helyén az eltérő Írásmód a ke­
resztnevek (például Arthur, Mártha h. helyesebb 
Artur, Márta), helynevekben (Szathmár, Ga- 
lantba h. helyesebb Szatmár, Galanta stb.) Az 
idegen tulajdonnevekre nézve pedig azt a szabályt 
állítja fel, hogy a hitin betűkkel iró népek tulajdon­
neveit meghagyjuk változatlanul, egyéb népekéit a ki­
ejtés szerint Írjuk le, a görög nevekben pedig az 
egyes bi tűket helyettesitjük a megfelelő latin betűkkel 
(Rekrops, Feidias, e helyett : Cccrops, Phidias). 
Szól aztán még a tervezet az összeírásról és külön- 
irásról, a szók elválasztásáról a sor végén, a nagy 
kezdőbetűről és végül összeállítja a rövidítések jegy­
zékét.

— Gyulai Pál költeményei. Két kötet. Harmadik 
bővített kiadás. Kiadja a Franklin-Társulat. Gyulai 
Pál minden zajt kerülve, csendben, úgy üli meg öt­
ven éves Írói jubileumai, hogy közrebocsátja költe­
ményei harmadik kiadását. Az Athenatiitm-nak fél­
század előlti évfolyamaiban, melyeknek lapjait a Vö­
rösmarty. Petőfi és Tompa költemény"! ragyogják be, 
lépett fel első költeményeivel, mint 16 éves gyermek- 
ifjú s első hosszabb költemény-czikiusa az Őszinte 
dalok voltak. Ezek alá még Gyalu Pál álnevet irt ; 
ellenben saját neve alatt jelent meg Hunyadi 
János epigrammája, melynek megjelenése összeesik 
a Felőli első föllépte vei, ki tudvalevőleg szintén 
az Athenaeumban tűnt fel először Hazámban 
czimü remekszép költeményével. Félszázad nagy idő 
egy nemzet irodalmának történetében ; hány név tűnik 
fel s merül a feledés tengerebe ezalatt ! Gyulai hatása 
ütvén esztendő folytán mindinkább növekedett s iro­
dalmunknak igen sok műfaján megérzik az ó keze- 
nyoma. Kell-e kritikai működésére külön is rá mutat­
nunk? Kelle szépprózájára, mely forma és csin tekin- 
teteben ma is ritkítja párját, hivatkoznunk ? Emlék- 
beszédei korszakot alkotnak irodalmunkban; életrajz ií, 
melyeket Vőrösmartyról és Katonáról irt, e műfaj 
követendő példái lesznek mindenkor; szinbirálatai, 
melyek még összegyűjtve nem jelentek ugyan meg, 
alapos tanulmány és eles Ítélet termékei. Hatása a 
tanszéken még nagyobb s az ujaob tanán nemzedék, 
mely mind inkább több munkást terel az irodalom- 
történet mezvjere, mesterét tiszteli benne. M ndezen 
téren, kétségtelenül, igen nagy érdemei vannak Gyu­
lainak ; csak költészete az, melyre nézve megoszlanak 
a vélemények. X-melyek túlságos mesterségeseknek, 
erőltetetteknek találják verseit, mintha érzenék rajtuk, 
hogy a költő nehezen talalja meg a foimát gondola­
tainak ; mások ellenben elismerik, hegy van néhány 
őr- kb» csü költeménye (Éji látogatás, Horatius olva­
sásakor stb.), de verseinek jó része költészet nélkül 
való. Úgy látszik, mind a két párt felfogásúban van 
valami kevés igazság, de van aztán sok túlzás is. 
Gyulai nem azért költő, mintha kényt len volna vele; 
csak akkor ir verset, ha lelke megtelik s — ha sza­
bad igy szótanunk — kicsordulni készül. Néha eltelik 
ev, hogy nem ir semmit, máskor egy esztendőben 
legfeijebo így két verset. A költőben kell, hogy a 
gondolat és fúrnia együtt szülessek ; és Gyuláinál a 
forma mindig összhangban van a tartalommal. Gon­
doljunk csak gyermekmeséire, szatíráira s mostanában 
irt hazafias költeményeire. Azt persze nem lehet 
kívánni, hogy a költő csupa remekműveket al­
kosson ; régen megmondta Horatius: «interdum et 
bonus dormidat Homerus». A Gyulai költeményei közt is 
vannak gyengébbek és kitünőbbek. Lehet, ha egy jól 
megrostált kötetet állítana össze verseiből s e kötetbe 
legsikerültebb költeményeit venné fel, kielégítené azo­
kat, kik müveinek sok darabjai gáncsolják; de az is 
bizonyos, hogy ezzel az irodalomtörténet, mely a köl­
tőt hibáival és erényeivel együtt tekinti, nem nyerne

részlett, Gilette volt s az is ellenségévé tett — s 
a mellett még csábüóbb, még uriasabb volt, mint 
valaha, azzal a halványságával, melyet a sok fá­
radalom és szegény megtört szive idézett az 
arczára.

Nemcsak megtartotta egész elragadó bájosságot, 
hanem uj bájt is nyert, melynek ellenullhatatlan 
voltat a tapasztalt emberek méltányolhatják leg­
jobban. Prémeryre nézve úgyszólván olyan volt ő 
most, mint — másnak a felesége!

Hja, a szerepek megcserélődtek. Nem a főur 
volt rnozt mar az, ki kardját félretéve, szalagjait 
és tolláit lerakva, fölvette a végrehajtó egyszerű, 
sötét ruháját, hogy furfungosságot kívánó hódí­
tásra induljon. Most a szegény Gillette öltötte fül 
a közöny álruháját. A neheztelés sötét mezével 
burkolta be a szerelmet, mely keblében lakozott 
volt s gyorsan és hevesen fakadt és nyílott, mint 
azok a virágok, melyek szinte sietve árasztják szét 
illatukat az olyan éghajlatok alatt, melyeket a nap 
éltető melege csak rövid időre jár át.

A Graczián gyógyulása visszataszította az örök 
éjszakába. És azt az embert, a ki szilaj vadász­
ként üldözte, a kétségbeesés örvényébe ^taszította 
azzal az ijesztéssel, hogy szeretett nénjét veszede­
lem fogja érni — azt az embert, a ki rut eskü- 
szegéssel ejtette meg, ezt a zabolátlan és lelki- 
ismeretlen kéjvadászt Gillette még folyvást imádta 
szenvedélyes lelkének egész hevével.

Boldogtalan gyermek ! El volt rá határozva, hogy 
inkább százszor meghal, semhogy látni engedje 
gyöngeségét, mely őt magát is ép annyira meg­
lepte, a mennyire szégyenkezett miatta. Az a vég­
zetes Prémery név eléggé felvilágosította arról, 
hogy mit várhat tőle a jövőben.

Áll egyéb is lesz ő ennek az embernek az em­
lékezetében, mint olyan mozzanat, a melyet talán 
valamivel nehezebb lesz elfeledni, mint a többit,

semmit. Gyulai csak igy egészen a miénk. Tekintsünk 
végig pályáján, költészete mindig egyforma; mint a 
szabályos hullámvonal, mely hol emelkedik, "hol alá- 
száll. Legutolsó versein ép úgy át-átsulian a bánat 
szellője, mint azokon, melyeket fiatal korában irt ; 
egyforma fájdalom hasogatja szivét, mikor feleségét 
siratja és midőn gyermekének koporsója mellett 
kesereg s fiatal kedélyét ép úgy aggasztja a 
haza sorsa, mint öreg napjait. Még szatirikus vénája 
is meg-megcsillan néha ; a Napirend, írói reczept 
vagy Politikai xéniák ugyanazon erőben mutatják 
A Széchenyeskedők és Népszerűség szerzőjét. Ta­
gadhatatlan, hogy újabb versei egynémelyikében erős 
reminisczencziákra is találunk ; például A patak és 
nefelejts határozottan Tompára emlékeztet, a Tisza- 
vidéki dalok egyike igy végződik :

Hull a fűzfa-, nyirfalevél,
Összesodri mindet a szél;

ez egy Gacsal Esván czimü népdal végsorainak egy­
szerű átvétele ; ebben ez a két sor igy hangzik :

Fűzfa-levél, nyárfa-levél,
Mindet összesodri a szél.

Egyébiránt jegyzetben maga Gyulai is megemliti, 
hogy e költeményeit a felső Tisza vidékén hallott 
dalok hatása alatt irta. Megjegyezzük még, hogy a 
két kölet Gyulai legújabb költeményeit is magában 
foglalja s az ez évben irt versei is benne vannak. 
Aczélmetszetü arczkép is van hozzá mellékelve s ára 
fűzve 4 frt, diszkötésben 6 frt.

— Utazás Norvégia végvidékére. Irta Chernél 
István. 57 eredeti képpel. Szerző kiadása. E díszes 
kiállítású munka, melynek nyomtatása a Franklin- 
Társulat sajtóját dicséri, ép úgy leköti a természet­
búvár, mint az etnográfus és sportkedvelő figyelmét. 
Úgy látszik, Chemelnek finom érzéke van úti meg­
figyelésekre ; felesleges dolgokat nem ir le, csak olya­
nokat, melyek egy vagy más szempontból érdekesek. 
A ki a Skandináv-félszigetet meg akarja ismerni, az 
bizonyara haszonnal olvassa majd ezt a munkát, melynek 
egyik fejezete a nyelvüknél fogva minket, magyarokat, kö- 
;élről érdeklő lappokról szól, leírva szokásaikat és 
életmódjukat. Végezetül szerző összeméri Svájczot 
Norvégiával s ennek adja az elsőséget. «Az északi 
természet felséges komoly méltósága, a térbeli rop- 
pantság páratlan hatalma Norvégiában minden ponton 
nyilatkozik ; valami sajáíszerü szabadságérzet fog cl, 
minden gondolatunk, érzelmünk, mintha szétterjen- 
gene, szárnyra szabadulna. A természet Norvégiában 
uralkodólag, legközvetlenebbül érinti kedélyünket, mert 
ősi tisziaságát, egyszerűségét a kultúra nem vetkőz- 
tette még ki annyira, mint Svájcában.» E könyv 
méltóan sorakozik a Herman Ottó munkája mellé s 
valóságos nyeresége természetrajzi irodalmunknak.

— Sluvótizet és természet. írta Cherbuli-z Vik­
tor, fordította Geöcze Sarolta. Megjelent a magyar 
tudományos akadémia könyvkiadó vállalatának során. 
Eeyik legkiválóbb franczia esztétikusnak müvét veszi 
e munkában az olvadó közönség. A természet és mű­
vészet egymáshoz v.»ió viszonyát senki sem tárgyalta 
oly behatóan s mégis oly könnyen folyó, szinte elol­
vadó előadásban, mint Cherbuiiez. Mik a művészek 
közös jellemvonásai, a képzelet törvényéi és módsze­
rei, a művészi iskolák és művészi egyéniség különb­
ségei : a mily nehéz kérdések, ép oly szellemes meg­
oldást nyernek e munkában. Igazi franczia könnyűség, 
m lyet az iskola békói nem feszélyeznek; eleven, 
világos előadás, melyet a kevésbé n öveit is ugyan­
azzal az élvezettel olvas, mint az inyencz. M :gyar 
kiadásának értékét emeli az igazán szép fordítás, mely 
dieséretére váiik G"őcze Siroltáuak, immár egyik 
legkitűnőbb műfordítónknak. Lapunk mai tárczájában 
mutatványt közlünk ez érdekes olvasmány bevezető 
fejezeteiből.

— Vernek, irta Szalay Fruzina. E szerény czim 
alatt jelent meg egy kis kölet a Singer és Wolfner 
czvg kiadásúban. A szerző neve nem ismeretlen iro­
dalmunkban ; hangulatos, csinos költeményei már ré­
gebben figyelmet költöttek. A most megjelent kötetben 
ezeket együtt veszi a közönség. Ugyanitt van közölve 
a Jladume Reale czimü költői beszély, meiyiyel 
szerző a pozsonyi TolJy-kör pályázatán jutalmat nyert. 
A kötet ára nincs kivéve.

— A királyi ptacotum a magyar alkotmány 
ban, irta dr. Vázsonyi Vilmos. Mikor 1893 eiejen a 
rozsnyói püspök nagy feltűnést keltő pásztorlevele 
megjelent, egyszerre fölmerült a placetum kérdése, 
mely élénken foglalkoztatta a magyar publiczisiikát. 
Dr. Vázsonyi Vilmos ebből az elkalomból tette beható 
tanulmány tárgyává a szerfölött érdekes közjogi kér­
dést, melyről terjedelmes, 107 oldalra terjedő munkát 
irt. Mostanában, mikor az egyházpolitikai kérdések 
napirenden vannak, e munkának is megvan az aktuáli- 
tása, annyival inkább, mert a placetum kérdésével 
összefüggésben, egyéb egyházpolitikai vitás kérdések­
kel is foglalkozik. M.igat a placetum kérdését Vázso­
nyi az állami szuverenitás szempontjából fejtegeti, 
s igen hatásosan argumentál ama föllogások es ma- 
gvarázgatások ellenében, melyek a placetum jogi 
természetét az egyházi érdekek szempontjából igye­
keznek feltüntetni. Munkájának, mint maga mondja, poli­
tikai ezélzata nincs. Az irány, melynek fejtegetéseiben 
hódol, se szabadelvű, se egyházi, hanem alkotmány- 
jogi. Igen alapos közjogi fejtegetések során azt mu­
tatja ki, hogy a placetum nem az egyház engedményé­
ből származik, hanem önálló allamt eredetű ; hogy a 
placetum nálunk sohse volt egyházellenes intézmény, 
hanem inkább a nemzcli egyházat akarta védeni a 
pápaság beavatkozásaitól ; hogy a placetumot nálunk 
nem 11. József alapította, s hogy a magyar és az osizrák 
placzétum eredete, terjedelme és fejlődése egészen el­
térő egymástól. Fejtegetései során közli és ismerteti 
Zégmond király 1404. évi törvényét, továbbá I. 
Ulászló 1440. IV. és V. tvezikkeit. Igen érdekesen 
ismerteti az 1843—4i-iki országgyűlés placelum-

mert a szívtől néhány ujjnyira levő sebhely min­
dig megmarad emlékeztetőnek ?

Semmi közös érzés sincs, a mely őket egymás­
hoz fűzné, csak néhány átk'os pillanatnak az em­
lékezete. És korlátot von közéjök minden. Miért 
engedné hát megcsillanni a szemében, megrezdülni 
a hangjában a szerelemnek legcsekélyebb marad­
ványát is ? Hiszen az annyi lenne, mint a leg­
esztelenebb, sőt legszemérmetlenebb teremtésnek 
mutatnia magát!

Ezeket az igazságokat mondogatta magában 
Gillette az elzárkózottság emez órái alatt, melyek 
néma csöndben folytak le ; mert a gróf, a dolgok 
természetes rendjének ellenére annál kevesebbet 
beszélt, minél inkább visszatért az ereje.

Napról-napra ingerlékenyebbnek látszott: tom­
pán forrt benne valami titkos harag. Antoinet 
látni sem akarta s a parancsait úgy adatta neki 
át, mint valami bélpoklosnak. Két segédje, rövid 
látogatást téve inda, azzal a föltevéssel távozott, 
hogy többé egyikók sem jön el hozzá : nem tud­
ták megérteni, hogy mi kifogása van Prémerynek 
ellenük.

Maga az orvos sem részesült mindig a legjobb 
bánásmódban; de ő reá legalább szükség volt, 
jóllehet a sebesültnek erős szervezete minden or­
vosságnál többet tett a gyógyulásra.

Graczián csakhamar kijelentette, hogy föl akar 
kelni és olyan hangon beszélt az orvossal, a ki ez 
ellen tiltakozott, hogy az orvos végkép elbúcsúzott 
makranezos betegségétől.

De ekkor Gillette, mintha szeme egyszerre vissza­
nyerte volna régi elbájoló kifejezését, csak annyit 
mondott:

— De gróf ur, kérem. . .
Betegápoló foglalkozása óta mindig csak a rang­

ját megillető czimzéssel szólította meg Gracziánt.

vitáját; az 1871-iki interpellácziókat, az 1873-ik* 
képviselőházi vitát, a vármegyék ama mozgal­
mát, mely Lajcsdk püspök. 1839-iki hires pásztor, 
levele nyomán támadt. Egyáltalán érdekes és tanul­
ságos képet nyújt a placetum kérdésének régibb és 
ujabbkori állapotáról. Végül oda konkludál, hogy a királyi 
placetum törvényes rendezésre nem szorul. Nem a ki­
rályi placetum rendezetlen, hanem egyedül " annak 
szankeziója. Szabályozni kell tehát a király átalános 
fegyelmi jogát, meg kell határozni gyakorlásának az 
eseteit és módjait ; ehhez járulhat esetleg az, hogy a 
királyi placzétum külön büntetőjogi szankezióban ré­
szesül. De a jövő egyedül helyes programmja csak az 
lehet, hogy az állam és egyház viszonyának kellő 
rendezésével a királyi placetum felesleges le- 
gyeti. Az érdekes munka Grill Károly könyvkereske­
désében jelent meg. Ára 1 frt 20 kr.

— Petőfi ó» Juliskája, irta Róna Béla. Ára 1 frt. 
Újra egy könyv Róna Bélától, csinos, kedves kis 
könyv, s újra egy lépés előre. Tulajdonképen nem 
maga a fiatal író irta meg e szépen illusztrált kötet­
két, csak összeírta inkább, de ezt aztán magát meg­
kedvelted, könnyed modorban. A mit ő maga irt, az 
csak a bevezetés, a melyben Petőfi és Szendrei Julia 
viszonyáról beszél s elmondja, hogy Julia naplója és 
levelezése, a mit e munkában közzétesz e minden te­
kintetben érdekes viszony részleteit vijágitják meg. 
Róna most sem végzett felesleges dolgot, s könyve 
bizonyára sok jó órát fog szerezni a magyar olvasó 
közönségnek.

— A művészet nyomorultjai czim alatt két kö­
tetes regényt irt Gabánvi Árpád, a jeles szinész-iró. 
A regény tárgyát abból a társaságból meríti, melynek 
maga a szerző is tagja ; hőse festő, hősnője egy 
muzsikus leánya. A regény többi alakjai is ebből a 
körből valók : egy operette-énekesnő, egy titkos dráma­
iró stb. Meséje érdekes s mindvégig lekötve tartja az 
olvasó figyelmét. Kiadla Limpel R. (Wodianer F. és 
fiai) s ára a két kötetnek 2 frt 40 kr.

— Blclandóság. Varsányi Gyula költeményei. 
Dobrovszky és Franke kiadása, ára 1 frt. Tiz év alatt 
irta össze Varsányi e költeményeket, a melyek job­
bára mind megjelentek már a fővárosi lapok hasáb­
jain. így ö-szeállitva, csoportosítva kétségbevonhatlan 
tanúságot tesznek a költő teremtő képességéről, ala­
kitó erejéről, a mely a könnyedén kezelt nehéz külső 
formában élettel teljes alakokat áliit elénk. Varsányi 
pesszimista, legalább annak mutálj.; c kötet, de azok, 
közül a pesszimisták közül, a kik mélyen éreznek, 
szenvednek. És e szenvedés hangja az, a mi e kötet 
minden során átvonul és akméjét a «Syrén» czik- 
lusban éri, a mely költeméuycziklus az egész szép 
kötet, legszebb része.

— Az 1848 - 49. magyar ozabadságharcz tör­
ténete, irta Gracza György, az ismert nevű iró és 
lapszerkesztő. E rendkívül érdekesnek és becsesnek 
Ígérkező váliaiat első füzete, pazar fénynyel illusz­
trálva, a napokban megjelent. E vállalat czélja, hogy 
a minden magyar embert egyformán érdeklő szabatl- 
ságharcz-törlénetéről a müveit közönség számára, a 
legújabb kutatások eredményeit felhasználva, jó illusz- 
trácziók kíséretében ianulságos könyvet szolgáltasson. 
Mir az első füzet is mutatja, hogy e czéljának min­
den tekintetben meg iog felelni. Gracza György igazi 
tői ténetiró lelkiismeretességgel dolgozza fel a legújabb 
adatokat s a szöveget csupa egykorú, hiteles kép egészíti 
ki. Ezek közt érdekesebbek : Kossuth Lajos 1847-ilu arcz- 
képe, A márcziusi ifjúság vezetői, Petőfi «Talpra 
magyar» jának reprodu .cziói, Metternich és az ördög 
stb. Az illuszlrácziókiit Kreith Béla gondozza. A két- 
helenkint megjelenő füzet ára 30 kr lesz. A Lampel 
R. (Wodianer F.) ezég, hol a vállalat megjelenik, elő- 
íizetések' t is elfogad ; 6 füzetre (negyedév) 1 frt 80
kr, 12 füzetre 3 frt 60 kr, 24 füzeire 7 frt 20 kr. 
Usi-zesen 28—30 ilyen füzet lesz.

— A becsületről és párviadalról, Schopenhauer 
Artúr Parerga und Paralipomena czimü munkájának 
egy fejezetét fordította le Székács Ferenc.z. Az idő­
szerű füzeihez egyszersmind bevezetést és zárszót is 
irt a fordító. Azokra nézve, kik Schopenhauer pessi- 
mistnusától félnek, az előszóban kijelenti, hogy ez 
értekezéséül n a német bölcselő az optimizmus állás­
pontjára helyezkedett. A füzetet Hornyánszky Viktor 
adta ki, ára 50 kr.

— A vádlottak padiján, Guthi Soma dr. (Gutius) 
ily czimü könyve megjelent második kiadásban. Ez 
legjobban bizonviíja érdekes voltát. Kapható a 
Wodianer-czégnél, ára 1 frt.

— Az Olcsó könyvtár czimü vállalatban, a 
Franklin társulat kiadásában megjelentek : Az olasz 
irodalom rövid története. Irta Femni Caesar. Á negye­
dik olasz kiadásról ford Zigány Árpád. Ára fűzve 50 
kr. Toldi Miklós. Szomorú történet három szakaszok­
ban. Irta Dugonics András. Második kiadás. Beveze­
téssel Heinrich Gusztávtól. Ára liizve 60 kr. Vigaszta­
lások. Irta Lucius Annaeus Seneca. Latinból fordította 
Lévay József. Ára fűzve 30 kr. A peterdi csata. Víg­
játék három felvonásban. Irta Bérezik Árpád. Ára 
fűzve 30 Kr. Az angol alkotmány fejlődése a legrég.bn 
időktől fogva. Irta Freemann A. Edward. Angolból 
ford. Kónyi József. Ára fűzve 50 kr. Idyll a náboru 
alatt. Irta Coppee Ferencz. Fraucziából lord. Molnár 
Gyula. Ára fűzve 30 kr. A múzsa. Vígjáték egy fel­
vonásban. Irta leg.íj. Szász Károly. Ara fűzve 20 kr. 
Henrietta. Beszély. Irta Coppee Ferencz. Fraucziából 
fordította Molnár Gyula. Ára fűzve 20 kr. A fejede­
lem keresztleánya. Regény. Irta Pálf'i’y Albert. Máso­
dik kiadás. Ára fűzve 1 Irt.

— A kis rajzmuvéss, 50 mintalap hasznos és 
kellemes szór d.oztatásul az ifjúság számára, készítette 
Ruf F. rajztai.itó. kiadta Lautier Vilmos. Ara nincs 
megjelölve.

— Ifjúsági clvasmányck. Péter a hírvivő, elbe­
szélés az ész ikamerikai szi badságharczból. Átdolgozta 
Grundmann J., öt szinnyomatu képpel. — Az ezer- 
egyéj rrgéi, Benndorf Pal után, hat szinnyomatu kép­
pel. — Százötven rövid »1 ieszelés Schmid Kristóf és 
mások után, 24 szinnyomatu képpel. A díszesen ki­
állított kötetek Lauffer Vilmos kiadásában jelentek 
meg. Fordításuk Győrv Ilonától való, a ki szerencsé-

— Engedelmeskedem, viszonzá ti gróf, — ha 
úgy fog szólítani, mint annakelőtie.

Gillette nyomban visszaesett alázatosságába és 
szelíden azt felelte :

— Úgy fejezem ki magamat, a mint betegápoló­
hoz illik.

— Ha csupán közönyös idegen vagyok önre 
nézve, viszonzá Graczián lázas hangon, — akkor 
miért nem hagyott el már előbb ? A hosszú, ál­
matlanul átvirrasztott éjszakák megsápasztották az 
arczát. Miért marad ebben a szobában, a hol 
egészsége sorvad.

— Hova mennék ? monda Gillette halk sóhaj­
tással.

Graczián néhány másodperczig szótlanul nézett 
rá. és egyszerre csak, azzal a kegyetlen kajánság- 
gal, a mely ki-kitört belőle, ha a szeszélyének 
ellenszegültek, azt monda :

— Akkor hát, ha ön itt nem egyéb, mint kö­
zönséges betegápoló, tartozó kötelességem, hogy 
megfizessem a bérét. Adja ide az erszényemet.

Azt hitte, hogy Gillette elgyöngül vagy fülláznd 
e sebző gúnyolódás ellen, hogy nem fogja rnegál- 
lani, hogy szerelme — vagy legalább régi sze­
relme — a fölháborodás vagy a kétségbeesés föl­
kiáltásával ki ne törjön az ajkán.

De Gillette, szenvedését el nem árulva, engedel­
meskedett. Gracziáu kinyitotta az erszényt.

— Tartsa a kezét, monda.
És abba a kézbe, melynek az ujján nem fény­

lett többé a nevetségessé lett mátkagyürü, lassan, 
egvenkint olvasott le annyi aranyat, a hány napot 
és éjszakát a boldogtalan leány az ő ágya mellett 
töltött volt.

S az elkényeztetett gyermek boszuálló kegyetlen 
mosolyával tartotta szemét áldozatára szögezve.

A számadás végeztével azt mondát
— Reszket a keze, Gillette, mi?

sen eltalálja a hangot, melyen az ifjúsághoz szökni 
kell. Áruk nincs kitéve. Messze túl a tengeren. Mel­
rose A. rajzaival, szövegét irta Hertwig Róbert. Lauffer 
V. kiadása. A csinos képekkel ellátott könyvecske a 
kisebb gyermekek számára való.

— Az Iskolai kézimunka oktatás történeti fejlő­
dése, irta Pechány Adolf dr. Különlenyomat a 
Néptanoda XXVI. évfolyamából. Megismerteti e téren 
eddig elért eredményeket s praktikus tanácsokat ad 
a népiskolából kikerülő fiatalság boldogulására.

— Az emberi test. a szervek és azok szerkezeté­
nek magyarázata színes széthajtható és összerakható 
ábrákon, Lauffer Vilmos kiadása. Annak a praktikus 
czélnak akar szolgálni, hogy igen sok esetben a nem 
szakember is segítségére lehet embertársának, ha a 
test szerkezetét és működését csak nagyjából is 
ismeri, mig az orvosi segély megérkezik. A magya­
rázó szöveget az ábrákhoz Schmidt dr. irta. Ára 
nincs rajta.

— A «Vacárnapl Újság» deczember 3-iki száma 
tizennyolez képpel, s a következő tartalommal jelent 
meg: «Tépés-csinálók.» (Munkácsy Mihálynak a Képző- 
művészeti Társulat téli kiállításán levő festményével.)
— «Ébredés.» Szabolcska Mihály költeménye. — 
«Gyermekük !» Elbeszélés. Irta Sziklay János. — <Fe- 
rencz Ferdinánd főherczeg füldkörüli útja.» Irta a 
a «Vasárnapi Újság» számára egy tengerésztiszt az 
«Erzsébet» hajó fedélzetén. (Képpel.) — A «Képző­
művészeti Társulat téli kiállításáról.» Tury Gyula és 
Pap Henrik festménye. (Két képpel.) — «Margitay 
Tihamér műtermében.» (Képpel. Paur Géza fény­
kép után.) — «Bombarnac Klaudius. Egy liirlap- 
tudósitó jegyzőkönyve.» Regény Verne Gyulától 
Fraucziából fordította Huszár Imre. (Eredeti párisi 
illusztrácziókkal. Verne uj nagy regényét a «Vasárnapi 
Újság» a folyó évnegyedben kezdte közölni s az év 
vegéig közlését be is fejezi.) — «Taaffe gróf és az uj 
osztrák miniszterek.» (Kilencz arczképpel.) — «Dina- 
mitmerénylet a barczelonai színházban.» (Képekkel: 
1. DinatniíDomba felrobbanás a nézőtéren. 2. A kö­
zönség menekülése a színházból.) — «Jókai jubileuma.»
— Irodalom és művészet. Közmtézetek és egyletek. 
Sakkjátók. Képtalány. Egyveleg stb. rendes rovatok
— A «Vasárnapi Újság» edőfizetési ára negyedvre 2 
frt, a «Politikai Ujdonságok»-kal együtt 3 frt. Megren­
delhető a «Franklin-Tarsulat kiadóiiivatalaban (Buda­
pest, egvetem uteza 4. sz.)

— Naptárak. A Pallas kiadásában megjelentek : 
Gigerli naptár ára 50 kr; Honvédek zsebnaptára ára 
1 frt 20 kr, Katonai falinaptár, ára 40 kr. — Posner 
Károly Lajos és fia kiadásában: Posner-féle szab. elő­
jegyzési naptár 24-ik évfolyam bolti ára 75 kr. Jegy­
zék-naptár 2í-ik évfolyam ára 75 kr. Magy. ált. iro­
dai fali naptár ára 50 kr. Irodai napló előjegyzési 
naptárral ára 1 frt 59 kr. Boudoir naptár ára 1 frt. 
Zsebnaptár ára 20 kr. Kis fali naptár ára 20 krajezár. 
Kodülányi gazdasági könyvviteli naptár ára 1 forint 
50 kr.

— Döntvénytár a m. kir. kúria, a kir. Ítélő táblák 
és a pénzügyi közigazgatási biróság elvi jelentőségű 
határozatai. Kiadja a «Joatudománvi közlöny» szer­
kesztősége. Uj folyam 36-ik kötet. Ára 2 frt. A hasznos 
kézikönyv 368 l.ipra terjed s betűrendes tárgymutató­
val, valamint a bűnügyi határozatok lajstromával is el 
van iátva,

— Előfizetési fölhívás. Szabolcska Mihály jeles 
költő előfizetést hirdet Hangulatok czimmel még ez 
év folyamán megjelenendő költeményeire. A kötet 9 —10 
ivnvi terjedelmű lesz. Előfizetési ára három korona, 
diszkötésben öt korona. A megrendelés Szász-Régenbe 
küldendő legkésőbb deczember 15-ig.

— Folyóiratok. A Budapesti Szemle deczem- 
beri számáb »n Vámbéry Ármin érdekesen ismerteti 
az ázsiai szabadság-törekvéseket, idézve azokból a 
forradalmi nyilatkozatokból, melvek a megrögzött kon- 
zervatizmusban élő keleti nép"k közt egyre hallhatób- 
bak lesznek. Azután Lerov-Beaulieu «A zsidók és az 
antiszemita áramlat» czimü értekezésének befejező ré­
szét közli a füzet. Volf György «A magyar helyesírás 
alapjának» a szófejtést, vagyis etimológiát tartja, 
ellentétben azzal az iránynyal. mely a kiejtést akarja 
ortográfiánkban meghonosítani. Riedl Frigyes «A 
magyar irodalom fő irányait mutatja ki. Bernát 
István«Wekerle és a szövetkezet k» czimü czikkében 
a társadalmi mozgilommal összehasonlítva birftija a 
kormánynak ez irányban követett eljárását. «Judaea 
helytartója» czimen egy franczia elbeszélést olva­
sunk a füzetben. Magyarország egészségügyét 
1892-ben» Fenyvcssy József ismerteti igm ala­
pos készültséggel. «A szabadelvű demokráczia» czimü 
czikk a hires franczia bölcsésznek, Vacheroltiak mun­
káját fejtegeti. Az Értesítő rovalban Concha Győző 
bírálja Bodnár Zsigmondnak a szellemi haladásról fel­
állított törvényét. Azután több könyvismertetés követ­
kezik. A szépirodalmi részben Szász Károlynak van 
egy hangulatos költeménye «A gondolat» czimmel. 
Végre e füzethez vau mellékelve a Budapesti Szemle 
1883—93 iki tizenegy évfolyamának tartalommutatója.

A Jogi Szemle november 20-iki száma dr. Márkus 
Dezső szakavatott szerkesztésében dr. Pap József ta­
nulmányát hozza A bizonyításról. Dr. Ferdinándy 
Géza Az állampolgárságról értekezik. Reichard Zsig- 
mond A psychiatria é« büntetőjog kapcsolatát tár­
gyalja. Végre Polner Ödön A végrehajtó hatalom a 
magyar közjogban czimü értekezése zárja be a füzetet. 
A szakszerű fejtegetések után kisebb közlések vannak 
még a füzetben.

Az Arménia 12. füzetében Aidinián Arzén szala- 
mtniai érsek életrajza van közölve. Dr. Molnár Antal 
folytatja a Lusigaán-házbeli királyok Kis-Örméryország- 
ban czimü tanulmányát. Temesvári János A magyar­
örmény nemes csaladok czimerieveleit imerteti. Észte- 
gár László érdekes jellemrajzot au Fotográfia az 
örményiányokról czimen. KiseL-b közlemények egészi- 
tik ki a Szongott Kristóftól jól szerkesztett füzetet.

— Zenemüvek. A Harmónia kiadásában megjelen­
tek : «Ibolya» keringő zongorára szerzetté IVeisz 
József, ára 2 korona. Rátkai László Csillaghullása czimü 
népszínművéhez Bokor József népszínházi karnagy 
eredeti dalai. Ára 3 korona.

»•waiirwremiw- rBZM.ria.T'x: i-.
— Igen. viszonzá a leány,. — a büszkeségtől!

Büszkeségtől, hogy olyan bánásmódban ré­
szesült, mint egy cseléd?

— A cseléd! sor még tisztesség és dicsőség 
ahhoz képest ... a mi én voltam!

Prémery heves haragos mozdulatot tett, a melv- 
tő! aztán eljajdult fájdalmában és elkáromkodta 
magát.

— Menjen! kiáltott föl. — Majd meglássuk, 
hogy melyikünk győzi le a másikat.

— A tusa egyenetlen, viszonzá Gillette, lesütött 
szemmel.

— Hogy érti ezt ?
— ügy, hogy nagyon erős az, a ki, mint én, 

semmitől sem fél és semmit sem remél többé.
Graczián azután egész nap folytatta ezt a bar­

bár játékot, uj meg uj módokat találva ki annak 
az amúgy is vérző szívnek a sebzésére. Azzal a 
kifogással, hogy Gillettenek a jelenléte fájdalmasan 
izgatja az idegeit, száműzte őt ágya mellől. An­
toine jött most be és meleg dicséretben részesült 
odaadásáért.

— Lásd, barátom, t.e vagy az egyetlen a vilá­
gon, a ki szeretsz!

De mikor a sebkötözés ideje elérkezett, máskép 
szólt a nóta. A poéta, a ki úgy irtózott a vértől 
és sebektől, mint valami szép leány, majdnem el­
ájult.

— Eredj a pokolba, te hóhér! kiáltott föl a 
gróf elkeseredetten. — Elevenen megnyuzol s még 
te ájuldozol! Lelkemre mondom, majd elájulsz te 
igazán, mihelyt elég erűm lesz botot forgatni!

Gilette, ki a lármára előfutott, szó nélkül vett-' 
át újra a tisztét és könnyed ujjai csakhamar vissza­
adták nyugalmát a betegnek.

(Folytatása kov tk < zik )
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Lzen hirdetési rovatban minden szó
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, s compact betűk­
ből szedve 4 kraiczárral fizetendő.__________________________________ '_____________________________________________ _____________________________________________________________________ ___________ _____________________________!■ mégSOkrt

TELEFON 542. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a valaszra szükséges levelbélyeg vagy levelezőlap beküldetik es a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
£dSS klS fl 111,1 I I TioiioAcaAQ, fúlHll/ni>Kon I Ui-.ln In nm nlbnlmni. RT __ ÜP68 tClOk —___ JA I_____ i —• — r* . • ■ 1 . ..... __ _ . _ ...

Minden hirdetésre felvilágosítást ad 
a kiadóhivatal Ingyen. Czlmmel ellá­
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr bélyegllleték Is fizetendő.

.tides kis fiam!
Érzem, hogy éried lángoló 
nagy szerelmem aláássa éle­
temet. Csakis az ád erőt, hogy 
eskünkkel ígértük, hogy egy,
! tiké leszünk. Vasárnap érke­
zett drága sorokért és a kül­
dött virágért millószor csókol­
lak. E hó közepén mindent 
inegirok. Aranyos kis ciiczám 
gondolj rám — ha lehet —
küldj balzsamot mihamarább, | . ------------ --------- ------- ;
ölelő, csókoló, hűn szerető ’:,liU Irt hozománynyal s majd 
Arany Bogaradnak. 2516” ....... .. * 1

Tisztesseges, fernkorban | Hizlalásra alkalmas iirük,
levő úri ember egy oly házias _/ 2—3 évesek, jutányos árban
és müveit leány vagy gyermek­
telen özvegy ismeretségét keresi, 
ki egyszersmind nyolez-tizezer 
lóriul hozománynyal is bir. 
Részletezett ajánlatok „Velen- 
czei kalmár“ czim alatt a ki- 
adóhivatalba kéretnek. 25130

Férjhez menni óhajt
! protestáns falusi tanítóhoz egy

ugyanannyi örökséggel rendel­
kező. gyermekkora óta a szülői 
háznál tartózkodó, 32 éves 

küt

Kikeletnek „ „M)Uüt
\elet ku.ctiem a k.aaoniva-1 tiszta erkölcsű, kellemes kui- 

n Da, hol ie\eiét. ha meg at mjjVelt protestáns leány 
i. 'm vette, átveheti, kézi-sokkal i íjj a fa]usy gazdálkodáshoz jól 
Doktorandus., *>168 ört. özvegy ajánlatát is elfő

;adja

eladók. Czim a kiadóhivatalban 
251(51

Egy elegáns battárd
szép alak, igen jó karban, elő­
nyös ár mellett azonnal eladó. 
Megtekinthető a «Nemaeti lo­
varda» lovászmesterénél Esz- 
terházy-uteza. 25158

Hálószoba,
ebédlő berendezés magas díván 
és 12-águ gyertya csillár azon­
nal eladó. Andrássy-ut 127. 
földsz. 1. sz. 25171

Találkoznék-e oly tiatal
leány,

k; egy szellemes és víg kedélyű 
fiatal emberrel levelezne. Ajánl­
kozók leveleiket < Arnautae 
jeligével a kiadóhivatalba küld 
jók

Karácsonyi ünnepekre
______ __ ......... mindenkinek küldök egy 5 klg.

kinek ha gyermekei ] kosár téli válogatott iegneme-
volnának, azoknak hit gondvi- j sehb fajú csemege-almát 1 frt 
setéje lenne. Ajiinlatok kéret- , , ,m-k elán kiadóhivatal:,ha „Ki,., 20 krvrt bermentve. Az összeg

előre beküldése mellett a cső­
nek e lap kiadóhivatalába «Kis» 
jelige alatt. 25163

Minthogy a boldogságnak
---------- ----- r——;-----' n m pénz a kutforrása, én

A 24302. jeligés szám egy szegény, de előkelő, müveit
hirdetője arra kéretik, hogy a és nagyon szép, fiatal leányt bűdön riőzike saláta gomba

magok karácsony előtt egy 
héttel szétküldetnek. 100 klgr. 

; nemes téli alma 8 frt. 5 klgr.

Zongorák
és piáninok, csakis kiváló kül­
földi gyártmányok dús válasz­
tékban, ez időben legolcsób­
ban eladók és bérelhetők Kiin­
ger zongoratermeiben Budapest, 
váczi-korut 21. sz. (Ipar udvar). 
Hangolások és javítások, vala­
mint átjátszott hosszú zongorák­
nak becserélésére is legkulán- 
sabban eszközöltetnek. Átját­
szott hangszerekben is nagy 
raktár. 1(5374

Budapesten
a legélénkebb közlekedési utón 
fekvö.jrégijó hírnévnek örvendő, 
előkelő, nagy forgalmú sütöde, 
több fióküzlettel eladó. Czim 
a kiadóhivatalban. 25154

TELEFON 542.

vagy rozzant ház, sarok, rész­
letfizetés mellett megvételre 
kerestetik. A telek azonban 
300 Q-nél kisebb ne legyen. Le­
velek a kiadóhivatalba kül­
dendők «Telek» czim alatt.

24910

Egy 40 éven aluli,
rk. családos, pénzintézeti tiszt­
viselő a fővárosban óhajtana 
alkalmaztatni, valamely jobli- 
nevü intézetnél. Czim «Jó és
kitartó munkáé* a kiadó- 
hivatalban, 25145

Alkalmazást keres.

Tmkly Károly iratait a ki-1 akarok feleségül venni, a 
adóhivatalhoz mielőbb bekül- j ki nem vagvonomért, hanem 
deni szíveskedjék. A küldönc - j magamert jönne házamba.
Ti - ve lesz. 25137 , C-akis komoly é- teljes névvel,

valamint a körülmények őszinte mör). 
körű lírásával bíró levelek az —-----
arczkép melléklésével „Korri- j Villányi és Baranyai asz-

Üzlet eladás
Egy 12.000 lakossal biró vidéki 
városban,. Budapesthez közel 
egy 30.000 forint forgalmú hirt 
fűszer, vas- és rövidáru-üzlet 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal 

25110

Denise
1 ii előadásán bátorkodtam I

F..-V szöN- angyalt az „Egyet-" k isid rdetéseá®" figvti- P"‘ c"m1" a “f^Mratalha j 
I- ezret ni. Ha e soraim szeme, ' kerctnek A ‘,ekUl'iutt levulre 
ele kerülnek, esedezem, tud

2 marha-mérleg
2 frt 60 kr., 5 klgr. dió 2 Irt, !°°0 kilós kart'ival ,és 2 
rr _ , 4000 klgmos hid-mérleg Skalas

lsztelettel Knchta D. J. I sulvmérövel, vasállványnyal és 
export-üzlete Tiszolc. (Gö-1 traversekkel, mind uj és jó 

17535 j állapotban, a hírneves Budányi 
1 és Társa ezégtöl, erősen építve 
minden gyár, gőzmalom, szesz-

Ügyes masszirozónő
a házon kívül és a házban! 
massagera vállalkozik. Árak: 
egy teljes massage (mindennap) 
havonta 30 frt. egy fél massage 
(minden másodnap) 20 frt. 
Czime a kiadóhivatalban. 25139

Magányos müveit
32 éves uri nő. jó gazdasszony, 
mint kulcsárnő vagy gazd- 
asszony, mielőbb alkalmazást 
keres. Levelek ,, Megbízható 
32» czimen a kiadóhivatalba 
kéretnek. 26144

tali- és csemege-borok.
; azonnal válaszolok és az arcz- j 50 literes és azon felüli hor-

» „ 1 , - ív - *■. ! képet visszaszármaztatom. Ti- dókban fehér és siller ujhorok
kelem e lap utján, lehtbeges-e joktartá.- becsületbeli dolog. I 20, 24 kr. Ó-feli, r borok

a-.esen lat;a-e tisztes Szán- ; 25132 | 20. 24 28. 30 kr. Ó-fel,ér

■rulin"' A°> ;i°*,i0 kr- ó-v-

Eiarias.
fléku közeledésemet és mily 
ír: Ion történhetnék ez a leg­
jobban. Értesítését a fenti czi­
men kérem. 25138

Házasság! .
hgy natal gyermektelen «-zvegy. , . , ,
k; harminc:-z,r forint készpénz- j n0nZ”SZ8kr8FlY8K
ia>zomúnviivai rendelkezik, férj-i * , , . ., , • • , - , ' rendkívül; oicso áron Kai)hatokl.'-z menni óhajt egv jo Cr-alad- ; L . - -,,. - i u ' a neiisi rer.zAzekrenv gyári ran-hm való, a müveit osztályhoz | ,.r v ' Eá|_

í Ts boruk 24, 28, 30, 35, 40, 
50. ,50 kr. Azon kívül asszu 
borok, törköly, seprű pálinka, 
rilvórium. baranyai cognac, 

beküldendő árjegyzék szerint. A 
bordókat bérmentve visszafo­
gadjuk. Saját borinérésünkben

égető, gazdaság, serfőzde és 
község részére pénzbírság terhe 
mellett hatóságilag előírva, 
magyar hitelesítéssel, haláleset 
miatt igen olcsón egyenkint is 
eladó Sophie Hemmer |.,bj-
iiirtokosnö, Wien, III. Hetzgasse 
23. földszint, ajtó 4. szám.

2509(5

tartozó komoly férfiúhoz, ki 
legaiabb is háromezer forint 
(évi jövedelemmel bir. s némi 
vagyonnal is rendelkezik. Leve­
lek az arczkép lehető mellék­
lésével ..Fiatal özvegy jeligé­
vel a kiadóhivatalba kéretnek. 
KSzveiiiíiknek nem válaszolok.

251.51

tár Büdaiiest, 
rány-uteza 6. sz. 74»':

Parafa-dugaszok
palarzksórnek és parafa-du­
gaszok a szóló vesszők ne­
mesítéséhez. kifúrva és át-

I - .... . vágva. 1000 darabonként 4 frt:
Budapes en Vornsmarty-utcza iercmészetl)un 2 frt 50 kr. és 
2„. sza.n alatt eredeti borunkat .. fr[ ell5ir,ls szcrinl ketizhze.

ct » /ill L- I- : 1. ■ < . i-i . . Line,«» '

Házmesteri
állást keres egy tisztességes 
házaspár, nagyobb házban. 
Czim a kiadóhivatalban. 25015

Tiszttartónak
ajánlkozik nagyobb gazdaságba 
egy 34 éves izr. vallásu, nős, 
gyermektelen intelligens egyén, 
ki önállóan saját birtokát ke­
zelte. Kiváló szakértelemmel 
bir a serlésneveltetés terén; 
beszéli a magyar és német 
nyelven kívül a románt is meg­
lehetősen. Referencziák kívá­
natra megküldetnek. Czim a 
kiadóhivatalban. 251(54

100 frt jutalom annak
(diseretió mellett), a ki keres­
kedelmi akadémiát és jogot 
végzett előkelő ajánlatok­
kal rendelkező tart. tisztnek 
(gyakorlatilag képzett, magyar, 
német, franczia nyelvet ír és 
beszél, gyorsíró) intézetnél, rész­
vénytársaságnál állást közvetít. 
Levelek «H. J. 6.» alatt a 
kiadóba kéretnek. 17590

Alkalmazást nyer.
Kerestetik

egy nagyobb uiaságoknál szol­
gált kitűnő bizonyítványokkal 
biró szakácsnő, ki a hideg- és 
melegételek készítésében egy­
aránt jártas. Azonnal alkal­
mazást nyerhet. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 25134

Azonnali
alkalmazást nyerhet

egy jó bizonyítványokkal biró 
fiatal szakácsnő, ki a főzésen 
kívül a ház körüli leendőkben 
is jártas. Ajánlatok a bizonyít­
ványok másolataival ellátva" és 
a fizetési igények megjelölésé­
vel „Szakácsnő“ jeligével a 
kiadóhivatalba küldendők.

25129

Egy fiatal oki. tanítónő,
ki á magyar nyelven kívül a 
németet és francaiét is beszéli 
és jól zongorázik, mindennemű 
női kézimunkákban gyakorlott, 
elemi vagy polgári iskolai tan­
tárgyakból magánórákat óhajt 
adni, esetleg házhoz járó ne- 
velönőnek kíván alkalmaztatni. 
Szives ajánlatok „Pädagögia“ 
czimen a kiadóhivatalba ké­
retnek. 25068

Korestetik
egy képzett, jóravaló, szerény 
igényű, lehetőleg nős, tanitú-
liogy hová ? megmondja a ki, fizetésre is szolgálunk min-

Kőnnyö fizetési feltételek.
Díszes, olcsó vashntorok, 
gyermekkocsik, gyermek­
ágyak, ruganyos aczélsod- 
rony, ágybetétek, afrik és 
lószőr matraosok, papla­
nok, ezövetfttggönyök, ágy 
és asztalterítők, kárpito­
zott fabútorok, tükrök és 

függő lámpák, kaphatók
PAPAI és NÁTHÁN

gyárosoknál
Budapest, VI. Aaidrássy-ut 2.

(Fontiére palota). 
Vidékre és helyben részlet

adóhivatal.

Lakás és
25170! den árfelemelés nélkül.

Árjegyzékeket ingyen és bér 
mentve küldünk. 16477

Urasáéi lakás
Budapest szomszédságában, vas­
ul i állomásnál, százharmincz 
hold szántóval kiadó. Czim a 
kiadóhivatalban. 251601

Küiönféls.

és mérnöki iroda

Pompéry
(BENEDEK LésTsa),

BUDAPEST

Herepesi-ut 34. sz.
Miniszterileg ajánlva.

Braun Dezső
Budapest, V., Marokkói- 
uteza *. Gyapjú szövetek, 
női kostüme, férfi- és gyér- 
meköltönyökre jó és Ízléses 
minőségben igen olcsó árakon. 
Minden szombaton maradék­
eladás. 17174

Ügyvédi iroda,
évente , ötezer frtot jövedel­
mező, átvehető. Czim a kiadó­
hivatalban. 25159

Csak

írt 60 tói

J ö védelmező
,or:,olui gőzmalomhoz 3-4000 írttal 
13542 — készpénzben — társ keres­

tetik. Czim a kiadóhivatalban.
25153

Állást nyerhet
bárki is. b-ie czélból az < Egyot- 
értés» kihirdetési rovatát 

liazánk ezen egyik legkiválóbb igénybe veszi. És minthogy e
Itln minrlon I»7".—L   ,.

erős, v.TStag, csaknem el- 
puKztithatlan; melog és vas

S“P reményeire

kapható egy

Loden télikabát.

Uj gőzmalom
kitűnő vidéken kedvező felté­
telek mellett 5000 fit kész­
pénztökével átvehető. Czim a 
kiadóhivatalban.

és stb. 40 krajczárlól 
franko

literjei I

Egy tisztességes
államhivatalnok fiatal özvegye 
házvezetőnői állást keres, sze­
rény feltételek mellett. Czim a 
kiadóhivatalban. 25156

Oktatás.

elsőr, . , , . tes iránt szállít azBudapesten kmieriuk • r .1 pragai parafa-dugasz gyár:Kérdik a czim re a meeivnde- 4 V • , .í, •. ,, Zuckeriuaun es Lobi Pra-'l_-\azm. A Varadi-Iesnel jól 
féle pinezészet 
Baranyamegye.

Villányon, 
17449

25151 Alkalmi vétel.
szép ki úri birtok 215 holdII Gyepek. 5 4 óra Aiberti-ln-ától eladó.

A legtökéletesebb írógépek é- Czim a kiadóhivatalban. 25106 
kaphatók '

S/eilemes fiatalember
jégpálya kísérőnek ajánlkozik 
fiatal hölgyekhez. Czéija : kelle­
mes társalgás, időtöltés éseset-
leges bará:.-ág. Megkeresést „„r------------, .............................. .
< Ski» jeligével a kiadóimra- körút 18., ereddi gyári árakon. I 
talba kér. 25140

gában

Vétel.
Kéz alatt

óhajtok venni két szekrényt
és hat nádszeket ba-;:nált, 
de jó állapotban. Eladók kéret­
nek ezimeiket -Bntorvevö»

Igazgatói
állást hajlandó elfogadni ura­
dalomban vagy privát vállalat­
nál, egy a gazdaság minden 
ágában tökéletesen kiképzett és 
tapasztalt úri egyén. Czim a 
kiadóhivatalban. 25147

Nevelőnőket.
idegen nyelv- és zeneismerd ék­
kel keresek, kitűnő állások 
betöltéséhez 500— 600 frt 
fizetés mellett. Minden nemzet­
ségi! gyermekkertésznök 
és bonneok szerény igé­
nyekkel állást keresnek. S 
Spiegel Lujza, Budapest, 
Andrássy-nt 28. 17516

iparvállalat egy tiz-huszezerj gozva; lehajtógallérral és kéz- 
lonnltal biró lár-at keres. Aj melegítővel, barna vagy szürke 
léke biztosiltatik. Ajánlkozók ' színben. E kabátok bámulatos 
ezimeiket „Iparvállalat“ jelige- lob-sók, tömegesen adatnak el, 
\ti a kiadóhivatalba küldjék.:s egy olvasó se mulassza el,
____________________ 25128 azt megrendelni. Mértéknek ele
Földbirtokosok vagy nagy P>rY1° a P°nt°s meiiatmérő és

bórlük figyelmébe . í téli-nadrág, vastag, tartós, 
700 vagy 800 szorgalmas: meleg, jól dolgozva, a ritka 
és ügyes munkással rcn- 1 olcsó 2 frt 40 krnyi darabon
delkczö vállalkozó (egy ! Vehf,‘Ö;. A ,S^tk9,1-

i dés utánvét mellett törteink, 
előkelő földbirtokos ital,! Czim •
ajánlja minden ezakbavágó [ 17160

földmi vei esi munkák ol- APFEL ruharaktára

lap minden körben van elter­
jedve, a benne közölt hirdeté­
sek mindig biztos eredménv- 
nyel járnak. 24218

Gőzgépek
gőzkazánok,

1

Távirdasodrony
bekerítéshez.

történelmi alakjának nem volt 
még eddig olyan életrajza, 
mely népszerűén Írva hazánk 
nagy fiának életét és müküdé- 
s t ismertette volna és a mely 
olcsó áron mindazok állal 
lett volna megszerezhető, a kik 
a nagy férfiú életét és tetteit 
ismerni óhajtották E hiányon 
segített Gracza György a.Buda­
pest“ szerkesztője, a midőn 
eredeti források nyomán 
újonnan megírta Kossuth 
Lajos életrajzát, a mely (m _ ■ -1 ■ .
Kossuth-ot politikai pár*szem- W£tIJfii Gl @K6K 
pontok mellőzésével, történeti **
hűségében áliitotta elibtink. A 
kiadó Lampel Róbert ezég 
e könyvet számos díszes illusz- 
tráczióval lálla el, a melyek- 
beá 48-iki nagy események, 
melyek Kos-utb nevével össze­
függnek. mintegy megteste­
sülve állanak ellőttünk. Ára 
a 232 oldalra terjedő kötetnek 
1 fit 20 kr. Díszesebb ki

végezésére embereit es pe ! ßfiCS, I., FleÍSCllfflarkt 12 E
tlig az í> azemélyes veze-

hozzávaló kellékek ,
Székely és Kaldor czégnél, {2000 mm. kitűnő minőségű 
a Yost Typewriter Co vezér- i gyepszfcna
képviselőinél. Budapest, Teréz-1 vasúti állomástól egy órányira ___ _ _ ... ............

eladó. Czim a kiadóhivatalban. ! czimen a kiadóhivatalba kid- i czimen a kiadóhivatalba kér 
17538 I -MUMS der,

Ügyes fehervarrbnö,
ki a legfinomabb kelengyék és 
rsipkenemii negügék készítésé­
ben kiválóan jártas, feliér- 
nemüek készítésére ajánlkozik. 
Megkereséseket „Fehérvarrónő'"

25066

tóse alatt Az illető a gaz-' Életjáradék. . . .
daság minden ágát érti,!Magányosan álló ur vagy asz-!iU“k Cf ^ér'lieulv‘e. kuidJuk » 

. . . , 1 *»> könyveket. Rendelések a nénzrja a magyar, nemet es szonyság, ki nagyobb jövedel-! előlege» beküldése meUett

adásban ii frt. Piros vá- 
i azon kötésben 3 frt. Gyűj­
tőknek G példány után 1 ___
ingyen példánynyal szolga- haszn4It ÓB ^ ITla^tban
Ilink iiprmonlvő LnlHml* ni

legolcsóbban kaphatók

üflezei- és iparvasuti
sínek.

Horgonyok. Lánczok.
Esztergapadok

és egyéb

szerszámgépek

tot nyelveket szóban és j met akar, mint a minő most; vagy utánvéttel teljesiUetnek. 
Írásban, a munkások májns van és aki amellett minden | Megjelent és kapható 17154 i vas 
első napjától, 1834. nevem-1 gond nélkül, kényelmesen óhajt £ RÓBERT

Nerelőnöket.
idvgoii nyelv és zongora isme­
rettel. Izr. társalkodóiéit, házi-
hoT!Sk Síét ber eUeie.Íe ^ajlUUdÓk do1" Ileghelyesebben cselekszik,

friuiczla bonneok. játszótársak B°Z01, Bov®bl* «rtesitesek-j l,a birtokát vagy házát élit- 
Mirgőscu ajánlkoznak. Rácz kel “olgal : KELLER- járadékra eladja. Eziránt leve- 
Gizella, Baross-ulc za 30. sz. MAII81 ARZáOLD Krivány- lek «Életjáradék» czim alatt a

Gwtva Zólromm ) 171 kiadóha in-P7<‘Ti(1'';k

KOHH Ä. M.
és fúmnagy kereske­

désében

Gazdáknak
es takarmany-szallitoknak
külür.ís í.■ v♦ 1!;;eiM■. ig,-n k'tdwvzJ fel-I 

felelek *: t kGícsör. *r.V
vízmentes ponyvákat
kasai lelak ura.-hóit. takarni Lrynyal :.u g-, 
rakott va.uti kv- -ikhfz. .<tb.' t unvrí is 
ponyvák bevásárlása feJe.<!e<‘ ssf» váiíl j

Micdi-méie természetesen telí­
tett és káírányozott ponyvá­
kat at CS hue Lalukat 50 -al 
olcsóbban ..dun, mint bur

14 .'iá4 j i.jak es b-wnülufc. minden p./.-iusá
j to. ti: > >-kncx síkul masak, rendkívül 

11 cicaó árón.

Gummi
VL, Mazsár-utcza 9. sz.

... . ,-hF'f.ßa? !17521 W^aaott

euo; pesten!'1" .Wwndk-légy veret
-a-t -v- p>- ss.1 fal:fnö nlíisón

g»idasi-i I
—-------------------------udkivül 5 I . --- ----- --

IV.. Koronaherczeg-utcza II., a fóposta mellett |o”0_^0n0h.m ,n w szerszámún -
- i; j, r/ • a o rí ^ . m a *»6pCZ8“ S öGllOfuÓl)0HV>fák I keséből, Budapest. ILaroly-
es vili., Kerepesiét 9., a Pannónia mellett. | »v,-. i.t. 4 m sST k„í. uteza s. bőit »zum m?o

» m trl "i 4 á a Tnl f»-. .. A «.I A»... . 1- V „ — ~ — *•»-» IW A ln> íi T . A il EH i —————————————      

külön képes urjcg\7« !.t k 
J ingyen bérmentve

loihfürészeti
czikkekrol, épület, bu- 

k torvasalasok és ko- 
( porsó - (iiszitésekrol.

haihvlyag franc«» ,yártm4.,y nr,..-, i-tintélyek állal ajánlva. Tuezatkint u
^-rer.Prof.fi:Ä“^,.A^r!n!.,r«J4kifr^UHpor^f^aa^Be‘

frt T feitelStrasse bJ E. túr v.iyrizekilty bei tv v/ it rzeg Párls 13 Huöh nntitne 
.szpe“Z vagy utánvét mell^t ba«"állialó U darául tartalmazó minta-kullik-

c/iü in j fc() kr. — a*agyar levelezem.

Hathatós szer tüdő- és gyomorbaj ellen, rggg

Fischer László i'«

V állam világítás. Telefon. Árjegyzék bementve Á Ä G£ L ADOLF
Czé;-' n ■" ssze nem tévesztendő Földvári J. (i. kaid czéggel. Budapest. Arany János-utcza 10.; A ki divatos és jó

legjobb nye-|) Fiatal 6S őrei uraknak

í

I igen ajánlható és tmul'.igos Dr.
j Midler orvosi tan* aus u **s bővi- 

:tt k.ada.-La.ii megjelent n.uuk* u

•Ltnyeimescbb takarékossági rendszert a 
reménykilátásokkal,

és a legnagyobb biztonxiyujtjs.k a
I i*ni ... , , f , j j ieu AuiOüsDaii megjelent muntája ta

tel fianKegyesilet reszveny-tarsasag a megzavart ivar- és I
részvény töke 3.000,000 frt. tartalékalap 606,000 frt) | 1(16^' FÉ il íl S 2 f 1

által életbe léptetett alkalmi sorsjegy-társulatok, sors- H -

jegy könyvecskék.

C3-) csoport,
2o részvevőre kiszámítva a kővetkező 

sorsjegyekkel rendelkezik • 1

Szöveteket

Védjegy! Védjegy I

Va;uraint emuk gyökeres orvos• 
lásáiól. 17574

60 kr. lev» 1 bélyeg b"külde.*-e 
ellfn bérmenlve megküldi

2 magyar nyeremény sorsjegy . ______  ... s
2 tiazai sorsjegy............................ 120,000 frt 6 ^
2 1889-as sorsjegy . ‘ - . f s
2 1834-65 sorsjegy .
2 bécsi városi sorsjegy 
2 jelzálog sorsjegy .
2 földhitel sorsjegy .
2 hitei sorsjegy 

100 Jósziv sorsjegy
25 Bazilika sorsjegy
5 magyar vörös kereszt sorsjegy
5 osztrák vörös kereszt sorsjegy
5 o’asz vörös kereszt sorsjegy

főnyeremény s Igen olcsun eladó egy
150,000 frt j tiaop uomeei

SS Mb irtok
200,000 frí. ( Zolyommegyében, vasút 

50,000 frt 
-15,000 frí.

150.000 frt 
20.000 frt.
20.000 frt 
25.000 frt.
50,000 frt.

100,000 frt

ferfiruhak szamara
olcsón akar venni, lór­

ii uijon bizalommal

Friedrich Brunner
posztókiviteli üzletéhez

nagyban és kicsinyben
5-3 5TL "7J"2.xTZ. T - *c axt,

Zolihausglacis 17 F.
Meg nem felelőárutellen- 
vetes nélkül visszafogad.
Minták ineyon t. bérmentv^.

NB. Tartozkudom minden 
ÍS őndicsérettöL mint­

hogy 16S0 óta fennálló üzle­
tem ismert jú *

A Pctiiüné-féle „szöäöczukor-szüpp“ számtalan be­
tegnek adta vissza egészséget, mint azt a beérkezett köszönő­
levelek bizonyítják. A szer kellemes ize megkönnyíti az éivez- 
hetést és hálával fog visszaemlékezni arra mindenki, ki beteg­
ségeben e szertől enyhülést keresett. A szer különböző, frissen 
szedett füvek nedveidül van összeállítva és hites vegyész által 
megvizsgálva. Kapható Budapesten, TJjvilág-utcza 8. sz. 
Peshö RSiklósné-nál, délelőtt 9 órától 12 óráig, délután 
2 óraiéi 5 óráig. 17465 fli*a I forint 20 krajezár.

hírneve a i»*. 
tVnye-níbu ajánlat. 16526

Hathatós szer tüdő- és gyoinorbaj ellen.

kl ELSŐ IáifM PEESwÖBőH-ŐYÁR 
HSUS 3. M. Bcd&drsSa

ajunlja tiszta, természetes Irauczia módszer szerint, gyártott pezsgő-borit

„Pice í Wales Cliiiietí<

h b-ikm R kn arar‘y<ir<‘mmKl Liverpool, Adelaide (D41- 
Ö fenség wSif -l,utU'f:n’ Ugy"zlntén ismételt elismerésben részesült 

, °e?.a,Wakosl hercaeg személyes és a brüsseli disz kitüntetése 
altat, t robakosaixak az alant jegyzett árakon utánvétel mellett küldetnek - 
6 üveg Prince of Wales 12 frt. 6 üveg Jockey Club 9 frt. Árjegyzékek kivi-" 

natra ingyen, lsmételárusitóknak megfelelő engedmény. 16y23

LAPOK
45-IK ÉVFOLYAM. 45-IK ÉVFOLYAM.

ti isszes IM gar \mi között is szurint a Miit
mellett tagositott n.mtegv

j 1055 kát hold á 1600 i öl 
1 140.000 frtert. beleértve 
i a tundus instru.- tust is. Mint-1 
I egy 4u0 hold kitűnő szántó,! 
[2 kaszáló ret, a többi csererdő 
j haszonhajtó cserzési üzemben. 
Gazdag fundus ínstruktns 
es baromálló man y. Scijűt bő 
vadászat halászat.

Gyöny ör üen
t — 8 változattal 
enekló különle­
ges nemes iiarzi 
k anari. Mada­
raim kellemes 
mevlepetri-t és 
szórakozást sze­
reznek, (jevi^ le­
szállított áron. 

Árjegy/é-k hérmentve. Demeter 
• W. íupótvár, KTyitram.n ‘ w. juipotvar, űyitram. if.ó59

összesen 216 darab legjobb maaan es allamsorsieav V8i »í kozvetltn vevük'
äJ J ■* f atk ád kesxsei»«»

Havi részletiizeté# 5 forint. [ LadoBita®* ,pftz R^hárd, “
A , S ^ecs, Wieden, Martra-
A kamatozó sorsiegyek azelvénykamatai a s-jrajegv-tarsulat j rethen.traeee 12. 17572

A sorsjegy-jj

nuztíozu sort 
>na.t képezik
irsjpgvek a bank pénztárában őriztetnek s a 

.rsa-ág tagjai által bármikor megtekinthetők.
Az ereoet. -or-j‘. gvkönyv inár a 2-ik részlet azaz : 

forint beküldést után k-s- ol/áltátik.
,.! k j -‘“I a január havában tartandó nagy húzás .-kra, al 

rögtöni belépés kívánatos. 1749

1593. évi 3521. szám.

Ajánlati fcirdetméay.

betegségeket és minden­
nemű bőrbajokat gyó­
gyít gyorsan és alajio- 
san bécsi korházi praxis 

nyomán

Di*. FREY

A seimeczbányai m. kir. központi fémkohónál 
ls9 l~ik év folyamán 3700 métemiázsa lágy ólom I

v. kórházi gyakorn. Becs­
ben. Bendel : Budapes­
ten, Egyetem - uteza 
7. sz I. emelet, 1U—1
d. e., 2—4 d. u., 7—8 
este. 17547

Hatóságoknak fontos!
Ö cs. és kir. fensége, József főherczeg udvari szállítója.

Alapittatott 1S5B. állapíttatott 1SÉ3

WÄLSBB PEBEHCZ-féle
oíső iHajryjir gíp- és tűizoltószer-gyíév 

I*ai*sí ii gm és érczönlö<le i*ész véiiy-tíirssís 
Budapest, Vlí., RotienbiSfer-uteza 06. szám.

egészségügyi osztálya szállít:

lie!sz zoll főz
17013

(Dr. Bukoyszky-fóle rendszer) stabil és szállítható állapotban, valamint a na-n-méltóságu 
magyar királyi belugytninisztenum állal 18240, Vili. a. 18-37. sz alatt a törvénvliatósáeoknak

í}LT fertőtlenítő szerkocsikat Sz fertőt­
leníti _ ládákat és fecskendőket 15-1 fér-
tötlßllif tfí valamint egyéb e czélra szolgáló készülékeit. Árjegy-
IUUCUUU UUUÖadi Zékek es költségtervezetek bérmentesen küldetnek.

helyt a seimeczbányai vasúti állomásra szál­
lítva 
pedi 

1894.

következő részletekben eladásra kerülni

ev január
márczios
junius
október
deczember

hó végén 400 q. 
500 q. 
800 q. 
800 q. 

1200 q. 
3700 q. 
látrv olom

Sz.m-.i
k.ni
luk. in

Fel hivatnak az érdekeltek, kik ezen 
mennyiséget megvenni hajlandók, hogy ajánlataikat 
lepecsételve vs a czmi’apon „ólomvásárlási ajánlat" i 
felírással ^ellátva, melyhez az ólorninennyiség értéké­
nek megielelő 10°/0 óvadék készpénzben vagy Liz- 
tositékképes értékpapírokban c-aíolandó. 1893. évi 
deczember lió 27-ig esti 6 óráig- a seimecz- 
bánvai m. kir. bányakemieli lópvnztarhoz küldjék be.

Álegjegyezvén. hogy kisebb mennyiségekre is fosrad- 
i.atnak el ajánlatok es hogy a banyaigazgatóság fenn 
tartja magának a jo • t, hogy kedvezőtlen ajánlatok 
bet rkezése esetén, azokat mind visszautasíthassa.

Selmeczbányán. 1893. évi november hó 25-én. I

ánydigazgatóság.

kvvetkeztéh'Mi tut 
try Uracza Gy. krt.... 

gf 'f : v lafs-4á-iki magyar 
=7.ab. -ig.igiiur- z történet 
czimii luo egykorú képpel 
‘•s szinnyomatu raü mellék- 
leiekkf i iUusztr.í't it-üre. az 
(•idő fü/.et mf>srjel:‘n»,se uían 
is iryCjt hetük aiair;i.-ok. n 
tze-ihói mogrendelés: iveket 
kívánatra ezentúl is kész.svg-

A most iii- gjelent első ffizet 
ohialra terjed, finom kivi­

tt'1 ii lt- képpel egy tizenkét- 
... a-^i szeres -riníiyomatu nitirnel- 
/j~ B lékkttel vs a szabad sajtó 

•z első termékének utánzata' 
Ara 30 kr.

Kiöii/.etési ára : t/. érre
(6 füzet) 1 frt 80 kr.. 1 "2 é.., 
(12 füzet) 3 frt 80 kr . "egész 
évre (24 füzet) 7 frt 20 ....

Gyűjtőknek minden 7 
előfizető után egy tisz 
teletpéldáaynyal vagy 
annak bolti árával kész­
pénzben szolgálunk Ha- 
vonkint 2 füzet jel.-nik meg.

Megrendelések inlezendGk' LAMPSL R. (WO Dl A NE R 
t v«t FIAI) könyvkiadóhiva- 
ta'ához, tivdapeo;,eAíua*33)r- 
nt 81. sz. * 17589

A BiEhterifBlE Hornonv-KoÉnitöszfiltrénvBlc

v3lodi 14 kardtus

aranygyűrűk
színes, imitált drágakövekkel és 
valódi gyöngyükkel drbonként

S forint.
Arany és ékszereket, órá­
kat. bécsi áru-különleges­
ségeket és újdonságokat
tartalmazó kimeri tő árjegyzé- 
líCTnet ingyen és bérznentve 

|.küldöm bárkinek 17459

Jfl. BIEilXSTOCK
II , Ob. Donaustrasse 89.

j..yw

Bútor szállítóknak.
Felvágatlan makn- 
latura olcsón kap­
ható. Czim a kiadó- 
hivatalban.

* mint azelőtt páratlanok a maguk nemében; három 
even fölüli gyermekek számára a legkedveltebb ka­
rácsonyi ajándék. Olcsóbbak mint bíV- i . 
mivel sok éven át eltartanak ' 
múlva is kiegészíthetek ' e° ko®szallb ‘j15 

“ lu . es nagyobbunatok. A valudi

Gazdagon illusztrált túlnyomóan gyakorlati iráuyu
szaklap, mely a mezőgazdaság minden ágának korszerű 
kérdéseivel behatóan foglalkozik, fősniyt fektetve:

Ä2 áSBatteaiyésztés,
A növénytermelés,
A trágyázás és a cniltrágyázáíij 14702
A gépészet és építészet,
S a szőlöntüveSés kérdéseire.
Ezen ágakban a közérdekeltséget a Kérdések és fe­

leletek rovatával tartja fenn, mely rovatban a közönség köré­
ből étkeznek túlnyomókig a kérdések és felvilágosítások.

Mulattató s tudományos Tárcsáit hazánk legjobb gazda­
sági tárczairói írják.

A Gazdasági és agrárpolitikai kérdéseket Szemle 
rovatában hetenként behatóan tárgyalja, ostorozva az újabb idő­
ben lábra kapott megtévesztő jelszavakat és tartalmatlan dille- 
tantizmust. Ezen minden irányban tájékoztató, földmivelési ér­
iekeket hűen szolgáló lapban Magyarország legjelesebb gaz­
dái és gazdasági írói teszik közzé eszméiket.

Előfizetési árak: Egész évre 8 frt. féléire 4 frt.
Szei kesztőség és kiadóhivatal! Budapest, Muzeum-körut 7.

Felelős szerkesztő: ORDÓDY VILMOS.

riorgony-Sóepitoszekrények
az egyedüli jivók. a mely valamennyi országban 
osztatlan dicséretet talált, és mindnyájak által 
a kik ismerik, meggyőződésből továbbajánltatik.
A ki ezen, a maga nemében páratlan játék és ií 
fogialkoztatószort még nem ismeri, az hozassa T'JA 
kamatjában az alant jegyzett cég által az uj, ~ 
gazdagon illusztrált árjegyzéket és olvassa az "B" 
abba nyomtatott felette kedvező bírálatokat. — • 1-0J 
Bevásárlás alkalmával hatirozottan: Richter- 
féle Horgony- Keépitöszekrény kérendő és
mind tin amrnn n.»l..d__ H ___________ í ____- '

Re

Szerkesztőtárs:

IGALI SVETOZÁR.
Laptulajdonos s szerkesztő:

O R DÓD Y LAJOS.

minden egyes szekrény Horgony gyanjegy nélkül, mint nem valódi, keményen 
visszautasítandó; a ki ezt elmulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű utánzatot 
A valódi Horgony-Koepitőszekrények 35 kr.. 70 kr., 80 kr., 5 frt és magasabb 
áron a finomat,)) játékszerüzletckben készletben vannas. ‘

Uj! A Richter-féle Türelmi játékok: Columbus tojása, Villámhárító Harantnrn
tm ttimaz-Prhav0ra8 tSlb ' AZo-J wfdZetek’L kettÖj latekok ‘elette érdekes feladatot ts 
tartalmazzak. Egy játék ara 3o kr. Csak a „Horgonynyal“ ellátott játék valódi!

Richter P. Ad. és társa.

Lu

... m,-. , a,-ti*6 oaztr.-magy: csász. és kir.iisbiU.lui. kíepuc^ekréaj-gjár.
I.NlMnageflguie «, Rndotstadt, KBmberg.öHen, Rotterdam, London E.C., New-York.

Mutatványszámmal kívánatra készséggel szolgál a kiadóhivatal.

c. SCHRMZ é, i. RŐB1SBR
csász. és kir. szabadam, gép- és kazángyárosok

X.,Dampfgasse 15.sz. Iroda: Kasengasse 18.

Különieges gyártmányok: fekvő (síabll)-gözgépek
hengerrel trs r.omnimmt i-otoH. in on íén.üto r.,., V

t«T>^rAÍ I !>-* a

Sí, henu-Ti.i ,~i compound szerkezettel 10 80 lóerőig fokion gyártathat 
Fél tokomobilek állandó üzemre egy 
hengerrel es eumpou .1 szerkezettel, ki- 
húzható csöves kazármal u—40 lúári ;g 
a/onrial szállitliatók. Czirkuláoziós- 
vizosöves gőzkazánok javított sz-r- 
ke/.ettei; Cornwall- Dupuis , Bouil- 
leur- es csöves kazánok rigjoht. ki­
vitelben. Gázmotorok 2—12 íúerűig 
raktai n v.i;i:tuKözlŐmfi (trans- 
iiiifis ó)-berendezések Seiler«? rend-

8S»ÄW SF-'r
|kít*«- tv • í« u»sy»... «..i:.,;;, . „

Centrifugális szf-
eu.. aái Arje^yzéLek

Nagyméltl 
ur, mint aA 
talmu főke 
Thurzó Gye 
két ágon le 
képező árv 
felülvizsgáláj 
tárgyalására

csal
Budapest f.1 
uteza 23. sj 
nak d. ej
a vérség t. 
zás követkéz

17376

Knej
372 lap. Száj

Kneip] 
Retau:
a nemzoizcl

Dr All
A pliisikai <z 
szcbálvozása

Méze« lu
Dr. Brs

i Orvosi taná

Br. Sch! 
syphiiiti 

I A gy oi

Ámor
Megrend 

j désélien B 
Tcrjedc



1898
jvllagosltäat ad 
I Czlmmel elli- 

rí közlése után 
Ik Is fizetendő.
I-EFON 54Í

DezscT
Marokkói.

lapju-ssövetek,
férfi- és eyer-

|ro jó és ízléses 
pn olcsó árakon.
tton maradék-

17174
|i iroda,

frtot jövedel- 
Czim a kiadó- 

_ _ _ _ _ _ 25159
lelmező
b 3—4000 írttal 
Ti — társ ker-s-
kiaJó hivatalban.J_ _ _ _ _ 25153
pyerhet

dl az Egy a*.
Idete-i rovatát 
I i s miníhogy e 
Iben van elter- 
Ikőzólt hirdeté- 
ftos eredmény- 

24213

Nözmozgoavok.
(sodrony
késhez.

kekek.
jissiók.

iparvasuti

e k.
Lánczok.

lapadok
tyeb

pgépek
I állapotban 
I kaphatók

Ifi. M.
PaSy kereshet
ken

liicza 9 sz.

\m verek

1-öYÁR
i5a
pezsgő-borát

M

rí AM.

irauyu
brszerü

14702

Irazda-

/Tártainak

Lalii SZf- 
legyxéiiek

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, DECZEMBER 3 15

FEPflB UttAK $í6ZE«zÉ6£fiE aj amijük KBMISZ jo'ttmü szaeóczíget
17057

Nincs többé köhögés!
mell és tüdős AJ ELLEN !

Dr. med. Fáykiss

™ kárpáti iái
Efry tivepr ára használati utasítással 75 kr.

CzDkorka«»kr. Tbea
T’J*>r?.f,t . PV °,A l<*g|ohh Fip<im»*nynyel használtak 
kchoge», rekedtség, kutarrhns, kökhurut, 
natbaláz (influent - . szükmellüség, tüdögyul-
Ip. dás >,h i'llen. } : ■•’dntibnn kaphat-' fáykiss Jó- 

„naffy Kris;of**-hox '•xmuett gyógyszertára-1 
ban Budapesten, továbbá Török Jóxsof gyógyszer 
tárában, király-utcza. — Postai megrenáele»ek azon­

nal »diktizoltetneK. I7*u0

SÜDAfEST
kitUntettetett, következfi világkiállításokon
London 1862. Pária 1867. Bécs 1873. 

Pária 1873.

Zongorák részletre
Becs es a vidék szamára

concert-, szalon- és rövid-szárny
valamint . flottfr. Gramer. With. Mayer világhírű ki
viteli , gy.u.iiió! ."SÍI frttól 400, 4 50. 500. 550. 600,050 5' 
Mü rzé-ek zongorái 280—850 írt. I'ianinok 350—600 fii:;.
Thierfelder A. zou—oraeladnsi es kölcsönző intézete 

Becsben, VII. Bnr-gasse 71. 10636

TÉR,

rom, cognac, mindennemű sz©- I 
szes italok, asztali likőrök « 

> különlegességek azonnali ei- i 
íiil'.vh.it.itLin elkészítésére a legki­
tűnőbb minőségben szállítok.

Azonfelül ajánlok so fokú vegyi­
be tiszta ecieteszenoxiát, k’el- 

lenv. s izü horcezet es közon-eges 
eczetek gyártásához. Leírások es 
hasznainii utn liasok ingyen m-lle- 
xf'.tefm k. Kiváló eredményért 
kezeskodek. Arlaput bérmentve

POLLAK KAROLY FÜLÖP
oszeuczla - különlegességek 

gyára FKÁGA.
zaöIsicIs 3s:erestet2Aelr.

I ■■ »a

Utasításom. szerint

5—700 forint
koczkázattal a legközelebbi hónapokban a tőzsdén

szerezhető. írásbeli megkeresésre dijmen- 
tesen kimerítő felvilágosítással szolgál, valamin! 

tőzsdeincgbizást legpontosabban eszközöl

WOHL J. bank- és váltóiizlete
Budapest, Dianafürdó „fóattoni“ mellett.

145. 67.imu telefon. 17o81 j

Nagymuifósagu vásonykeöi id. gróf Zichy Edmund 296. képv./SVtiO. k. i. 1803. sz.
ur. mint az árvái közbirtokosság! uradalom teljha­
talmú főkormányzója, a néhai bethlenfalvi gróf 

Tliurzó György Magyarország nádorispánjától mind­
két ágon leszármazó' ivadékok osztatlan tulajdonát 
kepezó árvái uradalom 1892. évi számadásainak 
felülvizsgálására s más a vérséget érdeklő ügyeknek 
tárgvaláiara a

Z J2S. s_ »■___ ____ ■<! a r

árwerési hirdetmény

csaiafli m

Az alólirt város országos vásári és heti piaczi helypénz- 
szedési joga folyó év deczember 17 en délelőtt 10 óra
kor a városház nagytermében tartandó nyilvános árverésen 
a jövő 1894. évtől kezdve három érve haszonbérbe fog kiadatni.

Mire a vállalkozni kívánók azzal hivatnak meg, miszerint az 
árverési megelőzőleg hánalptnzül a kikiáltási ár 20 -záztoliját 
tartoznak letenni, az árverés egyéb feltételeit pedig a város, 
tiszti ügyésznél tekinthetik be, végre, hogy az árverés megkez 
dése előtt Írásbeli zárt ajánlatok is elfogadtatnak.

-Sa, e Kelt Jászberényben. 1893. november 27-én a váro-i k-'pv 
testűiét részéről tartott közgyűlésben.

if

Budapest fő- és székvárosába (Budavár, Verbőczy- Köttetek 1st ran,
r J polgármester,

tiícza 2d sz. házba) f. é. decz. 12-ik napja-1______ ____ ~
nak d. e. í 1 órájára tűzvén ki, ezen gyűlésre 
a vérség t. ez. tagjai 
zás következtében— ej

1757.5
Beleznay Diénr$%

jegyző.

fölsőbb helyről vett inegbi-

17376 az urad.
mnel tisztelettől

igazgatós;
nteghivalnak

1 által.
Klosternenbnv

Uj és elismert jó
Kren cs. es kir szabadalmazott

•1 r *i r mi 11 ft r i«Ilii III*

felülmúl minden ezidig léte Ö fütö 
rendszert.

Szén. koksz és fafiiíésre.
Kényelmes, gyors és takarékos fűtés.

Megrendelhető minden várod vaskereskedö- 
nél és 195 84

ä kl xs jxt ír.
világító ha'yhagyaraban 

Szá'üssíeliérvárc tt.

sillapitó
szerét

iiSolf §sé!k (tn
minden "abouauem osztályozáséra

C-raepo! Hugó

»m»|gg«8ág"

„ Dusán etüstözdtt xx _ , 
//lósj7/ Háztartási ÉsrórrüzÉsrv*«^.x 
/O^/CZIKKEIT, LEGJOBB MINÖSÉGBEnV^Ö 

elvállalja: v^-—•
is ICávéházak berendezését)

K®>|WBiímzy,
ál a\K'AüYGYARi-RAKTÁR MINDENNEMŰ jB „ •/

ÜVEG •"Kl;!SVLY: kayehce: és •
Mást GYÁRI-RAKTÁR MINDENNEMŰ

o • ÜVEG.- KRISTÁLY- EAYENCE ÉS •// 
A PDRCELLÄN-ÁRÚKNAK, /!r 

VszTALI;THÉ*;i<ÁV£b.Oi(KII;KÉSZLETEK/^ 
MOSDÓ-SZERVICEK yfo >

AGY VÁl.ASZTÍkBIIN^VW>>

A

SUCHARD
NEUCHATEL ^ 2L

Dl

Tollszárakat
minden árban és feliilmulhatlan, Icgszolidalrb 
kivitelben ajánlanak régi jóhirü gyártmányaik az

aczéltollak
OJIiliL

mellett 17141

HUHN ^ SöOa
"nT’7’

Kaphatók minden Írószer-kereskedésben.

Bérbeadó vendéglő ős száll.
Szolnokon a főtéren a város- és megyeház j 

özvellen közelében a „Magyar Király-1 
lioz“ czimzett

száüsda és vendéglő,
mely 19, vagy kívánatra löbb emeleti vendégszoba, 
kávéház, étterem, hozzátartozó konyha, kamra, 
borszoba, pincze, s a bérlő és személyzet ré­
szére több szoba és lakrész, tágas istállók, jég­
verem és egyéb alkalmatosságból áll, jövő 1894. 
vi november hó 1-től több évre bérkedandó. 
Bővebb értesítést ád Szolnokon

a külső szolnakmegyei takarékpénztár
í 7412 ig-azgra/tcság-a,.

ä—BMBM

Ir^etri-íele W

i Gubeba - Santaikivonat
gelatin capsulákban.

I Ezen orvosi szaktekintélyek által elismert jó hatású gyógy­
szer Gonorrhoea (Tripper) és utókövetkezményeinek 
gyógyítására igen alkalmasnak bizonyult. A gyomorban 
könnyen oldódnak, a nélkül, hogy emésztési zavarokat 

okoznának. Egy üveg ára 1 frt 50 kr.
Főraktár a ..Nádorhoz“ czimzeit gyógyszertárban 

Budapest. VI., váczi-körut 17. szám. 17113
jjSJ— Raktáron a legtöbb gyógyszertárban. -^S53 I

r|v VJ
gépgyárosnál

Budapest, V., Külsöváczi-ut46. i
Mintegy 10 kk-r. gaiiona- j 

minta bekiildé.-e esetén külön­
leges trieur készíttetik. 12751 í

Sar°f"®« ®;?ra I Haífiisiívsiiyöktt[ t> í6u6la6i) I *
h valódi aranyórától j IQ
nirg ne* í kül« nböztethető, j ^ 
pontosan szabályozva, a i S*
jól járás tekintetében egyII vj S 
évi fénvieg- s garanezi í .al, í cr. S3

f. » <• o A i 2 ^íerasií 2^
fedél iiéiküi 8 forint.
Arany cs ékszereket, 
óv&kat. bécsi áru külön 

í Ugssscgeket és njdon- 
3 sdRoLit tartalmazó ki- 3?

m

ÜtóW
1

en tő ar LryzeKemet in- 
bermentve kül- 

kinek 1747y:

í/fsmÍsNg8&í*S*'.
II
1*1 V fos*

A W*-- ‘ $/ Qöm

Wica, ÍL, Cb. Bomnstr. 89.

Kneipp Sebestyén : Vizknrám. f.
372 lap. Számos képpel. Ára l frt 80 kr. Kötve 2 frt 20 kr. 8

Kneipp naptár 1894. évre 50 kr. p,
Retau: Az Önmegóvás Az idegrendszer és 8 
a nemzöszervek betességeinek önkezelésü gyógyítása. j$ 

Ara 1 forint. m
Dr Albreokt: Az ember és neme. g

A píiisikai -zert i- m.a természeti rend í'H-’s, a nemi élvezet w 
szr.bályozása. a fogamzás, a terhessé;: és az önmegtartóztatás. H

Ára 1 forint. k

Méze illetegészségtana. !!:v g
Dr. Braun: A nemzés korlátozása. ^
Orvosi tanácsok a conceptió (fogamzás) elhárítására. B

Ára 1 forint. g
Br. Schneider: Hogy óvjuk meg magunkat a S 
syphiiiíikus ragaiyozasto! ? Ára 1 for'nt. ^

A gyomor és bel betegségei és azok gyógyítása- gj 
r Irta Dr. Baján. Áru üO kr.íjczár.

Ámor és Hymen

n*-

vagy a szerelem és haza.-s.ig jn
lefátyolozót‘ titkai. Ara 5b kr ^ 

Megrendelhető GERO es KOSTYAL könyvkereské- |j
j désvben Bcdaj.eet. Muzeaoi-körnt o. szám. ■

16978 ITerjedelmes árjegyzékek in_yen és bérmentve.

C“ rr
CO ö

rirvi

ócxxjíóööóööcc:

VÉRTISZTITÓ PISKÓTÁK
Dr. GLLIVIEB-Töl.

Sikeres és más szerek által hatásában utol nem ért szer. 
mely a bujakor natcflrn nemét, valamint minden 
káros következményeit alaposan gyógyítja. — Paris 
kórhazaiban fényes eredményeket értek cl vele a követ­
kező baloknál. Alkati bujakor (vagy sfpUlis), bujakeros 
(lípniliticiu; fekélyek, folyások, mírigydagatiatok, száj, 
torok cs orrbajok, csúz. csont bárnál mák, gorvély 
borbajok s általában az míiclált vérből eruuő l’.ijok ellen,
Ezen kellemes és biztos gyógyszer jóságának legfényesebb 
bizonyítéka 60 évi fennállása es az egész világon! elterjedése.

Ára ; Egy nsgy doboz ü> frt, egy kicsi fi frt 60 kr.
EGYEDÜLI FŐRAKTÁR 1

, Torok József gyógyszerésznél* BUDAPEST, kiraiy-ctcza 12.

I Pályázat! hirdetmény.
Rárzkeve i.agyko< : a-on ksán Dunuág áliiidalására szolgáló 

közúti hidat óhajt létesíteni. /
Felhivatnak ennek folyi.m mindazok, kik c kő ellenialak- 

; kai és vas-zerkcztt.lel éj it- ndö lúd tcrvezelénvk és kíiitség- j 
I vetésének elkéüzitc-uv, valamint a Ind felépítésének foganatö- 
: sitására pályázni óhajtanak, hogy a megállapitolt feli ételek í 
i értelmében szerkesztett lervi-z, lüket és a kötelező építési ! 
i ajánlataikat névalá nt— il ellátva 1894. évi január 20-ig 
! Ráczkeve nacvközségházámii nyújtsák be.

A pályázaiban részt vehet minden szakértő magyar honpol- 
j gár. ki a hídépítés terén eredményekre hivatkozhniik.

A pályftzali feltételek és a híd környékét feltüntető heiyszin- 
raiz. hosszszelvény, valamint a talajkutalas végeit eszközölt 
kéinfurások eredményét feltüntető szeivénvrajz. Ráczkeve 

i nagyközség elöljáróságánál naponként a délelőtti hivatalos 
j órákban megszerezhetők.

Ráczkeve, 1893. november hú 25-én.

r-n nem ígérői

aranyat
de nem is adok, mint azt mások hirdetik I

De azt határozottan álli 
tóm, hogy

a HOLLER 1. Uli
Szalicil-szájvíz

és fogpop
használata eltávolít min­
den fogfájdalmat, biztosan 
megszünteti a fogak rom­
lását és a kellemetlen ssáj- 

büzt
Egy öves asájvii 40 kp., 80 kr.

jmsgyolbb sá’jsg frt I.E© és 3 frt.

A világ leg joísb

íénymáiaíj

CZII’Ö-FÉNfMÁZA
BÉCS. 151871 

A gyár aiapittatott 1835.
r Ezen vitriol nélküli fény- 1
* máz mely fekete fényt ád, I

a bort tartóssá teszi, j

§^§7“ ^findeniitt kapliiitó.
Utánzások miatt tes- I
sók ügyelni nevemre ® aS ^”*.hv»EMLÄ E;# .

Főraktár Budapesten:

EÄI5EÜ SO. Lipót-ktiriil 24. sz.

ÍIIXUI UU I
a legkedveltebb melegtar­
tók Mika-ablnkokkal és meleg­
ség keringéssel, melyek minden 
más kálytiát pontos kivitelük és 
finom szabályozhatóságuk által 
felülmúlnak, a legkülönhözdbb 
nagyságokban és alakokban, kö­

penykályhákul is készít

•Iiniker és 85uh
vasöntödéje, Karlsruhe. Baden.

Nagy szénmrgtakaritás. Hamu 
és salak pormentes eltivolitá-a. 
Látható és fáradság nélkül ellen­
őrizhető tűz. Padlózatni elégség. 
Kitűnő vmtilácziő. Külső részek 
áttüzesedése lehetetlen. Erős viz- 
gőzfejlődés tehát nedves és 

egészséges szobalevegö. Legnagyobb tisztaság.
SO.OOO-uél több van máris használatban. ta 103 

;Á.rlap és bizonyítványok iiy>-yeu és bérmentve 
Szállítás a német halárhoz berni, elvámolva, csomagolás ingven. 
jGyárl raktár: Víz- és gázvezeték cs ftitésberendczö rész­

vénytársaság Budapesten, VI., Eajza-utoza 32.

I« Mtr k L-fílt Mm, SSSjÄ -
a fopak-it, hanem a már létező fogbetegségek tovább- ; 
terjedését is meggátolja. Doboza 60 kr. és 1 frt 20 kr. ?

i i íiFuli siilüiTStg^s;4

a fogpor.___________________________ _____________ 4894
lítínden fönt elősorolt késaitiiiények orvosi utasítás után 

készülnek. Kaphatók:

MULLER J. L.
Illatszer- és pipereszappan gyárosnál

i Budapesten, Koronaherczeg-utcza 2.
a «Virágkirálynéhoz.»

I Fogkefék röndklvfil jó minőségnek, négy és elásó 
választékban.

ö felseg.j a iiráiy áltál 1883. auo. haválian szabadaiín.
11! SgsEgáeslós találkái?! I

ZE’-zÁ-ZEBTOS-féle
íifiüiitlhltfi Cl

pimíss laiiinaio sen

Egy doboz 70 kr.

Kapható Ausztria- 
Magvarország

Korneuburgi
roiarhs^táisgis^t

lovak, szarvasmarha és jutok számára.
nnraBni 3

áó .év óta majd minden istállóban hasznai iafik oly. „tor
h.' étvágytalanság, rossz emésztés mutatkozik'. 
tejet kivárjuk Javítani, vagy a tehenektől bővebb 
tejelést óhajtunk nyerni. HlZO/Ila i

Vs do! loz 35 kr. j

minden gyógy­
szertárában és I 
drogueriájéban. j

Főraktár: KWiZDÄ FEREKCZ JÁNOS-náiJ
csasz. és kir. oszlr. é.- kir. román udvari szállító k-rületi 

gyógyszerész Korneuhurgban, Bécs mellett
Magyarországi főraktár : Budapest, király- 

12. TÖRÖK JÓZSEF gyógy táréban,

Szíveskedjék fenti védjegyre ügyelni és határozottan kérni

SS KWiZdáKornauburgi marha-táplisztjéí. ^

iík és käöf«rv«‘k bzáiiiára.

PARTOS

|t 1
< WIM fÄiiili

1750S

Vel.la Imre k.
fríhiró.

Győry István
jegyző.

s k.

hé
CD

~i---- síin

0)1i

^Dnia Soc«táFiu"F';i-.ji
ijsirtazlöfE tnansstíac|f|

lí?> : Á

Specziaiisla Aül

Lauííer T.
BUDAPESTEN.

Jó, uj és IcjujabD müve1 
kadvelöknek ajánlva.

Ezt-n legújabb 1S92. j 
evlton feltalált ' 

servk'itök nemcsak j 
s/ linos bel- és kiil-

.miint orvosi tekin- 
e'w.'k allal az eddig j

bbik..miK éli.'-merte 
hanem meg a ma- I 

. valamint osztrák 
lány n agy méltóságú 
tgy minisztériumnak

is jónak* mondatott ! 
íinek következtvii.m [ 
augusztus havában 

a cs. t-s !, ir. kiz. >zabade.- 
b mint 6U0U darab van ha.-z- 
vi.'.eli, többé más servkíitöt | 

:ély nyomás állal 10: 0 tetszós- 
'.-.ei inti állásba lehet idomítani, miáltal clérctik .1/., hogy bariniiy 
n tgy vagy elhanyagolt is a -érv. azt mindenki legjobb sikerrel has:> 
n.. 1 !ia! 1.1 V :n • ‘'.szó •iarr,Bukat .-zives- n visszafogadok. Ar?.k : •»•_'VuJda!a 
7 10 frt. kéttűs 12-IS frt. A Pártos-féle biztonsági k -zülékkri oilá- 
hdt gummi-sérvkötök ára egyoldalú 6-10 frt kettős 19—16 frt. 
gyem ••keKiitík u ifi,-. Továbbá n.-gy vak tar mn. det. féle suspen- 

! soriurcok, haskötők, g'ummi harisnyák és minden a beteg­
ápoláshoz sziil:-cgt iLetr. ezikki kben.

Gummi-küíöíilegesség
j seleie. tuczatjii 4. 5, (3 és -S frt. Párisi óvspongyák 4,
! 5 frt. Pely Pórus 2, 2 frt 50 kr. Tisztelettel 15230

Fényesen jövedelmezi) tőkebefektetési papír
67e-osb©lgár állami

ÍC,
Pa ^

1S93.

om megadaíi Már rövid 1 
egyszc r ezen

kamatozó és visszafizetonáó tdkepapir.
A nemzetközi érczválság folyt.ni minden 

J aranykölcsön magas értéket nyer és éri
cl a legmagasabb árfolyamot.

IA 6" ,,-os bolgár állam! jeIzá!ónkülesön
ezenkívül inig a következő előnyöket i- nvnitja:

Jelzálogilat, biztositett elsőrendű jelzáloggal a 
rusesuk-várnái és kaspitsán-sófia-küstendili vasú lakra és 
várnái kikötőkre.

Efiielkedésképss, mert a kötvények ez idő szeriii' 
még mintegy 8 százalékkal az arany pari árfolyamon 
alul állanak és a magas rentabilitás az árfolyam 
emelkedését igazolja.

Teljjsesi adó- és illatáhmenícs most és a jövő­
ben is mindenkorra. 14775

lsen haszonhajtó mostani 6v,°„-os árloiyainávaL
Napi árfolyamon kaphatók

BUDAPESTEN
MM, ELFER és ABLER

bank- és váltó üzletében

21 irtleíések

felvétetnek e lap neszére
a kiadóhivatalban

sűza i.

Bió-kivonat
az ősz hajnak festésere.

Régóta kipróbált, tökélete­
sen ártalmatlan, a diónak 
zóld bájából készített haj- 
festő - szer. mely a korán 
ü.-zült hajnak 15 perr alatt 
eredeti szőke, barna, fekete 
vagy gesztt nye-szinét \isz- 

szaadia

Keleti te. es kir. osztr. n agyai cs 
belga kir. szabadalma: ott -érvkötője a
leghíresebb orvosi autoritások altat leg­
jobbnak van elismerve. Nem csúszik, nem 
gyakorol kellemetlen nyomást és rend­
kívül ezéiszerü.

Újdonság1 Keleti-féle yuromi serv- 
köto. a pebitták teljesen a sérvhez idomít 
hatok, szarvasból- védővel és biztonsági r 
övvel. Egyoldalú 6 frt, kétoldalú 12 frl 
Suspensorium, haskötő (elastikus) garami 
görcsér i.arisnya, háttartó, orthopädiai > 
mü leges fűző, müleges lábak és kezek, f 

Gummi: E.gv-edüii képviselete Osztr. 
Magyarországon a párisi «F. Berguerand 
Fils» ivarosnak.

A bgfii'.b LirüiittMfNKl;, 3 lek.-::yobh uásíkiálliiáfokon. ISS7-úta.

F.íissdenkoi* határozoütani
bt,

7 Eh<

társaság
ás-kivonata kérendő,

JotáiLs mellett valódi párisi giimmi:ä 
és bei „olvag teztja 2 írttól 0 írtig. Bouts- i Pfmlj- 0 if If ,7 ti TTR'ftRl ha mmden doboz arn-egye. • mii- fj s JCC*ai..erkai.s 3 frti-.i 5 írtig. Peiv-P..rus 1-30.i llbflIS fi4.»« lékeit névaigirá.-al

•— ke:, iiyomílsi-.nii Yanellátrs. /] •*

A Licitig fele húsliiro- 
nat kitűnő és eröreijes hús­
leves rögtöni előállítására, 
valamint leves, mártás, 

főietek és húsételek javi- ^ 
tására és fűszere/.ur- n; -

szolgál. Helyesen használva 
rendkívüli kényelmes­

sége mellett, a háztartás­
ban igen nagy megtaka­
rításra is nyújt alkalmat.
— A leg .iiimölib crósiiöszer 
8 gyengélkedők és betegek 

számára.

ee szswar»:

es
amerícai.s 3 frttoi 5 trtig. Eelv-Fvrus l-SViti ___
frttól 2.50 krig. Baüatto de 'iiiiii Jj II—MIMIIií'éiM ■< iMI n ín 'illlm Lóu aty«>iu.8s.---.|i vanel.atrs. Q
4.50 frttól 7 frtig. Megrendeléseket diseré- iE A Liebig társaság közpoati raktára az •sztrák-.Hagjarbiredale*
ten es gyorsan eszközölj ^ BePCÜ KÁr&fy, OSZtf. CSáSZ. Klf. flítori SZjiiílÓtoí. BÓCS, ... WOÜZßiiß 9 SZ. i
KELETI J»belga kir. azábaH. tryáros; r Wí Kftpliató továbbá valamennyi nagyobb friszer-esemege e's gyógyfxiszer kereskedésben, j 
Budapest, IV., Koronaherczeg-utc/a 17 val&mijat, minden gyógyszertárban,

.er», JZTXTt JBfi&äA kitüntetek, » legBagyobb Yilágkiálütísuk«,

1 palack dió kivonat 
1 pal"« k d5ó-í»sj 
1 köc'ög iliú-kenőcs 
1 palack dió-.-iai. ^ frt.
I ké

... 3 frt. 
1.50 frt. 

. . 2 frt. 
ős 1 frt

dióki vonat-pép, 
z.aká! fe$té-ér«*.. 1 frt.

ValódilaR kapható a feltalálónál:

jtdäCZUSki A. illaíszerés/nél
ttersbeil, Lrolarrslrasse l’.í. «.

Kaktárak Budap« : 
TÖrÖ ií J ózsof g''ógyszprépznél. 
Vórtofial A., kir ediarii1!iuz»mzitlts 
NeruJa Andor Andrássv-ut.

PAETOS
csász. és kir. szabadalmazott kötszerész 

;j Budapest. IV.. MssEemn-körut 15. sx. ^

.Fes; vés erdők bérbeadása.
Aluliról!. közhiiTó teszi, miszerint a gróf és báró 

iJánfi'y-csalátl kalotaszegi közös uradalmát képező 
havas fenyves terület Kolozsmegyében, a banffv- 
hunyadi járás területén. 1894. évtői íiz évre eső 
űzemtervszerü fahoz. inok szerint való vágások ki­
használása bőrbe adatik és pedig:

I. Vágás sorozat (Krecsun óidul) évi vágás tesz' 
129 és nyolczlized kai. holdat.

II. Vágási sorozat (Vlegyásza aluli) évi vágás 99 
és nyolczlized kai. hold.

III. Vágási sorozat (Kelinyásza) évi vágás 159kát. h. 
A bérbeadás feltételei megtekinthetők Bánífy-

Ilunvadon alólirottnál.
A bérbeadás zári ajánlat ellenében történik.
Az ajánlatok alólirthoz 1S94. évi február Iió 

1-éig; nyújtandók be.
Az ajánlatban határozottan ki kel! fejezve lenni 

azon körülménynek, hogy ajánlattevő a feltételeket 
ismeri és azoknak magát aláveti.

Kelt Bánfty-Ilunvadon. 1899. évi november 27-én.
Gyarssiathy Zsigmondi.

királyi tanácsos, a gróf és báró Bánffy-család 
117553 teljhatalmú inspeetora. " |

i-so cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított
RUGANYOS SÉRVKÖTŐK

biztonsági övvel és

J

séméáőFel.
Legújabb találmány a* amerikai, újonnan javított ni^uivo» .-ervkSW 

Polxtxertöi; «7 tusuk nélkül van. tisztin ruggyantából müvéáziesen w 
kesztve - az a czélja, lingy még a legflddMebb sérveket is leheifi legrövidebb 

altit egyenletes fekié-be hozza, s Ugv uavnal a legerífcszilóbi, mun­
kánál, vagy a sokai ja.-kálá-nil. mint szialéu'ejjel ti 
hetik, a nélkül, hogy -i sérvbajban szenved» hivat.; 
volna akadálvoz'aiva. relőtth naey ha 
ma i adhat. : uvol iio^

r es gumin

- s. :r. Giüo k

szövötteket, 
auspensoriuniók czélj-.,

Jö hivatásában l^gkevésubé
hog\' az még t-jj- í is a test_

szenvedd iesiré-zre kiv.i’tkópeu jiW-kony. k-il<— 
nu* nyon ist gyakorol. < i legtöbb őseiben még a sérv ! L/.to. gyógyu­
lását is eszközli. A legtöbb orvosi tekintői■».•!< nüal elismerve, mogviz-- 
g:;iva s a legjobb':,vk Ltl.iva : professor Kovács. . --ze1! kó-od;. ,t _
eniöke, ur. Gross Lajos mugy. kir. egészségügy 
Igrnácz. kir. törvény^.:.-..', orvos által.

Alóiiroií egyszersmind imgy 'akürt is fart angol és franczi t 
k-.-tfkből. Ítígge.-ztő készülékeké’, isusrensorium). gumn ifcur 
mint szintén szarvashürből. A szarx asu 
Jiogr^ a tágulást m-gakadalyozzak.

Móhfeí - kendők, légpárnák, ágybei élek. perö.df;i*-kik p-l-i ■ rvati vumok, 
gummiharisnyák és mindennemű gnmmi .rurzikkek. Ser vköt éknél ke rém 
megjelölni: jobb. hal vagy keMös-e. mint színien a test bőségét is. Meg­
rendeléseket utánvétel mellett ei foga őt 17: 05

POLITZER MÓR ÉS FIA
cs k. szab sérvköto keszito Budapesten. Deák Ferenez-utcza.
\ alóaz jranezta rs an.,erikái gumtr.i &rsz<rck // ra‘•servatrv) t-nczatonn;kí

t j. rí.
Arak : urak, hölgyek és gyem- kok számára, egyoldalúnak 

crbjE. 6- 10 z'rt, a Kottásáén drbja 10—lo frt, gyermeiiek vek 
felével olor- 5b. Ugyanitt kapható legjobb amerikai sérv. 
keaöoz. Eg. tégely ara 3 frt 50 kr. Kepe» árjegyzék« ingyen.

5CvO-né! Lii'.tb köszönet nx'ilvánitá«: ül mnAnibeeé.,.»
Álltul' Hj'itle

b köszönet nj'ilvánitás áll rendelkezésre. 
ra lórii amerikai ffnw mi-c.nrrlt : tálam laphtt- k.

Legnagyobb és legrégibb
e szakmabeli ezég. p «■» a Ada, a a a

Sopponmegyei, erős szürke, alap szép koezkä-, I Hiutu-pokrócz. 
115/155 cm. 1.85, 135/175 cm. 2.78. 150 190 
cm. 3.74.

Benztercze vidékéről, kitűnő minőség, vastag 
es erős, 120,160 cin. 2.68, 140/180 cm. 3.44.

Gácsi-pokrócz. egyszin szürke, vagy koczkás,
135 17u mi. 4.46, 155 190 cin 5.60.

Strapára közönséges, munkás pokrócz. jó minőség 
110/160 cm. 1.42, 130 180 cm. 1.75, 145/190 
cm. 2.24.

HAZAI POKROCZOK! W Rendelések 20 forinttól 
feljebb bementve.

.. ................... angol minta után, sárga alap, j Gyapjú pokrócz, kitűnő niinö.-é -. 120 160 cm
gyönyörű csíkokkal, 135 180 cm. 2.76, 145/195 j 3.3u, 140/180 cm 4.28. 160/290 cm. 5 85 
cm. 3.6o : Lógkuzamelleiii- vagy szoba-pokróczok íönn .r

Katona-pokrucz, finom, pulia es erős, fehér alap ! minőség, szürke alan koczkás 115 cm -7,3 
®!„k,3u ^egeiyvel 120 170 cm 2 94, 135/210 cm. 1 méterje 1.36: 140 cm. széles, méterje J.*i8; 160
.J * 1->5/210 (d k.) (>.j2. cm. szeles, méterje 1.9S.

Banya i orosz pokróc*, a legjobb pokrócz , Hcsszuszörü erdélyi," minden színben 120 160 
.............................................. ' cm- 4.90, 145 180 cm. 7.90, 165/200 cm. 9.85,i/ertart a legnagyobb strapánál 10 évigl. szürke 

alap, 2 oldalcsíkkal, 140/200 cin. 6.90, 165 210 
cm. 8.80 (41,, k.), 200/230 cm. 11.30 (5»/« k.).

cm- 13.40, e pokróczok szürke színben 
40—80 krral olcsóbbak. 17109

Alapítva 1858.
u.

STEM TESTVÉREK Bndapest, Károly-kaszárnya, Telefon 1053.
* beküldése mellett. Nem tetsző áru kicseréltetik, esetleg a pénz vissi_______
vagy nagyobb fogyasztóknak minták küldetnek, árengedményezés oyUett«

Czégünk, hazánkSl:S!í5.nb\P,’u^daizuairk 1Etetik,eseüeg a pénz n^htik.
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BUDAPEST VI.
KÉZDUTOKA'

Vidékre postán
Ery *ti»mm.

i- \r>Xi^jJ X

iiewásás'lásg minden versen
Óriási feészletefe az Itt felsorolt áruLlrloarL,

- 20 kr. Mintázott gyapjúszövet, különös finomságit, duplaszéles, mtrként 60 kr. D 
.. 26 , Gyapjúszövet.

A polgári 
a mint az el 
tosulásra, ma 
tózkodó állás 
rásból értea 
ban kezdték 
január lé-én 
gyűlés érdél 
szervezésére, 
katholikus ki 
megindításán 
rületén lakó 
ponti kiküldi

ktittii S3

Loden, duplaszéles méterenként.. .. „ .........
Tavaszi és nyári kelme, duplaszéles, méterenként .. ..
Tavaszi és nyári kelme, sima, csikós vagy duplaszéles, mtrként 30
Félposztó, duplaszéles, méterenként .........................................  ......... 27
Mintázott gyapjúszövet, minden színben, duplaszéles, mtrként 35 
Mintázott gyapjúszövet, minden színben, duplaszéles, tiszta

gyapjúból, méterenként.............  _ .........  .. „ .............  „ .............  45

120 cm. széles, méterenként...................... „ ............. 55
Gyapjúszövet, posztószerü, szép changeant-szinekben, duplasz. mtrként 55 
Gyapjúszövet, szürke színben, enyhe és csinos mintázattal, igen hasz­

nálható, duplaszéles, méterenként ........................................................................................................................... 55
Fekete mintázott divatkelme, duplasz., mtrként 35, 52, 60, 65 
Tiszta gyapjúszövet. 120 cm. sz., mtrként előbb 2 frt, most 1 frt —

előbb 26, most 16

19, 22, 26, és 17

Selyem-foulard, szép, uj mintázattal, méterenként.................................. ..
Valódi Pongis chinois, igen jó minőség, dús mintázattal, méterenként 
Surah, tiszta selyem, méterenként......... ................................................... ....

Er! S trE 75, 90 kr. 1 frt és 1 frt 20'tt&Ü V 88 kr.

sárlása által azon kellemes helyzetben vagyok, hogy az ez évi karácsonyi saisoura, úgy az ár, mint a minőség és válasz 
hogy minden kényelemmel és ízléssel berendezett óriási helyiségeimben felhalmozott rengeteg áru-készlet megtekintésére

A képvisel 
nöklete alatti 
czák költség!

A kir. kai 
gást 'tesz, hl 
iroda, hanerl 
szárt ép ul 
királyát. Azl 
iroda költsél 
felfogása szJ 
sére van fl 
magyar kinti 
ellenkezik ol 
is, sőt egy I 
hogy a magi 
szén az oJ 
újra. I 

Hoitsy Pa 
miért nem I 
vénybe igíal 
ez nem voll 
az állapot sl 

Beöthy Ál 
dezni az udl 
mert itt, ni 
válaszokat I 
lemben. I 

Wekerle 1 
a kabinetiről 
tézését vezel 
ügyek elintél 
nak megmara 
választását J 
mert ezzel 1 
kinek épen 1 
mert mindéi 
intéz el. (Hl 
irodát, akkefl 
netirodát szí 

A telelt i 
A delegácI 

Nevezetesen! 
pontjából kJ 
József és fl! 
a ház többi 

Az orszál 
gásolta azt.j 
lenne a na! 
ma sem a I 
család tette] 
kiadnak nal 
fukarkodnál! 
lye, Tisza u 
kepét is, ni 
kevésbé, ml 
ház addigra 

Vajay la 
tesz kifogás 
terveznek d 
képviselő vj 

Szederjén 
be, hogy ul 
országház a 

Gróf TisJ 
niszterelnöti 
dulniok, ml 
nak. A naa 
kellőleg, kii 
melynek fel 
elnöknek jq 
nagybizottsJ 
hogy önkén 
mert ha el 
javaslatait, 

A mi a 
végrehajtó-] 
legnagyobb 
házat, mini 
az ezredév! 
a képviselő 
rembe akad 
architektón 
is beleegyez 

Wekerle! 
nem volt a 
A berendez 
házban tön 
részletes je 
kényi Nánj 
javaslatából 
napokban 1 

Szederbei 
táti javasla

apr-.rtx.

mm

EarÉaMflersIrass
"X7"Id.éT^:re asnintálc és 1

as esszes rran merre
iarjeg'37-séfee3í és le ímentve 3sTj.ld.otra.elr.

---------- r~.—.ymtrr

wg&sssguamsmff V» r?

MllÉfl Hölgy kuli derekat óhajt.

Csakis Pryni szabad -reform kapcsaival ledet ezt elérni.
Legfontosabb találmány a divat terén!

MT Alkalmi vétel

Van szerencsénk a nagyérdemű közönséget az áruházunkban te mesen megbővitett
Derek eddigi kapcsokkal csak 

4 heti viselés t r,

■vj K.St

figyelmeztetni, melynek megtekint re tisztelettel felkérjük

Néhány 100 darab 
megszereznünk si :e;

ti képet
a m

nnemü nyírott és [nyiratlan minőségű, 
te us cocos íutószönyegek, úgymint cocos lábtörlők, angorabörök és divantakarokpár tép

C- a - it' ty j*fl y CSIdáto 
II 2. Praterstrasse 16.

l\> kw jy - - It V * IIÍuVUvEm^vz' W/JIMiMm

Csupa ránéz mindenütt. | Úgy áll, mint az uj,

Prym szabadalmazott reform-kapcsai
nem görbülnek, nem engednek és nyílna!-: fel önmaguk; 
mérés nélkül egymás átellenében állnak, minek folytán egye­
netlen felvarrásuk vagy a derék rézsut állása lehetetlen.

Háii-, mosó- és munka ruhákhoz egyszerűen 
nélkiilözhetlenek. Mosás, vasalás nem árt nekik. A 
derek kétannyi időig tart és jól áll a munka és 
legnagyobb mozgás alatt is. Tartósságát illetőleg ol­
csóbb mint bármely más kapcsolás, mert ha a 
derék elszakad, újból alkalmazhatók másra. 15567

Vegyen tehát minden takarékos gazdasszony 
20 krajezár árát és vari ja fel egy régi derékra. Csodál­
kozni fog. milyen pompásan áll a derék megint. 
Felvari ás könnyű, a kapcsokhoz adott utasítás nyomán. 

Kapható nrnden jobb szabókriiék- és rövidáruüzletben.

Herbert C. poudre del impéra- 
trice es Herbert C. finom
púderjét, a legkiválóbb arezpo- 
rokaf, remek színekben, minden 
arezburhöz ülőeket, valamint Her- 
bertme zsirport, hajport, krémeket, 
arezkenöcsöket stb. ajánl 16602

szalon-, ebédlő és hálószobáknak, legújabb stylszerü, továbbá á| 
takarók-, függönyök es portierek,

asztal-, fíanell- és kocsi-, utazó

" ben. a kir. ;a Berlin SW cáhz ej
•zeknél és il!

mind a legjobb n es legfinomabbb minőségben a legolcsóbb gyári árakon ajánlják

■lyi vid.ag-ya: iá.Ili .ól-:

Ifi ír
GACSB POSZTÓGYÁRil . - 3tiE3ES2SB83^E6SB,

m i7T fl p * Ej Van szerencsénk ezennel a n. é. közönség szives tudomá- 
á Lfl I K15ára hozni, hogy miként az előző években, úgy az idén is
in. ti j.-i I B: mindennemű posztó- és gyapjudivatkelmén kívül pok- 

2 fe róczokat is gyártunk tiszta gyapjúból, melyek a kőzfor-
Í£'l M$vB9B.n K galombarv előforduld silányabb árukat tartósság tekintetében 

g jóval fölülmúlják.
isEcü-sllcSÜ |í‘ A lópokróczokat 136 cm. széles, 3 pár nagy vagy 4 pár ki* 
\.j., 6, >_ |5j sebb lóra való sima szürke és koczkás színben, valamint

t tie's,« r, 155 cm széles, 5 legnagyobb lóra való sima s szürke vörös 
tpicoi és ;V csikos-szinü végekben gyártjuk, melyek ára végenkint 26 frt 
— Ú bármely vasúti- vagy gőzhajó-állomásra bérmentve szállítva,
■ ’ í ioíli ]■?. uayszintén tinóm drappszinü (úgynevezett angol) lovagló- 
-TASnlKtJiSSSESIi' takarókat darabonkint 9 forintjával, kék vagy vörös p sz- 
..n: — — - tóval szegélyezve 10 forint. 16857

—r-T J m~x.-M.yJ ■ ■ i i> — l».1.- et wc !«v   —

IV. KER„ VÁCZI-UTCZA
Cs. és k. szab. fehérnemű

úri divat- és fehérnemi

es szmes
16855 óriási választékn0fIinnL1 ■ne’lckksi, wssamsrst se 

keztyíik, harif-nysk, aisc 
v-.U utasseí czikkekbüo:. sásait nysEEens

testei
valamint azok tiszta párlata 
lérdfcben készült 
tokaj -hegyaljai
Főbladás Budapesten Bráaa; 
Kapható minden csemege- és 
Viselő Fischer Henrik k:r 
rendelések aíen:i világosán

KÜ

Í$IS WÜ& B vf: V Fontos! jtjgBjOKr :;m*Oü őMfizügg, í

HIv\ - v>i 1. VyJl mw I áiáplÜiiOii
j 1867. I

hangszei A petróleum robbanások és a lámpák leejtése 
által oly gyakran előforduló szerencsétlenségek,

már többé nem ismétlődhetnek ott,
a hol as

i tmt
-ÍT-lA. 1367 aranymivexek é.s órások

Budapest, lEatuani-utcza 27.

A szokásos árjegyzékszétküldé töl az idén eltér1 
utón ezégiinkre endé.íeztetni. Dusán f Is: 
és a legkövetelőbb igényeknek ír,eofelelő ékszureket, 

szerkezetű valódi svájezi zsebórákat tartai
Arany és gyómántgyiirük.
Arany és gyémánt fülbevaló 
Arany és gyémánt mellíük es i 

ékek.
Arany és gyémánt karperecnek,
teljes evökószletck 6 vagy 12 személynek, gyermekevö-li 
készületek, díszes tokban. Eczet, olajtartók, 
tartók, csemegeállványok, czaltorszelenczók. kenyérl.o 
készletek s'.b. stb. Minden tárgynak valódiságáért jótállnn 
lelkiismeretesen elintézünk. Nem tetsző tárgyakat "minden veszti

Kívánatra teljes árjegyzéket hérmentve küld

W|

•ve, van sz ircncsénk becses vevőinket ez 
•relt raktárunk a legújabb divat szerint készült 

eztt.-t nemiteket cs a 1 -gkiiünnbb 
mázzá. — Különösen megemlit«..uíök :
Arany óralanczok és nyaklánczolt.

! Arany és ezüst érák ki szabályozva, 2
évi jótállással

j Ezüstnemüek 13 probás ezüstből,
' nevezetesen:

képletek, felszeletelö- 
gyerty atari ók, karos crtya- 

ralc. t hca- vs Ifávas-
Vidt kí megbízásokat 

ég nélkül kicseréljük.

ik. 17570

IRiM

- -,

0R/.K, Ékszerek iDévijóráiiássai
6 kke %£ ééa see fea !l .Ü 6 um £& a Bs ä b i: fcasználtatik világításra.

Szép viléeiiás és biztonság csakis
az Astraline által érhető el.

Viztisztaságj, szagtalan, vészmentes.
Eg minden lámpában, azok átalakítása nélkül is.

Az egyedüli

MzteBsági-pelroIemn,
melyet Sommaruga Ervin bécsi egyetemi tanár
is ajánl.

Gynladáal pontul 70° C. garantirózva.
Családok, gyárak, uraságoknak nélkülözhetlen.

Mb és olcsóbb mint a császárolaj.
Szétküldetik 150 kgr. hordókban és 25 krgos pléh- 

kannákban minden vasúti állomáshoz.

Föképviselet Aosztria- és Magyarország számára:
A. Mussard Wien,

11,2., Praterstrasse 15.
Főraktár és egyedüli elárusító :

Képei ? iirr?at«e. Javít is ált pontosa M?ffzfiítetceft. »

teJsCÜ.
'•íEEII 3mBSSS^^5sgaHBaMBaEgaaag£ffiBa

■msmsNBomswBSSEm
Van szerencsém becses figyelmét felhívni gazdag tarta'mu és 

berendezett raktáromra, bel- és külföldi termékekből összeállított diszmüárn-raktára
IV. kér., Hatvani-utcza 17. Ujvilág-uíczával szemben

r Köszvény és csúzlan szenvedőknek ezennel a 
legtágabb körökben

Horgcny-Pain-Expeller

rinevezés alatt dicsérőleg ismeretessé vált Tinct. 
Cupsici comp. ajánlólag legyen emlékezetbe hozva.

" :p~zeni hazi^zer 25 óta, mint legmegbizhatóbb 
,.tjdalonicsiilafito bedörzsólés ismeretes és mindnyájak 

baíznr-.iták igen kedvcltetik, úgy hogy 
mvaob! kuiónós ajiuilásia nem szorul. Üvegje 40 kr.,
i • í*1" ^ írzf‘ áron a legtöbb gyógyszer-
taiban ka,. •>»., Azonban a ..norgony védjegyre ügve- 
:T" wert ,-sak a vörös horeoaynyal ellátott üvegek
va,ou.as. I ;á ' ,di P,-n-Expeller helyben nem 
voma , a; . . -f.i in’jimk a gyártók gvógy- 
szertár.-mz: ünhrer gyógyszertára ^az arany S á 

orosz IZ" na- , an vagy Török József Iá I

Ä karácsonyt idényremelynek szives megtekintésére a t. közönséget tisztelettel meghívom,

PESENDOEFEE FEEENCZ
V., József-tér 9. BOBáPiST V„ Józset-tér 9.

BOKOR J. JANOS
Budapest, Andrássy-ut 33. szám.

Telefon esám 1094.
Budapesten bármely mennyiség házhoz szállittatik. 

Mindennemű felvilágosítást készséggel adnak Bokor 
J. János Budapest, Andrássy-ut 33. és A. Mus- 
sard Wien, Praterstrasse 15. 17393

dezte a n 
magát az 
B hadügyi

Nagyban, Alapittatott 1801. 8^ Kicsinyben*
Árjegyzéket szívesen küldünk bérmentve.:y --zer szl.cz Budapesten.
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